
Avertissement sur la photosensibilité
Ce jeu contient des lumières clignotantes ou des motifs alternés qui 
peuvent déclencher des crises d’épilepsie chez un petit pourcentage de 
personnes, même celles qui n’ont pas d’antécédents. Ce jeu est destiné à 
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ENGLISH                           
Includes
Gamestation Go, HDMI® cable, AC adapter, charge cable and user guide

Please read and follow this user guide thoroughly before use.

Follow us at @myarcaderetro on TikTok, Instagram, X or Facebook for 
product announcements and updates!
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Photo Sensitivity Warning
This game contains flashing lights or patterns which may trigger epileptic 
seizures among a small percentage of people, even those with no prior 
history of epilepsy or seizures. Player discretion is advised. If you or anyone 
in your family has an epileptic condition, please consult your physician prior 
to playing. If you experience any unusual symptoms while playing, including 
dizziness, altered vision, eye or muscle twitches, loss of awareness, 
disorientation, involuntary movements or convulsions, then IMMEDIATELY 
stop playing the game, and consult your physician before resuming play.

Avertissement sur la photosensibilité
Ce jeu contient des lumières clignotantes ou des motifs alternés qui 
peuvent déclencher des crises d’épilepsie chez un petit pourcentage de 
personnes, même celles qui n’ont pas d’antécédents. Ce jeu est destiné à 
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FRONT
1. Paddle
2. D-Pad
3. Trak-Ball

4. SETTINGS (both system 
and in-game)

5. CREDIT (inserts coins for 
applicable games)

6. SELECT
7. START
8. Action buttons
9. Keypad

TOP
10. L1/L2 buttons
11. Power switch
12. Home button
13. microSD™ card slot (alternative 

method to update firmware)
14. Battery indicator LED

15. Charge port
16. HDMI® port (connects 

device to TV)
17. Headphone port
18. Volume buttons
19. R1/R2 buttons

BACK
20. External controller ports 21. Kickstand
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First time use
1.  To charge the device, gently insert one end of the included cable into the 

included AC adapter. Plug the AC adapter into a powered source. Insert 
the other end of the cable into the charge port located on the device. 
Remove cable from device once fully charged.

NOTES:
If plugged in:
• When charging, the battery indicator LED is solid red.
• When fully charged, the battery indicator LED is solid green.

If NOT charging:
• 20%-100% charge, the battery indicator LED turns o�.
• When below 20% charge, the battery indicator LED flashes red.

2. Move the power switch from o� to on.

Sleep mode power saving
Please note this device is equipped with sleep mode to preserve battery life. 
The device will go into sleep mode after 8 minutes of inactivity if the device 
is not charging. Press any button to turn the device back on.

Firmware updates via Wi-Fi™
For over-the-air (OTA) firmware updates, enter your Wi-Fi™ information into 
the device.
1.  Navigate the menu to SETTINGS, press A.
2. Scroll down the list to UPDATE and press right on the D-Pad.
3. Scroll down to Select Network, press right on the D-Pad to go to the list 

of Wi-Fi™ networks.
4. Choose your network and press A.
5. Enter your Wi-Fi™ password and select      .
6. Once your password is entered correctly, a Wi-Fi™ symbol will show next 

to the battery percentage on the screen.
7. Scroll down to Software Update and see if there is an update available.
8. If there is an update available, click right to UPDATE and press A.
9. Follow the prompts to update your firmware.

NOTE: Wi-Fi™ is used for firmware updates only.

Factory reset
Factory Reset can be found within the SYSTEM section in SETTINGS. 
Factory Reset will reset your system to default settings and erase your 
saved data.

SmartGlow™
SmartGlow™ technology makes gameplay intuitive by illuminating the 
controls needed for each game. SmartGlow™ also works on the main menu 
and settings pages.

In-game settings
During gameplay, pressing the SETTINGS button on your device allows you 
to load or save your games, check the controls or change options.

NOTES:
• Not all games have in-game settings; options vary per game.
• Not all games support save options.

ADDITIONAL NOTES:
• The screen will turn o� when connected via HDMI®.
• Adapter for use with the device requires: 5V, 2.5A.
• FCC ID: TW8-DG6127R25

Declaration of Conformity
Hereby, dreamGEAR®, LLC declares that the radio equipment type 
DGUNL-7065 is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of 
the EU declaration of conformity is available at the following internet 
address: www.myarcade.com/pages/doc

Hereby, dreamGEAR®, LLC declares that the radio equipment type 
DGUNL-7065 is in compliance with Regulations S.I. 2017:1206. The full text 
of the UK declaration of conformity is available at the following internet 
address: www.myarcade.com/pages/doc

Photo Sensitivity Warning
This game contains flashing lights or patterns which may trigger epileptic 
seizures among a small percentage of people, even those with no prior 
history of epilepsy or seizures. Player discretion is advised. If you or anyone 
in your family has an epileptic condition, please consult your physician prior 
to playing. If you experience any unusual symptoms while playing, including 
dizziness, altered vision, eye or muscle twitches, loss of awareness, 
disorientation, involuntary movements or convulsions, then IMMEDIATELY 
stop playing the game, and consult your physician before resuming play.
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FRANÇAIS                        
Comprend
Gamestation Go, câble HDMI®, adaptador de CA, cable de carga et manuel 
d'utilisation

Veuillez lire attentivement le présent manuel avant toute utilisation.

Suivez-nous sur TikTok, Instagram, X ou Facebook à @myarcaderetro 
pour des annonces de produits et des mises à jour !

Avertissement sur la photosensibilité
Ce jeu contient des lumières clignotantes ou des motifs alternés qui 
peuvent déclencher des crises d’épilepsie chez un petit pourcentage de 
personnes, même celles qui n’ont pas d’antécédents. Ce jeu est destiné à 

AVANT
1. Palette
2. Croix directionnelle
3. Trakball
4. PARAMÈTRES 

(système et en jeu)

5. CRÉDIT (insérez des pièces pour 
les jeux concernés)

6. SELECT
7. START
8. Boutons d'action
9. Clavier

HAUT
10. Boutons L1/L2
11. Interrupteur d’alimentation
12. Bouton Home (accueil)
13. Emplacement pour carte 

microSD™ (méthode alternative 
pour mettre à jour le 
microprogramme)

14. Voyant lumineux de batterie
15. Port de charge
16. Port HDMI® (connecte l'appareil 

à la télévision)
17. Prise casque
18. Boutons de volume
19. Boutons R1/R2

ARRIÈRE
20. Ports externes 21. Béquille
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un public averti. Si vous ou un membre de votre famille sou�rez d’épilepsie, 
veuillez consulter votre médecin avant de jouer. Si vous ressentez des 
symptômes inhabituels pendant que vous jouez, notamment des 
étourdissements, une altération de la vision, des contractions oculaires ou 
musculaires, une perte de conscience, une désorientation, des mouvements 
involontaires ou des convulsions, alors arrêtez IMMÉDIATEMENT de jouer 
et consultez votre médecin avant de reprendre le jeu.

Première utilisation
1.  Pour charger l'appareil, insérez délicatement une extrémité du câble 

fourni dans l'adaptateur secteur inclus. Branchez l’adaptateur secteur 
dans une prise sous tension. Insérez l’autre extrémité du câble dans le 
port de charge de l'appareil. Retirez le câble de l'appareil lorsque la 
charge complète est terminée.

REMARQUES :
Si l'appareil est branché à une prise :
• Lors de la charge, le voyant lumineux de la batterie est rouge.
• Lorsque la batterie est complètement chargée, le voyant lumineux de la 

batterie est vert.

Si l'appareil n'est pas branché à une prise :
• Entre 20% et 100% de charge, le voyant lumineux s'éteint.
• Lorsque la batterie est complètement chargée, le voyant lumineux de la 

batterie est vert.

2. Allumez l'interrupteur d'alimentation.

Économie d’énergie en mode veille
Cet appareil intègre un mode veille pour préserver la durée de vie de la 
batterie. L'appareil passera en mode veille après 8 minutes d'inactivité s'il 
n'est pas branché. Appuyez sur n'importe quel bouton pour rallumer 
l'appareil.

Mises à jour du micrologiciel via Wi-Fi™
Pour les mises à jour sans fil du micrologiciel, saisissez les informations de 
votre réseau Wi-Fi™ dans l'appareil.
1.  Naviguez dans le menu jusqu'à PARAMÈTRES, puis appuyez sur A.
2. Faites défiler la liste jusqu'à MISE À JOUR et appuyez sur la droite de la 

croix directionnelle.
3. Faites défiler la liste vers le bas jusqu'à Sélectionner un réseau, appuyez 

à droite sur la croix directionnelle pour accéder à la liste des réseaux 
Wi-Fi™.

4. Sélectionnez votre réseau et appuyez sur A.
5. Saisissez le mot de passe de votre Wi-Fi™ et sélectionnez       .
6. Une fois votre mot de passe correctement saisi, un symbole Wi-Fi™ 

s'a�ichera à côté du pourcentage de batterie sur l'écran.
7. Faites défiler la liste jusqu'à Mise à jour du logiciel et vérifiez si une mise à 

jour est disponible.
8. Si une mise à jour est disponible, cliquez à droite sur UPDATE et appuyez 

sur A.
9. Suivez les instructions pour mettre à jour votre micrologiciel.

REMARQUE : Le Wi-Fi™ est utilisé uniquement pour les mises à jour du 
micrologiciel.

Réinitialisation aux paramètres d’usine
Pour accéder à l'option Réinitialisation aux paramètres d’usine, sélectionnez 
PARAMÈTRES puis SYSTÈME. Si vous activez la réinitialisation aux 
paramètres d'usine, votre appareil se réinitialisera en conservant les 
paramètres par défaut et e�acera vos données sauvegardées.

SmartGlow™
La technologie SmartGlow™ rend le jeu intuitif en illuminant les commandes 
utilisées à chaque jeu. SmartGlow™ fonctionne également dans le menu 
principal et dans les paramètres.

Paramètres en jeu
Pendant la partie, appuyez sur le bouton PARAMÈTRES de votre appareil 
pour charger ou sauvegarder vos parties, vérifier les commandes ou 
modifier les options.

Avertissement sur la photosensibilité
Ce jeu contient des lumières clignotantes ou des motifs alternés qui 
peuvent déclencher des crises d’épilepsie chez un petit pourcentage de 
personnes, même celles qui n’ont pas d’antécédents. Ce jeu est destiné à 

Advertencia de fotosensibilidad
Este juego contiene luces parpadeantes o patrones que podrían provocar 
convulsiones epilépticas en un pequeño porcentaje de personas, incluso 
personas sin antecedentes de epilepsia ni convulsiones. Se recomienda 
discreción a los jugadores. Si usted o cualquier miembro de su familia tiene 
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Avertissement sur la photosensibilité
Ce jeu contient des lumières clignotantes ou des motifs alternés qui 
peuvent déclencher des crises d’épilepsie chez un petit pourcentage de 
personnes, même celles qui n’ont pas d’antécédents. Ce jeu est destiné à 

REMARQUES :
• Tous les jeux n'ont pas de paramètres intégrés ; les options varient d'un 

jeu à l'autre.
• Toutes les options de sauvegarde ne sont pas disponibles pour tous les 

jeux.

REMARQUES SUPPLÉMENTAIRES :
• L'écran s'éteindra lorsqu'il sera branché via HDMI®.
• Conseils lors de l'utilisation de l'adaptateur secteur : 5 V, 2.5 A.
• FCC ID: TW8-DG6127R25

Déclaration de Conformité
Par la présente, dreamGEAR®, LLC déclare que l'équipement radio de type 
DGUNL-7065 est conforme à la Directive 2014/53/UE. Le texte complet de 
la déclaration de conformité UE est disponible sur le site Internet suivant : 
www.myarcade.com/pages/doc

Par la présente, dreamGEAR®, LLC déclare que le type d'équipement radio 
DGUNL-7065 est conforme à la réglementation S.I. 2017:1206. Le texte 
intégral de la déclaration de conformité pour le Royaume-Uni est disponible 
à l'adresse suivante : www.myarcade.com/pages/doc

Advertencia de fotosensibilidad
Este juego contiene luces parpadeantes o patrones que podrían provocar 
convulsiones epilépticas en un pequeño porcentaje de personas, incluso 
personas sin antecedentes de epilepsia ni convulsiones. Se recomienda 
discreción a los jugadores. Si usted o cualquier miembro de su familia tiene 
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Avertissement sur la photosensibilité
Ce jeu contient des lumières clignotantes ou des motifs alternés qui 
peuvent déclencher des crises d’épilepsie chez un petit pourcentage de 
personnes, même celles qui n’ont pas d’antécédents. Ce jeu est destiné à 

ESPAÑOL                          
Incluye
Gamestation Go, cable HDMI®, adaptateur secteur, câble de charge y guía 
del usuario

Lea y siga minuciosamente esta guía del usuario antes de usar.

Síganos en @myarcaderetro en TikTok, Instagram, X o Facebook para 
ver anuncios y actualizaciones de productos.

Advertencia de fotosensibilidad
Este juego contiene luces parpadeantes o patrones que podrían provocar 
convulsiones epilépticas en un pequeño porcentaje de personas, incluso 
personas sin antecedentes de epilepsia ni convulsiones. Se recomienda 
discreción a los jugadores. Si usted o cualquier miembro de su familia tiene 

PARTE DELANTERA
1. Paleta
2. Pad direccional
3. Controlador Trak-Ball
4. CONFIGURACIÓN (tanto del 

sistema como del juego)

5. CRÉDITO (inserta monedas para 
juegos aplicables)

6. SELECT
7. START
8. Botones de acción
9. Teclado

PARTE SUPERIOR
10. Botones L1/L2
11. Interruptor de encendido
12. Botón de inicio
13. Ranura para tarjetas microSD™ 

(método alternativo para 
actualizar firmware)

14. Indicador LED de batería
15. Puerto de carga
16. Puerto HDMI® (conecta el 

dispositivo a la TV)
17. Puerto para auriculares
18. Botones de volumen
19. Botones R1/R2

PARTE TRASERA
20. Puertos de mando externos 21. Pie de apoyo
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Avertissement sur la photosensibilité
Ce jeu contient des lumières clignotantes ou des motifs alternés qui 
peuvent déclencher des crises d’épilepsie chez un petit pourcentage de 
personnes, même celles qui n’ont pas d’antécédents. Ce jeu est destiné à 

una afección epiléptica, consulte con su médico antes de jugar. Si 
experimenta cualquier síntoma inusual mientras juega, lo que incluye 
mareos, vista alterada, contracciones oculares o musculares, pérdida de la 
conciencia, desorientación, movimientos involuntarios o convulsiones, 
entonces deje INMEDIATAMENTE de jugar y consulte con su médico antes 
de reanudar el juego.

Primer uso
1.  Para cargar el dispositivo, inserte con cuidado un extremo del cable 

incluido en el adaptador de CA incluido. Conecte el extremo CA en una 
fuente alimentada. Inserte el otro extremo del cable en el puerto de carga 
ubicado en el dispositivo. Retire el cable del dispositivo una vez que esté 
totalmente cargado.

NOTAS:
Si está conectado:
• Cuando se está cargando, el indicador LED de batería es de color rojo fijo.
• Cuando está totalmente cargado, el indicador LED de batería es de color 

verde fijo.

Si NO está cargando:
• 20%-100%, el indicador LED de batería se apaga.
• Cuando está por debajo del 20%, el indicador LED parpadea en color rojo.

2. Mueva el interruptor de encendido de OFF a ON.

Modo de inactividad de ahorro de energía
Tenga en cuenta que este dispositivo está equipado con un modo de 
inactividad para preservar la vida útil de la batería. El dispositivo entrará en 
el modo de inactividad después de 8 minutos de inactividad si el dispositivo 
no está cargando. Presione cualquier botón para volver a encender el 
dispositivo.

Actualizaciones de firmware mediante Wi-Fi™
Para actualizaciones inalámbricas (OTA, “por el aire”) de firmware, ingrese 
su información de Wi-Fi™ en el dispositivo.
1.  Navegue por el menú hasta SETTINGS (Configuración), presione A.
2. Desplácese hasta abajo por la lista hasta UPDATE (Actualización) y 

presione el botón derecho en el pad direccional.
3. Desplácese hasta abajo hasta Select Network (Seleccionar red), presione 

el botón derecho en el pad direccional y vaya a la lista de redes de Wi-Fi™.
4. Seleccione su red y presione A.
5. Escriba su contraseña de Wi-Fi™ y seleccione       .
6. Una vez que ha ingresado correctamente su contraseña, aparecerá un 

símbolo de Wi-Fi™ junto al porcentaje de batería en la pantalla.
7. Desplácese hasta Software Update (Actualización de software) y vea si 

hay una actualización disponible.
8. Si hay una actualización disponible, haga clic en el botón derecho en 

UPDATE y presione A.
9. Siga las instrucciones para actualizar su firmware.

NOTA: Wi-Fi™ se usa solo para actualizaciones de firmware.

Restablecimiento de fábrica
Factory Reset (Restablecimiento de fábrica) se encuentra en la sección 
SYSTEM (Sistema), en SETTINGS. Factory Reset restablecerá su sistema a 
la configuración predeterminada y borrará sus datos guardados.

SmartGlow™
La tecnología SmartGlow™ hace que los juegos sean intuitivos mediante la 
iluminación de los controles necesarios para cada juego. SmartGlow™ 
también funciona en el menú principal y páginas de configuración.

Configuración incorporada en el juego
Durante el juego, presionar el botón SETTINGS en su dispositivo le permite 
cargar o guardar sus juegos, revise los controles o las opciones de cambio.

NOTAS:
• No todos los juegos tienen configuración incorporada en el juego; las 

opciones varían según el juego.
• No todos los juegos tienen opción de guardado.

Advertencia de fotosensibilidad
Este juego contiene luces parpadeantes o patrones que podrían provocar 
convulsiones epilépticas en un pequeño porcentaje de personas, incluso 
personas sin antecedentes de epilepsia ni convulsiones. Se recomienda 
discreción a los jugadores. Si usted o cualquier miembro de su familia tiene 
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Advertencia de fotosensibilidad
Este juego contiene luces parpadeantes o patrones que podrían provocar 
convulsiones epilépticas en un pequeño porcentaje de personas, incluso 
personas sin antecedentes de epilepsia ni convulsiones. Se recomienda 
discreción a los jugadores. Si usted o cualquier miembro de su familia tiene 

NOTAS ADICIONALES:
• La pantalla se apagará cuando se conecta mediante HDMI®.
• Puntas del conector del adaptador de CA: 5 V, 2.5 A.
• FCC ID: TW8-DG6127R25

Déclaration de Conformité
Por el presente, dreamGEAR®, LLC declara que el tipo de equipo de radio 
DGUNL-7065 cumple la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la 
declaración de conformidad de la UE está disponible en la siguiente 
dirección de Internet: www.myarcade.com/pages/doc

Por este medio, dreamGEAR®, LLC declara que el equipo de radio tipo 
DGUNL-7065 cumple con los reglamentos de S.I. 2017:1206. El texto 
completo de la declaración de conformidad del Reino Unido está disponible 
en la siguiente dirección de Internet: www.myarcade.com/pages/doc
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Advertencia de fotosensibilidad
Este juego contiene luces parpadeantes o patrones que podrían provocar 
convulsiones epilépticas en un pequeño porcentaje de personas, incluso 
personas sin antecedentes de epilepsia ni convulsiones. Se recomienda 
discreción a los jugadores. Si usted o cualquier miembro de su familia tiene 

ITALIANO                          
Include
Gamestation Go, cavo HDMI®, adattatore CA, cavo di ricarica e manuale 
dell'Utente

Prima di utilizzare il dispositivo, leggere attentamente le istruzioni 
riportate in questo manuale.

Seguici su @myarcaderetro su TikTok, Instagram, X o Facebook per 
annunci sui prodotti e aggiornamenti!

Avvertenza sulla fotosensibilità
Per questo gioco è prevista l’attivazione di luci o schemi di luci a 
intermittenza che potrebbero causare crisi epilettiche inuna percentuale 

FRONTE
1. Stick analogico
2. Croce direzionale
3. Trackball
4. IMPOSTAZIONI (sia di sistema 

che di gioco)

5. CREDITO (inserisce monete 
per i giochi applicabili)

6. SELECT
7. START
8. Pulsanti azione
9. Tastierino numerico

ALTO
10. Pulsanti L1/L2
11. Interruttore di alimentazione
12. Pulsante Home
13. Slot per scheda microSD™ 

(metodo alternativo per 
aggiornare il firmware)

14. LED indicatore batteria
15. Porta di ricarica
16. Porta HDMI® (collega il 

dispositivo alla TV)
17. Porta cu�ie
18. Pulsanti volume
19. Pulsanti R1/R2

RETRO
20. Porte controller esterne 21. Cavalletto
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Advertencia de fotosensibilidad
Este juego contiene luces parpadeantes o patrones que podrían provocar 
convulsiones epilépticas en un pequeño porcentaje de personas, incluso 
personas sin antecedentes de epilepsia ni convulsiones. Se recomienda 
discreción a los jugadores. Si usted o cualquier miembro de su familia tiene 

minima di utenti, anche nel caso in cui tali utenti non presentino anamnesi 
di epilessia e non abbiano mai sperimentato episodi epilettiformi. Stante la 
presente avvertenza, la valutazione dell’opportunità di giocare è rimessa alla 
discrezione del singolo utente. Se l’utente o un suo familiare so�re di 
epilessia dovrà rivolgersi al medico curante prima di avviare il gioco. Se nel 
corso di una partita l’utente sperimenta sintomi quali vertigini, alterazioni a 
carico del sistema visivo, spasmi oculari o muscolari, perdita di coscienza, 
disorientamento, movimenti involontari o convulsioni, dovrà interrompere 
IMMEDIATAMENTE la partita in corso e consultare il medico prima di 
giocare di nuovo.

Primo utilizzo
1.  Per ricaricare il dispositivo, inserire delicatamente un’estremità del cavo 

in dotazione nell’adattatore CA incluso. Collegare l’adattatore CA a una 
fonte di alimentazione. Inserire l’altra estremità del cavo nella porta di 
ricarica situata sul dispositivo. Rimuovere il cavo dal dispositivo una volta 
completata la ricarica.

NOTE:
Se alimentato:
• Durante la ricarica, il LED dell’indicatore della batteria è rosso fisso.
• Al termine della ricarica, il LED dell’indicatore della batteria è verde fisso.

Se NON alimentato:
• Con carica dal 20% al 100%, il LED dell’indicatore della batteria si spegne.
• Con carica inferiore al 20%, il LED dell’indicatore della batteria lampeggia 

di rosso.

2. Spostare l’interruttore di alimentazione dalla posizione di spegnimento a 
quella di accensione.

Risparmio energetico in modalità di sospensione
Notare che questo dispositivo è dotato di una modalità di sospensione per 
preservare la durata della batteria. Il dispositivo entrerà in modalità di 
sospensione dopo 8 minuti di inattività se non è in carica. Premere un tasto 
qualsiasi per riaccendere il dispositivo.

Aggiornamenti firmware via Wi-Fi™
Per gli aggiornamenti firmware over-the-air (OTA), inserire i dati Wi-Fi™ nel 
dispositivo.
1.  Accedere al menu IMPOSTAZIONI, premere A.
2. Scorrere l’elenco fino ad AGGIORNA e premere destra sulla croce 

direzionale.
3. Scorrere verso il basso fino a Seleziona rete e premere destra sulla croce 

direzionale, in modo da accedere all’elenco delle reti Wi-Fi™.
4. Scegliere la propria rete e premere A.
5. Inserire la propria password Wi-Fi™ e selezionare       .
6. Una volta inserita correttamente la password, a schermo, accanto alla 

percentuale della batteria, apparirà il simbolo Wi-Fi™.
7.  Scorrere verso il basso fino a “Aggiornamento software” e verificare se è 

disponibile un aggiornamento.
8. Se è disponibile un aggiornamento, fare clic a destra su AGGIORNA e 

premere A.
9. Seguire i comandi per aggiornare il firmware.

NOTE: il Wi-Fi™ viene utilizzato solo per gli aggiornamenti del firmware.

Ripristino delle impostazioni di fabbrica
Il ripristino delle impostazioni di fabbrica è disponibile nella sezione 
SISTEMA in IMPOSTAZIONI. Il ripristino delle impostazioni di fabbrica 
ripristinerà il sistema alle impostazioni predefinite e cancellerà i dati salvati.

SmartGlow™
La tecnologia SmartGlow™ rende il gioco intuitivo illuminando i comandi 
necessari per ogni gioco. SmartGlow™ funziona anche nel menu principale 
e nelle pagine delle impostazioni.

Impostazioni di gioco
Durante il gioco, premendo il pulsante IMPOSTAZIONI sul dispositivo è 
possibile caricare o salvare le partite, controllare i comandi o modificare le 
opzioni.

Avvertenza sulla fotosensibilità
Per questo gioco è prevista l’attivazione di luci o schemi di luci a 
intermittenza che potrebbero causare crisi epilettiche inuna percentuale 
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Advertencia de fotosensibilidad
Este juego contiene luces parpadeantes o patrones que podrían provocar 
convulsiones epilépticas en un pequeño porcentaje de personas, incluso 
personas sin antecedentes de epilepsia ni convulsiones. Se recomienda 
discreción a los jugadores. Si usted o cualquier miembro de su familia tiene 

Avvertenza sulla fotosensibilità
Per questo gioco è prevista l’attivazione di luci o schemi di luci a 
intermittenza che potrebbero causare crisi epilettiche inuna percentuale 

NOTE:
• Non tutti i titoli dispongono di impostazioni di gioco; le opzioni variano a 

seconda del titolo.
• Non tutti i titoli supportano le opzioni di salvataggio.

NOTE AGGIUNTIVE:
• Lo schermo si spegnerà se collegato tramite HDMI®.
• Punte di collegamento dell’adattatore CA: 5V 2.5A.
• FCC ID: TW8-DG6127R25

Déclaration de Conformité
Con la presente, dreamGEAR®, LLC dichiara che il tipo di apparecchiatura 
radio DGUNL-7065 è conforme alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo completo 
della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo 
Internet: www.myarcade.com/pages/doc

Con la presente, dreamGEAR®, LLC dichiara che le parti radio del prodotto 
DGUNL-7065 soddisfano i requisiti richiesti per la dichiarazione di 
conformità UK S.I. 2017:1206. Il testo integrale della dichiarazione di 
conformità UK è disponibile al seguente indirizzo: 
www.myarcade.com/pages/doc
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PORTUGUÊS                    
Inclui
Gamestation Go, cabo HDMI®, adaptador CA, cabo de cargae e guia do 
usuário

Leia este guia do usuário e o siga integralmente antes de usar.

Siga-nos em @myarcaderetro no TikTok, no Instagram, no X ou no 
Facebook para ver anúncios e atualizações de produtos!

Aviso de fotossensibilidade
Este jogo contém luzes ou padrões piscantes que podem causar surtos 
epilépticos em uma pequena porcentagem de pessoas, mesmo naquelas 
sem histórico de epilepsia ou convulsões. Recomendamos cuidado aos 
jogadores. Se você ou alguém de sua família for portador de epilepsia, 

Warnung vor lichtempfindlichkeit
Dieses Spiel enthält blinkende Lichter oder Muster, die bei einem kleinen 
Prozentsatz von Menschen epileptische Anfälle auslösen können, auch bei 
Menschen ohne Vorgeschichte von Epilepsie oder Anfällen. Die Benutzung 
liegt im Ermessen der Spieler. Sollten Sie oder jemand aus Ihrer Familie an 

FRENTE
1. Paddle
2. Direcional
3. Trak-Ball
4. SETTINGS (configurações 

do sistema e do jogo)

5. CREDIT (inserir fichas para os 
jogos aplicáveis)

6. SELECT
7. START
8. Botões de ação
9. Keypad

SUPERIOR
10. Botões L1/L2
11. Botão liga/desliga
12. Botão Home
13. Slot para cartão microSD™ 

(método alternativo para 
atualizar o firmware)

14. LED indicador de bateria
15. Porta de carregamento
16. Porta HDMI® (conecta o dispositivo 

à TV)
17. Porta do fone de ouvido
18. Botões de volume
19. Botões R1/R2

TRASEIRA
20. Portas de controle externo 21. Apoio
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consulte seu médico antes de jogar. Se você sentir sintomas incomuns ao 
jogar, incluindo tontura, alteração na visão, espasmos nos olhos ou 
músculos, perda de consciência, desorientação, movimentos involuntários 
ou convulsões, pare de jogar IMEDIATAMENTE e procure seu médico antes 
de continuar.

Primo utilizzo
1.  Per ricaricare il dispositivo, inserire delicatamente un’estremità del cavo 

in dotazione nell’adattatore CA incluso. Collegare l’adattatore CA a una 
fonte di alimentazione. Inserire l’altra estremità del cavo nella porta di 
ricarica situata sul dispositivo. Rimuovere il cavo dal dispositivo una volta 
completata la ricarica.

NOTAS:
Se estiver conectado:
• Quando estiver carregando, o LED indicador de bateria fica aceso em 

vermelho.
• Quando estiver totalmente carregado, o LED indicador de bateria fica 

aceso em verde.

Se NÃO estiver carregando:
• Quando a carga estiver em 20% a 100%, o LED indicador de bateria é 

desligado.
• Quando a carga estiver abaixo de 20%, o LED indicador de bateria fica 

piscando em vermelho.

2. Mude o botão liga/desliga de desligado para ligado.

Economia de energia no modo de descanso
Observe que este dispositivo é equipado com o modo de descanso para 
preservar a duração da bateria. O dispositivo entrará no modo de descanso 
após 8 minutos de inatividade se o dispositivo não estiver carregando. 
Pressione qualquer botão para ligar novamente o dispositivo.

Atualizações de firmware por Wi-Fi™
Para atualizações de firmware over-the-air (OTA), insira as informações do 
Wi-Fi™ em seu dispositivo.
1.  Navegue até SETTINGS no menu e pressione A.
2. Role na lista até UPDATE e pressione o lado direito no direcional.
3. Role para baixo até Select Network e pressione o lado direito no 

direcional para ir para a lista de redes Wi-Fi™.
4. Escolha sua rede e pressione A.
5. Insira a senha do Wi-Fi™ e selecione      .
6. Quando a senha é inserida corretamente, o símbolo de Wi-Fi™ será 

exibido ao lado da porcentagem da bateria na tela.
7.  Role para baixo até Software Update e veja se há atualizações 

disponíveis.
8. Se houver uma atualização disponível, clique em UPDATE e pressione A.
9. Siga os prompts para atualizar seu firmware.

NOTA: O Wi-Fi™ é usado apenas para atualizações de firmware.

Redefinição de fábrica
É possível fazer a redefinição de fábrica na seção SYSTEM em SETTINGS. 
A redefinição de fábrica vai voltar seu sistema para as configurações 
padrão e apagar seus dados salvos.

SmartGlow™
A tecnologia SmartGlow™ faz com que o gameplay seja mais intuitivo, 
iluminando os controles necessários para cada jogo. O SmartGlow™ 
também funciona no menu principal e nas páginas de configuração.

Configurações do jogo
Durante o gameplay, pressionar o botão SETTINGS em seu dispositivo 
permite que você carregue ou salve seus jogos, verifique os controles ou 
mude as opções.

NOTAS:
• Nem todos os jogos têm configurações e as opções são diferentes em 

cada jogo.
• Nem todos os jogos são compatíveis com opções de salvamento.

Aviso de fotossensibilidade
Este jogo contém luzes ou padrões piscantes que podem causar surtos 
epilépticos em uma pequena porcentagem de pessoas, mesmo naquelas 
sem histórico de epilepsia ou convulsões. Recomendamos cuidado aos 
jogadores. Se você ou alguém de sua família for portador de epilepsia, 

Warnung vor lichtempfindlichkeit
Dieses Spiel enthält blinkende Lichter oder Muster, die bei einem kleinen 
Prozentsatz von Menschen epileptische Anfälle auslösen können, auch bei 
Menschen ohne Vorgeschichte von Epilepsie oder Anfällen. Die Benutzung 
liegt im Ermessen der Spieler. Sollten Sie oder jemand aus Ihrer Familie an 
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Aviso de fotossensibilidade
Este jogo contém luzes ou padrões piscantes que podem causar surtos 
epilépticos em uma pequena porcentagem de pessoas, mesmo naquelas 
sem histórico de epilepsia ou convulsões. Recomendamos cuidado aos 
jogadores. Se você ou alguém de sua família for portador de epilepsia, 

NOTAS ADICIONAIS:
• A tela vai desligar quando for feita a conexão por HDMI®.
• Conectores do adaptador CA: 5 V, 2.5 A.
• FCC ID: TW8-DG6127R25

Declaração de Conformidade
Pelo presente, dreamGEAR®, LLC declara que o tipo de equipamento de 
rádio DGUNL-7065 está em conformidade com a Diretiva 2014/53/EU. O 
texto completo da declaração de conformidade da UE está disponível no 
seguinte endereço da Internet: www.myarcade.com/pages/doc

Por meio deste documento, a dreamGEAR®, LLC declara que o tipo de 
equipamento de rádio DGUNL-7065 está em conformidade com as 
Regulamentações S.I. 2017:1206. O texto completo da declaração de 
conformidade do Reino Unido está disponível no seguinte endereço da 
Internet: www.myarcade.com/pages/doc

Warnung vor lichtempfindlichkeit
Dieses Spiel enthält blinkende Lichter oder Muster, die bei einem kleinen 
Prozentsatz von Menschen epileptische Anfälle auslösen können, auch bei 
Menschen ohne Vorgeschichte von Epilepsie oder Anfällen. Die Benutzung 
liegt im Ermessen der Spieler. Sollten Sie oder jemand aus Ihrer Familie an 
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DEUTSCHE                       
Im Lieferumfang enthalten
Gamestation Go, HDMI®-Kabel, Netzteil, Ladekabel und Benutzerhandbuch

Bitte lesen Sie vor dem Gebrauch das Benutzerhandbuch und folgen 
Sie den darin enthaltenen Anweisungen.

Folge uns unter @myarcaderetro auf TikTok, Instagram, X oder 
Facebook für Produktankündigungen und Updates!

Warnung vor lichtempfindlichkeit
Dieses Spiel enthält blinkende Lichter oder Muster, die bei einem kleinen 
Prozentsatz von Menschen epileptische Anfälle auslösen können, auch bei 
Menschen ohne Vorgeschichte von Epilepsie oder Anfällen. Die Benutzung 
liegt im Ermessen der Spieler. Sollten Sie oder jemand aus Ihrer Familie an 

VORDERSEITE
1. Paddle
2. D-Pad
3. Trak-Ball
4. EINSTELLUNGEN (sowohl 

im System als auch im Spiel)

5. CREDIT (Münzen für die 
entsprechenden Spiele einwerfen)

6. SELECT
7. START
8. Aktionstasten
9. Tastenfeld

TOP
10. L1/L2-Tasten
11. Netzschalter
12. Home-Taste
13. microSD™-Kartensteckplatz 

(alternative Methode zum 
Aktualisieren der Firmware)

14. Batterieanzeige-LED

15. Ladeanschluss
16. HDMI®-Anschluss (Anschluss 

des Geräts an den Fernseher)
17. Kopfhöreranschluss
18. Lautstärkeregler
19. R1/R2-Tasten

RÜCKSEITE
20. Externe Controller-Anschlüsse 21. Ständer
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einer epileptischen Erkrankung leiden, konsultieren Sie bitte vor dem Spiel 
Ihren Arzt. Sollten während des Spiels ungewöhnliche Symptome auftreten, 
einschließlich Schwindel, Sehstörungen, Augen- oder Muskelzuckungen, 
Bewusstseinsverlust, Desorientierung, unwillkürliche Bewegungen oder 
Krämpfe, dann beenden Sie SOFORT das Spiel und konsultieren Sie Ihren 
Arzt, bevor Sie das Spiel fortsetzen.

Erstmalige Nutzung
1.  Um das Gerät aufzuladen, stecken Sie ein Ende des mitgelieferten 

Kabels vorsichtig in den mitgelieferten Netzadapter. Stecken Sie den 
Netzadapter in eine mit Strom versorgte Quelle. Stecken Sie das andere 
Ende des Kabels in den Ladeanschluss des Geräts. Entfernen Sie das 
Kabel vom Gerät, sobald es vollständig aufgeladen ist.

HINWEISE:
Mit Stromquelle verbunden:
• Beim Laden leuchtet die Batterieanzeige-LED durchgehend rot.
• Wenn der Akku vollständig aufgeladen ist, leuchtet die Batteriean-

zeige-LED dauerhaft grün.

Wenn NICHT geladen wird:
• Bei einem Ladepegel von 20% bis 100% erlischt die Batterieanzeige-LED.
• Wenn der Ladepegel unter 20% liegt, blinkt die Batterieanzeige-LED rot.

2. Stellen Sie den Netzschalter von Aus auf Ein.

Energiesparen im Ruhemodus
Bitte beachten Sie, dass dieses Gerät über einen Ruhemodus verfügt, um 
die Batteriestandzeit zu verlängern. Das Gerät wechselt nach 8 Minuten 
Inaktivität in den Energiesparmodus, wenn das Gerät nicht geladen wird. 
Drücken Sie eine beliebige Taste, um das Gerät wieder einzuschalten.

Firmware-Updates über Wi-Fi™
Für Over-the-Air (OTA)-Firmware-Updates geben Sie Ihre Wi-Fi™- 
Informationen in das Gerät ein.
1.  Navigieren Sie im Menü zu EINSTELLUNGEN, drücken Sie A.
2. Scrollen Sie in der Liste nach unten zu UPDATE und drücken Sie rechts 

auf dem D-Pad.
3. Scrollen Sie nach unten zu Netzwerk auswählen und drücken Sie rechts 

auf dem D-Pad, um die Liste der Wi-Fi™- Netzwerke aufzurufen.
4. Wählen Sie Ihr Netzwerk und drücken Sie A.
5. Geben Sie Ihr Wi-Fi™-Passwort ein und wählen Sie      .
6. Sobald Sie Ihr Passwort korrekt eingegeben haben, wird ein Wi-Fi™- 

Symbol neben der Prozentanzeige der Batterie auf dem Bildschirm 
angezeigt.

7. Scrollen Sie nach unten zu Software-Update und überprüfen Sie, ob ein 
Update verfügbar ist.

8. Wenn ein Update verfügbar ist, klicken Sie rechts auf UPDATE und 
drücken Sie A.

9. Befolgen Sie die Au�orderungen, um Ihre Firmware zu aktualisieren.

HINWEIS: O Wi-Fi™ é usado apenas para atualizações de firmware.

Zurücksetzen auf Werkseinstellungen
Factory Reset finden Sie im Abschnitt SYSTEM unter EINSTELLUNGEN. 
Factory Reset (Zurücksetzen auf Werkseinstellungen) setzt Ihr System auf 
die Standardeinstellungen zurück und Ihre gespeicherten Daten werden 
gelöscht.

SmartGlow™
Die SmartGlow™-Technologie macht das Gameplay intuitiv, indem die für 
jedes Spiel erforderlichen Bedienelemente beleuchtet werden. SmartGlow™ 
funktioniert auch im Hauptmenü und auf den Einstellungsseiten.

Einstellungen im Spiel
Durante o gameplay, pressionar o botão SETTINGS em seu dispositivo 
permite que você carregue ou salve seus jogos, verifique os controles ou 
mude as opções.

Warnung vor lichtempfindlichkeit
Dieses Spiel enthält blinkende Lichter oder Muster, die bei einem kleinen 
Prozentsatz von Menschen epileptische Anfälle auslösen können, auch bei 
Menschen ohne Vorgeschichte von Epilepsie oder Anfällen. Die Benutzung 
liegt im Ermessen der Spieler. Sollten Sie oder jemand aus Ihrer Familie an 

Warnung vor lichtempfindlichkeit
Dit spel bevat knipperende lichten of patronen die epileptische aanvallen 
kunnen veroorzaken bij een klein percentage mensen. Dit kan ook 
voorkomen bij mensen die geen voorgeschiedenis hebben van epileptische 

16



Warnung vor lichtempfindlichkeit
Dieses Spiel enthält blinkende Lichter oder Muster, die bei einem kleinen 
Prozentsatz von Menschen epileptische Anfälle auslösen können, auch bei 
Menschen ohne Vorgeschichte von Epilepsie oder Anfällen. Die Benutzung 
liegt im Ermessen der Spieler. Sollten Sie oder jemand aus Ihrer Familie an 

HINWEISE:
• Nicht alle Spiele haben spielinterne Einstellungen, die Optionen variieren 

je nach Spiel.
• Nicht alle Spiele unterstützen Speicheroptionen.

ZUSÄTZLICHE HINWEISE:
• Der Bildschirm wird ausgeschaltet, wenn er über HDMI® verbunden ist.
• Spitzen für AC-Adapterstecker: 5 V 2.5 A.
• FCC ID: TW8-DG6127R25

Konformitätserklärung
Hiermit erklärt dreamGEAR®, LLC, dass das Funkgerät des Typs 
DGUNL-7065 mit der Richtlinie 2014/53/EU konform ist. Der vollständige 
Text der EU-Konformitätserklärung ist unter folgender Internetadresse 
einzusehen: www.myarcade.com/pages/doc

Hiermit erklärt dreamGEAR®, LLC, dass das Funkgerät Typ DGUNL-7065 
den Vorschriften S.I. 2017:1206 entspricht. Der vollständige Text der 
britischen Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse 
abrufbar: www.myarcade.com/pages/doc

Warnung vor lichtempfindlichkeit
Dit spel bevat knipperende lichten of patronen die epileptische aanvallen 
kunnen veroorzaken bij een klein percentage mensen. Dit kan ook 
voorkomen bij mensen die geen voorgeschiedenis hebben van epileptische 
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Warnung vor lichtempfindlichkeit
Dieses Spiel enthält blinkende Lichter oder Muster, die bei einem kleinen 
Prozentsatz von Menschen epileptische Anfälle auslösen können, auch bei 
Menschen ohne Vorgeschichte von Epilepsie oder Anfällen. Die Benutzung 
liegt im Ermessen der Spieler. Sollten Sie oder jemand aus Ihrer Familie an 

NEDERLANDS                 
Bevat
Gamestation Go, HDMI®-kabel, AC-adapter, Oplaadkabel en 
gebruikershandleiding

Lees en volg deze gebruikershandleiding zorgvuldig voor gebruik.

Volg ons via @myarcaderetro op TikTok, Instagram, X of Facebook voor 
aankondigingen en updates van producten!

Warnung vor lichtempfindlichkeit
Dit spel bevat knipperende lichten of patronen die epileptische aanvallen 
kunnen veroorzaken bij een klein percentage mensen. Dit kan ook 
voorkomen bij mensen die geen voorgeschiedenis hebben van epileptische 

VOORZIJDE
1. Paddle
2. D-Pad
3. Trak-Ball
4. INSTELLINGEN (zowel voor 

het systeem als in de game)

5. CREDIT (werp munten in voor 
toepasselijke spellen)

6. SELECT
7. START
8. Actieknoppen
9. Toetsenbord

BOVENZIJDE
10. L1/L2-knoppen
11. Aan/uit-kno
12. Home-knop
13. microSD™-kaartsleuf (alternatieve 

methode om firmware te updaten)
14. Batterij-indicator

15. Oplaadpoort
16. HDMI®-poort (om apparaat 

met tv te verbinden)
17. Hoofdtelefoonaansluiting
18. Volumeknoppen
19. R1/R2-knoppen

ACHTERZIJDE
20. Externe controllerpoorten 21. Standaard
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Warnung vor lichtempfindlichkeit
Dieses Spiel enthält blinkende Lichter oder Muster, die bei einem kleinen 
Prozentsatz von Menschen epileptische Anfälle auslösen können, auch bei 
Menschen ohne Vorgeschichte von Epilepsie oder Anfällen. Die Benutzung 
liegt im Ermessen der Spieler. Sollten Sie oder jemand aus Ihrer Familie an 

aanvallen. Voorzichtigheid van de speler is geboden. Als u, of iemand in uw 
familie een epileptische aandoening heeft, raadpleeg dan uw arts voordat u 
gaat spelen. Indien u tijdens het spelen ongewone symptomen ervaart, 
waaronder duizeligheid, verandering in zicht, oog- of spiertrekkingen, 
verlies van bewustzijn, desoriëntatie, onwillekeurige bewegingen of 
stuiptrekkingen, stop dan ONMIDDELLIJK met spelen en raadpleeg uw arts 
voordat u het spel hervat.

Eerste gebruik
1.  Om het apparaat op te laden, steek je voorzichtig één uiteinde van de 

meegeleverde kabel in de meegeleverde adapter. Sluit de adapter aan op 
een stroomvoorziening. Steek het andere uiteinde van de kabel in de 
oplaadpoort op het apparaat. Haal de kabel uit het apparaat zodra het 
volledig is opgeladen.

OPMERKINGEN:
Indien aangesloten:
• De batterij-indicator brandt rood tijdens het opladen.
• De batterij-indicator brandt groen wanneer volledig opgeladen.

Indien NIET wordt opgeladen:
• De batterij-indicator gaat uit wanneer 20% - 100% opgeladen.
• De batterij-indicator knippert rood wanneer onder 20%.

2. Zet de aan/uit-schakelaar van uit naar aan.

Energiebesparing in slaapmodus
Let op: dit apparaat heeft een slaapstand zodat de batterij langer meegaat. 
Als het apparaat 8 minuten niet wordt gebruikt en niet wordt opgeladen, 
gaat het in de slaapstand. Druk op een willekeurige toets om het apparaat 
weer aan te zetten.

Firmware-updates via Wi-Fi™
Voor firmware-updates over-the-air (OTA) voer je je Wi-Fi™-gegevens in op 
het apparaat.
1.  Navigieren Sie im Menü zu EINSTELLUNGEN, drücken Sie A.
2. Scrol door de lijst naar UPDATE en druk rechts op de D-pad.
3. Scrol naar beneden naar Netwerk selecteren en druk rechts op de D-pad 

om de lijst met Wi-Fi™-netwerken te openen.
4. Selecteer je netwerk en druk op A.
5. Voer je Wi-Fi™-wachtwoord in en selecteer       .
6. Als je je wachtwoord correct hebt ingevoerd, verschijnt er een Wi-Fi™- 

symbool naast het batterijpercentage op het scherm.
7.  Scrol naar beneden naar Software-update en kijk of er een update 

beschikbaar is.
8. Als er een update beschikbaar is, klik je op rechts voor de UPDATE en 

druk je op A.
9. Volg de meldingen om je firmware te updaten.

LET OP: Wi-Fi™ wordt uitsluitend gebruikt voor firmware-updates.

Terugzetten naar fabrieksinstellingen
Terugzetten naar fabrieksinstellingen vind je in het gedeelte SYSTEEM in 
INSTELLINGEN. Met Terugzetten naar fabrieksinstellingen wordt je 
systeem teruggezet in de standaardinstellingen en worden je opgeslagen 
gegevens gewist.

SmartGlow™
SmartGlow™-technologie zorgt voor intuïtieve gameplay door voor elke 
game de gepaste bedieningselementen te verlichten. SmartGlow™ werkt 
ook in het hoofdmenu en op de instellingenpagina.

Instellingen in de game
Druk tijdens het spelen op de knop INSTELLINGEN op je apparaat om je 
games te laden of op te slaan, de bediening te bekijken of opties te wijzigen.

OPMERKINGEN:
• Niet alle games hebben instellingen in de game – de opties variëren per 

game.
• Niet alle games ondersteunen opties voor opslaan.

Warnung vor lichtempfindlichkeit
Dit spel bevat knipperende lichten of patronen die epileptische aanvallen 
kunnen veroorzaken bij een klein percentage mensen. Dit kan ook 
voorkomen bij mensen die geen voorgeschiedenis hebben van epileptische 
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Warnung vor lichtempfindlichkeit
Dit spel bevat knipperende lichten of patronen die epileptische aanvallen 
kunnen veroorzaken bij een klein percentage mensen. Dit kan ook 
voorkomen bij mensen die geen voorgeschiedenis hebben van epileptische 

AANVULLENDE OPMERKINGEN:
• Het scherm wordt uitgeschakeld wanneer je verbinding maakt via HDMI®.
• Tips voor adapterpluggen: 5V 2.5A.
• FCC ID: TW8-DG6127R25

Conformiteitsverklaring
Hierbij verklaart dreamGEAR®, LLC dat het type radioapparatuur 
DGUNL-7065 voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de 
EU-conformiteitsverklaring kunt u vinden op het volgende internetadres: 
www.myarcade.com/pages/doc

dreamGEAR®, LLC verklaart hierbij dat het type radioapparatuur 
DGUNL-7065 voldoet aan de voorschriften S.I. 2017:1206. De volledige 
tekst van de UK-conformiteitsverklaring kunt u vinden op het volgende 
internetadres: www.myarcade.com/pages/doc
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Warnung vor lichtempfindlichkeit
Dit spel bevat knipperende lichten of patronen die epileptische aanvallen 
kunnen veroorzaken bij een klein percentage mensen. Dit kan ook 
voorkomen bij mensen die geen voorgeschiedenis hebben van epileptische 

付属品
Gamestation Go、 HDMI®ケーブル、 ACアダプター、 充電ケーブル、 ユーザ
ーガイド

ご使用の前に、 このユーザーガイドをよくお読みになり、 指示に従ってください。

TikTok、 Instagram、 X、 Facebook で @myarcaderetro をフォローし、製品
紹介や最新情報をご覧ください！

光過敏性発作についての警告
このゲームには、てんかんや発作の病歴がない方でも、まれに光過敏性発作
を誘発する可能性のある光やパターンの点滅が含まれています。 ご自分の
判断でプレイしてください。 あなたやご家族の中に、てんかん性の発作を起
こしたことがある方がいる場合は、ゲームをプレイする前に医師に相談して

                                             

前面
1. パドル
2. D パッド
3. トラックボール
4. SETTINGS （システムおよ
びゲーム内）

5. CREDIT （該当するゲームに対し
コインを投入）

6. SELECT
7. START
8. アクションボタン
9. キーパッド

上部
10. L1/L2 ボタン
11. 電源スイッチ
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Warnung vor lichtempfindlichkeit
Dit spel bevat knipperende lichten of patronen die epileptische aanvallen 
kunnen veroorzaken bij een klein percentage mensen. Dit kan ook 
voorkomen bij mensen die geen voorgeschiedenis hebben van epileptische 

ください。 プレイ中にめまい、視界の変調、目や筋肉のけいれん、意識の喪
失、方向感覚の喪失、無意識の動作、けいれんなどの異常な症状が現れた場
合は、直ちにゲームを中止して、プレイを再開する前に医師の診察を受けて
ください。

初めて使用する場合
1.  デバイスを充電するため、付属のケーブルの一端を付属の AC アダプタ
ーにゆっくり差し込みます。 AC アダプターを電源に差し込みます。 ケー
ブルのもう一方の端子を、デバイスの充電ポートに挿入します。 完全に
充電されたら、デバイスからケーブルを取り外します。

注：
接続されている場合:
• 充電中は、バッテリーインジケーター LED が赤色に点灯します。
• 充電が完了すると、バッテリーインジケーター LED が消灯します。

充電中でない場合：
• 残量が 20～100% のときは、バッテリーインジケーター LED が消灯します。
• 残量が 20% 未満のときは、バッテリーインジケーター LED が赤色で点滅
します。

2. 電源スイッチをオンにします。

スリープモードによる節電
このデバイスは、バッテリー寿命を温存するためのスリープモードを備えて
います。 デバイスが充電中でない場合は、操作しない状態が 8 分続くとスリ
ープモードに切り替わります。 いずれかのボタンを押すと、デバイスがオン
に戻ります。

Wi-Fi™を用いたファームウェアアップデート
無線通信 （OTA） を使用してファームウェアアップデートを実行するには、 
Wi-Fi™ 情報をデバイスに入力します。
1.  メニューから SETTINGS に移動し、Aボタンを押します。
2. 表示されたリストを UPDATE まで下にスクロールし、D パッドの右を押し
ます。

3. Select Network まで下にスクロールし、 D パッドの右を押して、 Wi-Fi™ ネ
ットワークのリストに移動します。

4. 適切なネットワークを選択して、A ボタンを押します。
5. Wi-Fi™ のパスワードを入力して、      。
6. パスワードが正しく入力されると、画面のバッテリー残量の横に Wi-Fi™ マ
ークが表示されます。

7.  Software Update まで下にスクロールし、利用可能なアップデートがある
か確認します。

8. 利用可能なアップデートがある場合は、右クリックで UPDATE を選択し、A 
ボタンを押します。

9. 表示されたプロンプトに従ってファームウェアをアップデートします。

注： Wi-Fi™ は、ファームウェアのアップデートにのみ使用されます。

工場出荷時設定へのリセット
Factory Reset は、 SETTINGS の SYSTEM セクション内にあります。 Factory 
Reset を実行すると、システムがデフォルト設定にリセットされ、保存された
データが消去されます。

SmartGlow™
SmartGlow™ 技術は、各ゲームに必要なコントロールを照明で示すことによ
り、直感的なゲームプレイを実現します。 なお、SmartGlow™ は、メインメニ
ューや設定ページでも使用できます。

ゲーム内設定
ゲームプレイ中にデバイスの SETTINGS ボタンを押すと、ゲームのロード
やセーブのほか、コントロールの確認、オプションの変更が可能です。

注：
• すべてのゲームにゲーム内設定があるわけではなく、オプション内容はゲ
ームごとに異なります。

• すべてのゲームがセーブオプションに対応しているわけではありません。光過敏性発作についての警告
このゲームには、てんかんや発作の病歴がない方でも、まれに光過敏性発作
を誘発する可能性のある光やパターンの点滅が含まれています。 ご自分の
判断でプレイしてください。 あなたやご家族の中に、てんかん性の発作を起
こしたことがある方がいる場合は、ゲームをプレイする前に医師に相談して

22



Warnung vor lichtempfindlichkeit
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kunnen veroorzaken bij een klein percentage mensen. Dit kan ook 
voorkomen bij mensen die geen voorgeschiedenis hebben van epileptische 

光過敏性発作についての警告
このゲームには、てんかんや発作の病歴がない方でも、まれに光過敏性発作
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追記：
• HDMI® を介して接続すると、画面はオフになります。
• AC アダプタープラグ先端: 5 V 2.5 A.
• FCC ID: TW8-DG6127R25

環境保護のため、オンラインでの登録をお願いいたします
ここに、 dreamGEAR®, LLC は、無線機器のタイプである DGUNL-7065 が指
令 2014/53/EU に適合していることを宣言します。 EU 適合宣言書の全文は
、以下のインターネットアドレスから入手できます: 
www.myarcade.com/pages/doc

ここに、dreamGEAR®, LLC は、無線機器の型式 DGUNL-7065 が無線機器規
則 S.I. 2017:1206 に適合していることを宣言します。UK 適合宣言書の全文は
、以下のインターネットアドレスから入手できます: 
www.myarcade.com/pages/doc
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 أو النوبات. ينُصح ال�عب بالحذر. إذا كنت تعا� أنت أو أي شخص � عائلتك من
 حالة �ع، يرُجى استشارة طبيبك قبل اللعب. وإذا واجهت أي أعراض غ­

 معتادة أثناء اللعب، �ا � ذلك الدوخة، أو تغ­ � الرؤية، أو تشنجات الع� أو
 العض�ت، أو فقدان الوعي، أو عدم ا¥تزان، أو الحركات أو التشنجات ال�إرادية،

فتوقف فورًا عن لعب اللعبة واست® طبيبك قبل استئناف اللعب.

ا�ستخدام �ول مرة
1.  لشحن الجهاز، أدخِل أحد طر� الكابل ا²رفق برفِق � محوّل التيار ا²±دد

ل محوّل التيار ا²±دد �صدر طاقة. أدخِل الطرف ا¹خر من الكابل      ا²رفق. وص«
    � منفذ الشحن ا²وجود بالجهاز. أزلِ الكابل من الجهاز عند اكت½ل الشحن.

 م�حظات:
� حالة التوصيل بالشحن:

• عند الشحن، يكون مؤÂ البطارية LED باللون اÁحمر الثابت.
• عند الشحن الكامل، ينطفئ مؤLED Â للبطارية.

 
عند عدم التوصيل بالشحن:

• شحن %20 إÆ %100، مؤÂ البطارية LED باللون اÁخÅ الثابت..
• عندما تكون نسبة الشحن أقل sمن %20، يومض مؤLED Â للبطارية باللون

  اÁحمر.

2. حر«ك مفتاح التشغيل من وضع إيقاف التشغيل إÆ وضع التشغيل.

وضع السكون لتوف	 الطاقة
 يرُجى م�حظة أن هذا الجهاز مزوّد بوضع السكون للحفاظ عÍ عمر البطارية.
Ñ سيدخل الجهاز � وضع السكون بعد مرور 8 دقائق من عدم ا¥ستخدام إذا 

يكن موصًّ� بالشحن. اضغط عÍ أي زر لتشغيل الجهاز مرة أخرى.

 Wi-Fi™ تحديثات ال�امج الثابتة ع� شبكة
 للحصول عÍ تحديثات الÔامج الثابتة عÔ الهواء (OTA)، أدخِل معلومات شبكة

™Wi-Fi  الخاصة بك � الجهاز.
.A الزر Íا×عدادات"، ثم اضغط ع" Æة حتى تصل إØ1.  تنقّل � القا

2. مرّر Áسفل حتى تصل إÆ خيار "التحديث" واضغط عÍ السهم اÙÁن � لوحة
    ا¥تجاهات.

3. مرّر Áسفل حتى تصل إÆ "تحديد الشبكة"، ثم اضغط عÍ السهم اÙÁن �
. Wi-Fi™ ة شبكاتØقا Æلوحة ا¥تجاهات ل�نتقال إ    

.A الزر Í4. اخ± شبكتك واضغط ع
5. أدخِل كلمة مرور شبكة ™Wi-Fi  الخاصة بك ثم حدد     .

6. بعد إدخال كلمة ا²رور بشكل صحيح، سيظهر رمز شبكة ™Wi-Fi  بجانب
    نسبة البطارية عÍ الشاشة.

7. مرّر Áسفل حتى تصل إÆ "تحديث الÔنامج" وتحقق م½ إذا كان هناك
    تحديث متاح.

.A زر Íينًا لخيار "التحديث" واضغط عÙ 8. إذا كان هناك تحديث متاح، انقر
9. اتبع رسائل التوجيه لتحديث الÔامج الثابتة.

م�حظة: تسُتخدم شبكة ™Wi-Fi  لتحديثات الÔامج الثابتة فقط.

إعادة ضبط ا�صنع:
 Ùكنك العثور عÍ خيار "إعادة ضبط ا²صنع" ضمن قسم "النظام" � "ا×عدادات".

 سيؤدي هذا ا×جراء إÆ إعادة الجهاز إÆ ا×عدادات ا¥ف±اضية وحذف جميع
البيانات ا²حفوظة.

 SmartGlow™ تقنية
 تعمل تقنية ™SmartGlow عÍ تحس� تجربة اللعب من خ�ل إضاءة عنا�

 التحكم ا²طلوبة لكل لعبة. تعمل تقنية ™SmartGlow  أيضًا � القاØة الرئيسية
وصفحات ا×عدادات.

ا×عدادات داخل اللعبة
 أثناء اللعب، Ùكنك الضغط عÍ زر "ا×عدادات" � جهازك لتحميل اÁلعاب أو

حفظها، أو التحقق من عنا� التحكم، أو تغي­ الخيارات.

ا�حتويات
 Gamestation Go، وكابل ®HDMI، كابل الشحن، ومحول التيار ا²±دد ودليل

ا²ستخدم

يُرجى قراءة دليل ا�ستخدم هذا بعناية واتباعه قبل ا�ستخدام.

Facebook أو X أو Instagram أو TikTok ع� @myarcaderetro  تابعونا ع� 
للحصول ع� أحدث ا�ع�نات والتحديثات حول منتجاتنا!

العربية                                             

الجزء ا�مامي
1.  بكرات التحكم

2. لوحة ا¥تجاهات
3. كرة التتبع

 4. ا×عدادات (لكل من إعدادات
    النظام وإعدادات اللعبة)

5. الرصيد (×دخال العم�ت لÞلعاب
    التي تتطلب ذلك)

SELECT .6
START .7

8. أزرار ا×جراءات
9. لوحة ا²فاتيح

الجزء ا�مامي
L2/L1 .10

11.  مفتاح التشغيل
12. زر الشاشة الرئيسية

13. منفذ بطاقة ™microSD (طريقة
     بديلة لتحديث الÔامج الثابتة)

14. مؤLED Â لحالة البطارية

15. منفذ الشحن
 16. منفذ ®HDMI  (لتوصيل الجهاز

     بالتلفاز)
17. منفذ س½عة الرأس

18. أزرار مستوى الصوت
R2/R1 19. أزرار

تحذير حساسية الضو
 تحتوي هذه اللعبة عÍ أضواء وامضة أو أáاط قد تسبب نوبات �ع لدى نسبة
 صغ­ة من اÁشخاص، حتى أولئك الذين ليس لديهم تاريخ سابق لäصابة بالãع

م�حظات:
 • ¥ تحتوي جميع اÁلعاب عÍ إعدادات داخل اللعبة، حيث تختلف الخيارات

حسب اللعبة.
• ¥ تدعم جميع اÁلعاب خيارات الحفظ.

م�حظات إضافية:
. HDMI® Ôستنطفئ الشاشة عند ا¥تصال ع •

• نصائح توصيل محوّل التيار ا²±دد: 5 فولت تيار مستمر،2.5A مللي أمبير
TW8-DG6127R25 :FCC ID •

ع�ن ا�طابقة
 �وجب هذا، تعُلن dreamGEAR®,LLC أن نوع ا²عدات ال�سلكية

 DGUNL-7065 متوافق مع توجيهات EU/2014/53. يتوفرّ النص الكامل ×ع�ن
:éا²وقع ا×لك±و� التا Íحول التوافق ع êوروÁا¥تحاد ا 

www.myarcade.com/pages/doc

ëوجب هذا ا×شعار أن نوع الجهاز ال�سل� dreamGEAR®,LLC تعلن 
 DGUNL-7065 متوافق مع اللوائح S.I 2017:1206. يتوفرّ النص الكامل ×ع�ن

:éا²وقع ا×لك±و� التا Íا²طابقة � ا²ملكة ا²تحدة ع 
www.myarcade.com/pages/doc
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الجزء الخلفي
21. ا²سند20. منافذ وحدات التحكم الخارجية
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• نصائح توصيل محوّل التيار ا²±دد: 5 فولت تيار مستمر،2.5A مللي أمبير
TW8-DG6127R25 :FCC ID •

ع�ن ا�طابقة
 �وجب هذا، تعُلن dreamGEAR®,LLC أن نوع ا²عدات ال�سلكية

 DGUNL-7065 متوافق مع توجيهات EU/2014/53. يتوفرّ النص الكامل ×ع�ن
:éا²وقع ا×لك±و� التا Íحول التوافق ع êوروÁا¥تحاد ا 

www.myarcade.com/pages/doc

ëوجب هذا ا×شعار أن نوع الجهاز ال�سل� dreamGEAR®,LLC تعلن 
 DGUNL-7065 متوافق مع اللوائح S.I 2017:1206. يتوفرّ النص الكامل ×ع�ن

:éا²وقع ا×لك±و� التا Íا²طابقة � ا²ملكة ا²تحدة ع 
www.myarcade.com/pages/doc
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 أو النوبات. ينُصح ال�عب بالحذر. إذا كنت تعا� أنت أو أي شخص � عائلتك من
 حالة �ع، يرُجى استشارة طبيبك قبل اللعب. وإذا واجهت أي أعراض غ­

 معتادة أثناء اللعب، �ا � ذلك الدوخة، أو تغ­ � الرؤية، أو تشنجات الع� أو
 العض�ت، أو فقدان الوعي، أو عدم ا¥تزان، أو الحركات أو التشنجات ال�إرادية،

فتوقف فورًا عن لعب اللعبة واست® طبيبك قبل استئناف اللعب.

ا�ستخدام �ول مرة
1.  لشحن الجهاز، أدخِل أحد طر� الكابل ا²رفق برفِق � محوّل التيار ا²±دد

ل محوّل التيار ا²±دد �صدر طاقة. أدخِل الطرف ا¹خر من الكابل      ا²رفق. وص«
    � منفذ الشحن ا²وجود بالجهاز. أزلِ الكابل من الجهاز عند اكت½ل الشحن.

 م�حظات:
� حالة التوصيل بالشحن:

• عند الشحن، يكون مؤÂ البطارية LED باللون اÁحمر الثابت.
• عند الشحن الكامل، ينطفئ مؤLED Â للبطارية.

 
عند عدم التوصيل بالشحن:

• شحن %20 إÆ %100، مؤÂ البطارية LED باللون اÁخÅ الثابت..
• عندما تكون نسبة الشحن أقل sمن %20، يومض مؤLED Â للبطارية باللون

  اÁحمر.

2. حر«ك مفتاح التشغيل من وضع إيقاف التشغيل إÆ وضع التشغيل.

وضع السكون لتوف	 الطاقة
 يرُجى م�حظة أن هذا الجهاز مزوّد بوضع السكون للحفاظ عÍ عمر البطارية.
Ñ سيدخل الجهاز � وضع السكون بعد مرور 8 دقائق من عدم ا¥ستخدام إذا 

يكن موصًّ� بالشحن. اضغط عÍ أي زر لتشغيل الجهاز مرة أخرى.

 Wi-Fi™ تحديثات ال�امج الثابتة ع� شبكة
 للحصول عÍ تحديثات الÔامج الثابتة عÔ الهواء (OTA)، أدخِل معلومات شبكة

™Wi-Fi  الخاصة بك � الجهاز.
.A الزر Íا×عدادات"، ثم اضغط ع" Æة حتى تصل إØ1.  تنقّل � القا

2. مرّر Áسفل حتى تصل إÆ خيار "التحديث" واضغط عÍ السهم اÙÁن � لوحة
    ا¥تجاهات.

3. مرّر Áسفل حتى تصل إÆ "تحديد الشبكة"، ثم اضغط عÍ السهم اÙÁن �
. Wi-Fi™ ة شبكاتØقا Æلوحة ا¥تجاهات ل�نتقال إ    

.A الزر Í4. اخ± شبكتك واضغط ع
5. أدخِل كلمة مرور شبكة ™Wi-Fi  الخاصة بك ثم حدد     .

6. بعد إدخال كلمة ا²رور بشكل صحيح، سيظهر رمز شبكة ™Wi-Fi  بجانب
    نسبة البطارية عÍ الشاشة.

7. مرّر Áسفل حتى تصل إÆ "تحديث الÔنامج" وتحقق م½ إذا كان هناك
    تحديث متاح.

.A زر Íينًا لخيار "التحديث" واضغط عÙ 8. إذا كان هناك تحديث متاح، انقر
9. اتبع رسائل التوجيه لتحديث الÔامج الثابتة.

م�حظة: تسُتخدم شبكة ™Wi-Fi  لتحديثات الÔامج الثابتة فقط.

إعادة ضبط ا�صنع:
 Ùكنك العثور عÍ خيار "إعادة ضبط ا²صنع" ضمن قسم "النظام" � "ا×عدادات".

 سيؤدي هذا ا×جراء إÆ إعادة الجهاز إÆ ا×عدادات ا¥ف±اضية وحذف جميع
البيانات ا²حفوظة.

 SmartGlow™ تقنية
 تعمل تقنية ™SmartGlow عÍ تحس� تجربة اللعب من خ�ل إضاءة عنا�

 التحكم ا²طلوبة لكل لعبة. تعمل تقنية ™SmartGlow  أيضًا � القاØة الرئيسية
وصفحات ا×عدادات.

ا×عدادات داخل اللعبة
 أثناء اللعب، Ùكنك الضغط عÍ زر "ا×عدادات" � جهازك لتحميل اÁلعاب أو

حفظها، أو التحقق من عنا� التحكم، أو تغي­ الخيارات.
تحذير حساسية الضو

 تحتوي هذه اللعبة عÍ أضواء وامضة أو أáاط قد تسبب نوبات �ع لدى نسبة
 صغ­ة من اÁشخاص، حتى أولئك الذين ليس لديهم تاريخ سابق لäصابة بالãع

م�حظات:
 • ¥ تحتوي جميع اÁلعاب عÍ إعدادات داخل اللعبة، حيث تختلف الخيارات

حسب اللعبة.
• ¥ تدعم جميع اÁلعاب خيارات الحفظ.

م�حظات إضافية:
. HDMI® Ôستنطفئ الشاشة عند ا¥تصال ع •

• نصائح توصيل محوّل التيار ا²±دد: 5 فولت تيار مستمر،2.5A مللي أمبير
TW8-DG6127R25 :FCC ID •

ع�ن ا�طابقة
 �وجب هذا، تعُلن dreamGEAR®,LLC أن نوع ا²عدات ال�سلكية

 DGUNL-7065 متوافق مع توجيهات EU/2014/53. يتوفرّ النص الكامل ×ع�ن
:éا²وقع ا×لك±و� التا Íحول التوافق ع êوروÁا¥تحاد ا 

www.myarcade.com/pages/doc

ëوجب هذا ا×شعار أن نوع الجهاز ال�سل� dreamGEAR®,LLC تعلن 
 DGUNL-7065 متوافق مع اللوائح S.I 2017:1206. يتوفرّ النص الكامل ×ع�ن

:éا²وقع ا×لك±و� التا Íا²طابقة � ا²ملكة ا²تحدة ع 
www.myarcade.com/pages/doc
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Información de las pilas
La fuga de ácido de las pilas puede causar lesiones corporales, así 
como daños a este producto. Si se produce una fuga de las pilas, lave 
minuciosamente la piel y la ropa afectadas. Mantenga el ácido de las 
pilas alejado de los ojos y la boca. Las pilas con fugas pueden emitir 
sonidos como explosiones.

• Guarde la guía del usuario para consultar información importante.
• Advertencia: RIESGO DE ASFIXIA: Contiene piezas pequeñas. No 

apto para niños menores de 36 meses.
• La restricción debe acompañar la advertencia de edad.
• Use solo un adaptador que cumpla con los requisitos del dispositivo.
• Se deben examinar de forma regular los adaptadores utilizados con el 

dispositivo en busca de daños en el cable, el conector, la caja y otras 
piezas, y, en caso de daños, no se utilizarán hasta que se hayan 
reparado los daños.

• El uso indebido del transformador puede provocar descargas 
eléctricas.

• El adaptador no es un juguete.
• El juguete solo se debe usar con un transformador para juguetes o un 

suministro de alimentación para juguetes.
• El producto solo se debe conectar a equipos que cuenten con alguno 

de los siguientes símbolos:

Cuidado y mantenimiento
• Mantenga alejado del fuego, líquidos y altas temperaturas. Siempre 

recicle los aparatos electrónicos.
• No lo lance ni lo agite.
• No lo haga funcionar si ha estado sometido a golpes o daños.
• Utilice un paño suave para limpiar el exterior. No utilice productos 

químicos abrasivos o solventes de limpieza fuertes.
• Cuide el cable de manera de evitar que se enrede o anude. Evite 

superficies afiladas que puedan dañar o desgastar el cable. Si el cable 
muestra señales de daño, suspenda su uso.

• No intente desarmar el producto.
• Alterar el producto puede provocar daños en el producto, anular la 

garantía y podría provocar lesiones.
• Suspenda su uso si el producto está dañado o sospecha que hay un 

mal funcionamiento. Contacte con nuestra Asistencia al Cliente para 
obtener ayuda o información adicional.

• Almacene y opere entre 32 °F y 113 °F [ 0 °C – 45 °C ].

Información de FCC
NOTA: Este equipo ha sido sometido a pruebas y cumple con los límites 
para un dispositivo digital Clase B, de acuerdo con la Parte 15 del 
reglamento de la FCC. Estos límites están diseñados para proveer una 
protección razonable contra la interferencia perjudicial en una instalación 
residencial. Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de 
radiofrecuencia y, si no se instala y usa de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencia perjudicial para las comunicaciones por 
radio. Sin embargo, no existe garantía de que no se producirá 
interferencia en una instalación en particular.

Si este equipo provoca interferencia perjudicial en la recepción de las 
señales de radio o televisión, lo que se puede determinar encendiendo o 
apagando el equipo, se insta a que el usuario corrija la interferencia 
mediante una o más de las siguientes medidas:
• Reoriente la antena receptora o colóquela en otro lugar.
• Aumente la distancia entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a un tomacorriente en un circuito distinto del que 

está conectado al receptor.
• Solicite ayuda al distribuidor o a un técnico especialista en radio y 

televisión.

SAFETY GUIDELINES AND WARRANTY

CONSIGNES DE SÉCURITÉ ET GARANTIE

PAUTAS DE SEGURIDAD Y GARANTÍA

LINEE GUIDA SULLA SICUREZZA E GARANZIA

DIRETRIZES DE SEGURANÇA E GARANTIA

SICHERHEITSHINWEISE UND GARANTIE

VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN EN GARANTIE

安全ガイドラインおよび保証

إرشادات الس�مة والض�ن



ENGLISH                           
Battery information
Leakage of battery acid can cause personal injury as well as damage to this 
product. If battery leakage occurs, thoroughly wash the a�ected skin and 
clothes. Keep battery acid away from your eyes and mouth. Leaking 
batteries may make popping sounds.

• Please keep user guide for important information.
• Warning: CHOKING HAZARD small parts. Not suitable for children under 

36 months.
• The restrictions accompany the age warning.
• Only use an adapter that meets the device’s requirements.
• Adapters used with the device are to be regularly examined for damage to 

the cord, plug, enclosure and other parts, and in the event of damage, it 
shall not be used until the damage has been repaired.

• Misuse of transformer can cause electrical shock.
• The adapter is not a toy.
• The toy shall only be used with a transformer for toys or a power supply 

for toys.
• The product should only be connected to equipment bearing either of the 

following symbols:

Care and Maintenance
• Keep away from fire, liquids and high temperatures and always recycle 

electronics.
• Do not throw or shake.
• Do not operate if it has been subjected to shock or damage.
• Use a soft cloth to clean the exterior. Do not use harsh chemicals or strong 

cleaning solvents.
• Take care of the cable by avoiding tangles and knots. Avoid sharp surfaces 

that can damage or fray the cable. If cable shows signs of damage, 
discontinue use.

• Do not attempt to disassemble the product.
• Tampering with the product can result in damage to your product, void the 

warranty and could cause injuries.
• Discontinue use if the product is damaged or you suspect there is a 

malfunction. Please contact customer support for help or additional 
information.

• Store and operate between 32°F – 113°F.

FCC information
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class B Digital Device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses, 
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment o� and on, 
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the distance between the equipment and receiver.
• Connect the equipment to an outlet on a circuit di�erent from that to 

which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This equipment complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions:
1.  This equipment may not cause harmful interference.
2. This equipment must accept any interference received, including 

interference that may cause undesired operation.

Información de las pilas
La fuga de ácido de las pilas puede causar lesiones corporales, así 
como daños a este producto. Si se produce una fuga de las pilas, lave 
minuciosamente la piel y la ropa afectadas. Mantenga el ácido de las 
pilas alejado de los ojos y la boca. Las pilas con fugas pueden emitir 
sonidos como explosiones.

• Guarde la guía del usuario para consultar información importante.
• Advertencia: RIESGO DE ASFIXIA: Contiene piezas pequeñas. No 

apto para niños menores de 36 meses.
• La restricción debe acompañar la advertencia de edad.
• Use solo un adaptador que cumpla con los requisitos del dispositivo.
• Se deben examinar de forma regular los adaptadores utilizados con el 

dispositivo en busca de daños en el cable, el conector, la caja y otras 
piezas, y, en caso de daños, no se utilizarán hasta que se hayan 
reparado los daños.

• El uso indebido del transformador puede provocar descargas 
eléctricas.

• El adaptador no es un juguete.
• El juguete solo se debe usar con un transformador para juguetes o un 

suministro de alimentación para juguetes.
• El producto solo se debe conectar a equipos que cuenten con alguno 

de los siguientes símbolos:

Cuidado y mantenimiento
• Mantenga alejado del fuego, líquidos y altas temperaturas. Siempre 

recicle los aparatos electrónicos.
• No lo lance ni lo agite.
• No lo haga funcionar si ha estado sometido a golpes o daños.
• Utilice un paño suave para limpiar el exterior. No utilice productos 

químicos abrasivos o solventes de limpieza fuertes.
• Cuide el cable de manera de evitar que se enrede o anude. Evite 

superficies afiladas que puedan dañar o desgastar el cable. Si el cable 
muestra señales de daño, suspenda su uso.

• No intente desarmar el producto.
• Alterar el producto puede provocar daños en el producto, anular la 

garantía y podría provocar lesiones.
• Suspenda su uso si el producto está dañado o sospecha que hay un 

mal funcionamiento. Contacte con nuestra Asistencia al Cliente para 
obtener ayuda o información adicional.

• Almacene y opere entre 32 °F y 113 °F [ 0 °C – 45 °C ].

Información de FCC
NOTA: Este equipo ha sido sometido a pruebas y cumple con los límites 
para un dispositivo digital Clase B, de acuerdo con la Parte 15 del 
reglamento de la FCC. Estos límites están diseñados para proveer una 
protección razonable contra la interferencia perjudicial en una instalación 
residencial. Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de 
radiofrecuencia y, si no se instala y usa de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencia perjudicial para las comunicaciones por 
radio. Sin embargo, no existe garantía de que no se producirá 
interferencia en una instalación en particular.

Si este equipo provoca interferencia perjudicial en la recepción de las 
señales de radio o televisión, lo que se puede determinar encendiendo o 
apagando el equipo, se insta a que el usuario corrija la interferencia 
mediante una o más de las siguientes medidas:
• Reoriente la antena receptora o colóquela en otro lugar.
• Aumente la distancia entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a un tomacorriente en un circuito distinto del que 

está conectado al receptor.
• Solicite ayuda al distribuidor o a un técnico especialista en radio y 

televisión.
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Modifications not authorized by the manufacturer may void the user's 
authority to operate this device. This equipment complies with FCC RF 
radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This 
transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any 
other antenna or transmitter.

Warranty information
All products come with a limited warranty and have been subjected to a 
thorough series of tests to ensure the highest level of dependability. If you 
run into any issues, visit 
www.myarcade.com/pages/customer-support for more information.

Service information
For service on any defective product under the 120-day warranty policy, 
please contact Consumer Support to obtain a Return Authorization 
Number. MY ARCADE® reserves the right to require the return of the 
defective product and proof of purchase.

NOTE: MY ARCADE® will not process any defective claims without a 
Return Authorization Number.

Consumer Support hotline
877-999-3732 (U.S. and Canada only)
or +1-310-222-1045 (International)

Consumer Support email
support@myarcade.com

Website
www.myarcade.com

Save a tree, register online
MY ARCADE® is making the eco-friendly choice to have all products 
registered online. This saves the printing of physical paper registration 
cards. All the information you need to register your recent MY ARCADE® 
purchase is available at: www.myarcade.com/product-registration

Australia Warranty Terms: Does not apply to product purchased in other 
regions. All warranty claims for products purchased outside of the U.S. must 
be facilitated back through the retailer of purchase in accordance with the 
retailer's returns policies and procedures. Any cost incurred, as a result of 
returning the product to the retailer of purchase is the full responsibility of 
the consumer.

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the 
Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a 
major failure and for compensation for any other reasonably foreseeable 
loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or 
replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not 
amount to a major failure. AUSTRALIA WARRANTY TERMS: DOES NOT 
APPLY TO PRODUCT PURCHASED IN OTHER REGIONS.

Battery information
Leakage of battery acid can cause personal injury as well as damage to this 
product. If battery leakage occurs, thoroughly wash the a�ected skin and 
clothes. Keep battery acid away from your eyes and mouth. Leaking 
batteries may make popping sounds.

• Please keep user guide for important information.
• Warning: CHOKING HAZARD small parts. Not suitable for children under 

36 months.
• The restrictions accompany the age warning.
• Only use an adapter that meets the device’s requirements.
• Adapters used with the device are to be regularly examined for damage to 

the cord, plug, enclosure and other parts, and in the event of damage, it 
shall not be used until the damage has been repaired.

• Misuse of transformer can cause electrical shock.
• The adapter is not a toy.
• The toy shall only be used with a transformer for toys or a power supply 

for toys.
• The product should only be connected to equipment bearing either of the 

following symbols:

Care and Maintenance
• Keep away from fire, liquids and high temperatures and always recycle 

electronics.
• Do not throw or shake.
• Do not operate if it has been subjected to shock or damage.
• Use a soft cloth to clean the exterior. Do not use harsh chemicals or strong 

cleaning solvents.
• Take care of the cable by avoiding tangles and knots. Avoid sharp surfaces 

that can damage or fray the cable. If cable shows signs of damage, 
discontinue use.

• Do not attempt to disassemble the product.
• Tampering with the product can result in damage to your product, void the 

warranty and could cause injuries.
• Discontinue use if the product is damaged or you suspect there is a 

malfunction. Please contact customer support for help or additional 
information.

• Store and operate between 32°F – 113°F.

FCC information
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class B Digital Device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses, 
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment o� and on, 
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the distance between the equipment and receiver.
• Connect the equipment to an outlet on a circuit di�erent from that to 

which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This equipment complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions:
1.  This equipment may not cause harmful interference.
2. This equipment must accept any interference received, including 

interference that may cause undesired operation.

Información de las pilas
La fuga de ácido de las pilas puede causar lesiones corporales, así 
como daños a este producto. Si se produce una fuga de las pilas, lave 
minuciosamente la piel y la ropa afectadas. Mantenga el ácido de las 
pilas alejado de los ojos y la boca. Las pilas con fugas pueden emitir 
sonidos como explosiones.

• Guarde la guía del usuario para consultar información importante.
• Advertencia: RIESGO DE ASFIXIA: Contiene piezas pequeñas. No 

apto para niños menores de 36 meses.
• La restricción debe acompañar la advertencia de edad.
• Use solo un adaptador que cumpla con los requisitos del dispositivo.
• Se deben examinar de forma regular los adaptadores utilizados con el 

dispositivo en busca de daños en el cable, el conector, la caja y otras 
piezas, y, en caso de daños, no se utilizarán hasta que se hayan 
reparado los daños.

• El uso indebido del transformador puede provocar descargas 
eléctricas.

• El adaptador no es un juguete.
• El juguete solo se debe usar con un transformador para juguetes o un 

suministro de alimentación para juguetes.
• El producto solo se debe conectar a equipos que cuenten con alguno 

de los siguientes símbolos:

Cuidado y mantenimiento
• Mantenga alejado del fuego, líquidos y altas temperaturas. Siempre 

recicle los aparatos electrónicos.
• No lo lance ni lo agite.
• No lo haga funcionar si ha estado sometido a golpes o daños.
• Utilice un paño suave para limpiar el exterior. No utilice productos 

químicos abrasivos o solventes de limpieza fuertes.
• Cuide el cable de manera de evitar que se enrede o anude. Evite 

superficies afiladas que puedan dañar o desgastar el cable. Si el cable 
muestra señales de daño, suspenda su uso.

• No intente desarmar el producto.
• Alterar el producto puede provocar daños en el producto, anular la 

garantía y podría provocar lesiones.
• Suspenda su uso si el producto está dañado o sospecha que hay un 

mal funcionamiento. Contacte con nuestra Asistencia al Cliente para 
obtener ayuda o información adicional.

• Almacene y opere entre 32 °F y 113 °F [ 0 °C – 45 °C ].

Información de FCC
NOTA: Este equipo ha sido sometido a pruebas y cumple con los límites 
para un dispositivo digital Clase B, de acuerdo con la Parte 15 del 
reglamento de la FCC. Estos límites están diseñados para proveer una 
protección razonable contra la interferencia perjudicial en una instalación 
residencial. Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de 
radiofrecuencia y, si no se instala y usa de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencia perjudicial para las comunicaciones por 
radio. Sin embargo, no existe garantía de que no se producirá 
interferencia en una instalación en particular.

Si este equipo provoca interferencia perjudicial en la recepción de las 
señales de radio o televisión, lo que se puede determinar encendiendo o 
apagando el equipo, se insta a que el usuario corrija la interferencia 
mediante una o más de las siguientes medidas:
• Reoriente la antena receptora o colóquela en otro lugar.
• Aumente la distancia entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a un tomacorriente en un circuito distinto del que 

está conectado al receptor.
• Solicite ayuda al distribuidor o a un técnico especialista en radio y 

televisión.
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FRANÇAIS                        
Avertissement sur l'épilepsie. (Article Annexe I)

Annexe I

A lire avant toute utilisation d'un jeu vidéo par vous-même ou votre enfant.

Certaines personnes sont susceptibles de faire des crises d'épilepsie ou 
d'avoir des pertes de conscience à la vue de certains types de lumières 
clignotantes ou d'éléments fréquents dans notre environnement quotidien. 
Ces personnes s'exposent à des crises lorsqu'elles regardent certaines 
images télévisées ou lorsqu'elles jouent à certains jeux vidéo. Ces 
phénomènes peuvent apparaître alors même que le sujet n'a pas 
d'antécédent médical ou n'a jamais été confronté à une crise d'épilepsie.

Si vous-même ou un membre de votre famille avez déjà présenté des 
symptômes liés à l'épilepsie (crise ou perte de conscience) en présence de 
stimulations lumineuses, veuillez consulter votre médecin avant toute 
utilisation.

Nous conseillons aux parents d'être attentifs à leurs enfants lorsqu'ils jouent 
avec des jeux vidéo. Si vous-même ou votre enfant présentez un des 
symptômes suivants : vertige, trouble de la vision, contraction des yeux ou 
des muscles, perte de conscience, troubles de l'orientation, mouvement 
involontaire ou convulsion, veuillez immédiatement cesser de jouer et 
consulter un médecin.

Précautions à prendre dans tous les cas pour l'utilisation d'un jeu vidéo :

Lorsque vous utilisez un jeu vidéo connectable à un écran, jouez à bonne 
distance de cet écran de télévision et aussi loin que le permet le cordon de 
raccordement.

Utilisez de préférence les jeux vidéo sur un écran de petite taille.

Evitez de jouer si vous êtes fatigué ou si vous manquez de sommeil.

Assurez-vous que vous jouez dans une pièce bien éclairée. En cours 
d'utilisation, faites des pauses de dix à quinze minutes toutes les heures.

Avertissement concernant les risques d'épilepsie et des précautions à 
prendre lors de l'utilisation d'un jeu vidéo. (Article Annexe II)

Annexe II

Certaines personnes sont susceptibles de faire des crises d'épilepsie ou 
d'avoir des pertes de conscience à la vue de certains types de lumières 
clignotantes ou d'éléments fréquents dans notre environnement quotidien. 
Ces personnes s'exposent à des crises lorsqu'elles regardent certaines 
images télévisées ou lorsqu'elles jouent à certains jeux vidéo. Ces 
phénomènes peuvent apparaître alors même que le sujet n'a pas 
d'antécédent médical ou n'a jamais été confronté à une crise d'épilepsie.

Si vous avez déjà présenté des symptômes liés à l'épilepsie (crise ou perte 
de conscience) en présence de stimulations lumineuses, veuillez consulter 
votre médecin avant toute utilisation.

En tout état de cause, veuillez respecter les règles suivantes lors de 
l'utilisation d'un jeu vidéo :

• évitez de jouer si vous êtes fatigué ou si vous manquez de sommeil ;
• assurez-vous que vous jouez dans une pièce bien éclairée ;
• en cours d'utilisation, faites des pauses de dix à quinze minutes toutes 

les heures.

Información de las pilas
La fuga de ácido de las pilas puede causar lesiones corporales, así 
como daños a este producto. Si se produce una fuga de las pilas, lave 
minuciosamente la piel y la ropa afectadas. Mantenga el ácido de las 
pilas alejado de los ojos y la boca. Las pilas con fugas pueden emitir 
sonidos como explosiones.

• Guarde la guía del usuario para consultar información importante.
• Advertencia: RIESGO DE ASFIXIA: Contiene piezas pequeñas. No 

apto para niños menores de 36 meses.
• La restricción debe acompañar la advertencia de edad.
• Use solo un adaptador que cumpla con los requisitos del dispositivo.
• Se deben examinar de forma regular los adaptadores utilizados con el 

dispositivo en busca de daños en el cable, el conector, la caja y otras 
piezas, y, en caso de daños, no se utilizarán hasta que se hayan 
reparado los daños.

• El uso indebido del transformador puede provocar descargas 
eléctricas.

• El adaptador no es un juguete.
• El juguete solo se debe usar con un transformador para juguetes o un 

suministro de alimentación para juguetes.
• El producto solo se debe conectar a equipos que cuenten con alguno 

de los siguientes símbolos:

Cuidado y mantenimiento
• Mantenga alejado del fuego, líquidos y altas temperaturas. Siempre 

recicle los aparatos electrónicos.
• No lo lance ni lo agite.
• No lo haga funcionar si ha estado sometido a golpes o daños.
• Utilice un paño suave para limpiar el exterior. No utilice productos 

químicos abrasivos o solventes de limpieza fuertes.
• Cuide el cable de manera de evitar que se enrede o anude. Evite 

superficies afiladas que puedan dañar o desgastar el cable. Si el cable 
muestra señales de daño, suspenda su uso.

• No intente desarmar el producto.
• Alterar el producto puede provocar daños en el producto, anular la 

garantía y podría provocar lesiones.
• Suspenda su uso si el producto está dañado o sospecha que hay un 

mal funcionamiento. Contacte con nuestra Asistencia al Cliente para 
obtener ayuda o información adicional.

• Almacene y opere entre 32 °F y 113 °F [ 0 °C – 45 °C ].

Información de FCC
NOTA: Este equipo ha sido sometido a pruebas y cumple con los límites 
para un dispositivo digital Clase B, de acuerdo con la Parte 15 del 
reglamento de la FCC. Estos límites están diseñados para proveer una 
protección razonable contra la interferencia perjudicial en una instalación 
residencial. Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de 
radiofrecuencia y, si no se instala y usa de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencia perjudicial para las comunicaciones por 
radio. Sin embargo, no existe garantía de que no se producirá 
interferencia en una instalación en particular.

Si este equipo provoca interferencia perjudicial en la recepción de las 
señales de radio o televisión, lo que se puede determinar encendiendo o 
apagando el equipo, se insta a que el usuario corrija la interferencia 
mediante una o más de las siguientes medidas:
• Reoriente la antena receptora o colóquela en otro lugar.
• Aumente la distancia entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a un tomacorriente en un circuito distinto del que 

está conectado al receptor.
• Solicite ayuda al distribuidor o a un técnico especialista en radio y 

televisión.
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Avertissement sur l'épilepsie. (Article Annexe I)

Annexe I

A lire avant toute utilisation d'un jeu vidéo par vous-même ou votre enfant.

Certaines personnes sont susceptibles de faire des crises d'épilepsie ou 
d'avoir des pertes de conscience à la vue de certains types de lumières 
clignotantes ou d'éléments fréquents dans notre environnement quotidien. 
Ces personnes s'exposent à des crises lorsqu'elles regardent certaines 
images télévisées ou lorsqu'elles jouent à certains jeux vidéo. Ces 
phénomènes peuvent apparaître alors même que le sujet n'a pas 
d'antécédent médical ou n'a jamais été confronté à une crise d'épilepsie.

Si vous-même ou un membre de votre famille avez déjà présenté des 
symptômes liés à l'épilepsie (crise ou perte de conscience) en présence de 
stimulations lumineuses, veuillez consulter votre médecin avant toute 
utilisation.

Nous conseillons aux parents d'être attentifs à leurs enfants lorsqu'ils jouent 
avec des jeux vidéo. Si vous-même ou votre enfant présentez un des 
symptômes suivants : vertige, trouble de la vision, contraction des yeux ou 
des muscles, perte de conscience, troubles de l'orientation, mouvement 
involontaire ou convulsion, veuillez immédiatement cesser de jouer et 
consulter un médecin.

Précautions à prendre dans tous les cas pour l'utilisation d'un jeu vidéo :

Lorsque vous utilisez un jeu vidéo connectable à un écran, jouez à bonne 
distance de cet écran de télévision et aussi loin que le permet le cordon de 
raccordement.

Utilisez de préférence les jeux vidéo sur un écran de petite taille.

Evitez de jouer si vous êtes fatigué ou si vous manquez de sommeil.

Assurez-vous que vous jouez dans une pièce bien éclairée. En cours 
d'utilisation, faites des pauses de dix à quinze minutes toutes les heures.

Avertissement concernant les risques d'épilepsie et des précautions à 
prendre lors de l'utilisation d'un jeu vidéo. (Article Annexe II)

Annexe II

Certaines personnes sont susceptibles de faire des crises d'épilepsie ou 
d'avoir des pertes de conscience à la vue de certains types de lumières 
clignotantes ou d'éléments fréquents dans notre environnement quotidien. 
Ces personnes s'exposent à des crises lorsqu'elles regardent certaines 
images télévisées ou lorsqu'elles jouent à certains jeux vidéo. Ces 
phénomènes peuvent apparaître alors même que le sujet n'a pas 
d'antécédent médical ou n'a jamais été confronté à une crise d'épilepsie.

Si vous avez déjà présenté des symptômes liés à l'épilepsie (crise ou perte 
de conscience) en présence de stimulations lumineuses, veuillez consulter 
votre médecin avant toute utilisation.

En tout état de cause, veuillez respecter les règles suivantes lors de 
l'utilisation d'un jeu vidéo :

• évitez de jouer si vous êtes fatigué ou si vous manquez de sommeil ;
• assurez-vous que vous jouez dans une pièce bien éclairée ;
• en cours d'utilisation, faites des pauses de dix à quinze minutes toutes 

les heures.

Information sur la pile
La fuite d’acide sulfurique peut causer des blessures et endommager le 
produit. En cas de fuite, lavez soigneusement la peau et les vêtements 
touchés. Éloignez l’acide sulfurique des yeux et de la bouche. Les piles 
qui fuient peuvent faire des bruits secs.

• Veuillez conserver le guide d'utilisation pour les informations 
importantes.

• Avertissement : DANGER D’ÉTOUFFEMENT, petites pièces. Ne 
convient pas aux enfants de moins de 36 mois.

• La restriction accompagne la mise en garde par rapport à l’âge.
• Utilisez uniquement un adaptateur qui correspond aux exigences de 

l’appareil.
• Les adaptateurs utilisés avec l'appareil doivent être régulièrement 

vérifiés pour s'assurer que le cordon, la fiche, le boîtier et les autres 
parties ne sont pas endommagés ; le cas échéant, ils ne doivent pas 
être utilisés tant que le dommage n'a pas été réparé.

• Une mauvaise utilisation du transformateur peut entraîner un choc 
électrique.

• L’adaptateur n’est pas un jouet.
• Le jouet ne doit être utilisé qu'avec un transformateur pour jouets ou 

une alimentation électrique pour jouets.
• Le produit ne doit être connecté qu'à des équipements portant l'un 

des symboles suivants :

Entretien et maintenance
• Gardez le produit loin du feu, des liquides et des températures élevées, 

et recyclez toujours les appareils électroniques.
• Ne lancez pas ou ne secouez pas le dispositif.
• N'utilisez pas ce produit s’il a subi un choc ou un dommage.
• Utilisez un chi�on doux pour nettoyer l’extérieur. N’utilisez pas de 

produits chimiques ou de solvants de nettoyage agressifs.
• Prenez soin du câble en évitant les noeuds et les enchevêtrements. 

Évitez les surfaces tranchantes qui pourraient endommager ou 
e�ilocher le câble. Cessez d’utiliser le câble s’il est endommagé.

• Ne tentez pas de démonter le produit.
• Le fait de modifier l’appareil peut endommager votre produit, annuler 

la garantie et causer des blessures.
• Cessez d’utiliser le produit s’il est endommagé ou si vous soupçonnez 

une défaillance. Veuillez contacter le service client afin d’obtenir de 
l’aide ou des renseignements supplémentaires.

• Conservez et utilisez ce produit à une température comprise entre 
32°F et 113°F [ 0 °C – 45 °C ].

Renseignements de la FCC
REMARQUE : L’équipement a été mis à l’essai et déclaré conforme aux 
limites d’un appareil numérique de catégorie B, conformément à la 
partie 15 du règlement de la FCC. Ces limites sont conçues pour o�rir 
une protection raisonnable contre une interférence nuisible dans une 
installation résidentielle. Cet équipement produit, utilise et peut émettre 
de l’énergie de fréquence radio, et s’il n’est pas installé et utilisé 
conformément aux instructions, peut perturber les communications 
radio. Cependant, rien ne garantit qu’il n’y ait pas d’interférence dans 
une installation particulière.

Si l’équipement produit une interférence nuisible à la réception 
d’émissions de radio ou de télévision, qu’on peut déterminer en mettant 
en marche et en arrêtant l’équipement, l’utilisateur est encouragé à 
tenter de corriger l’interférence en prenant au moins une des mesures 
suivantes :
• Réorienter ou déplacer l’antenne réceptrice;
• Augmenter la distance séparant l’équipement et le récepteur;
• Brancher l’équipement dans une prise sur un circuit di�érent de celui 

dans lequel est branché le récepteur;
• Demander de l’aide du vendeur ou d’un technicien spécialisé en 

radio/télévision.

Información de las pilas
La fuga de ácido de las pilas puede causar lesiones corporales, así 
como daños a este producto. Si se produce una fuga de las pilas, lave 
minuciosamente la piel y la ropa afectadas. Mantenga el ácido de las 
pilas alejado de los ojos y la boca. Las pilas con fugas pueden emitir 
sonidos como explosiones.

• Guarde la guía del usuario para consultar información importante.
• Advertencia: RIESGO DE ASFIXIA: Contiene piezas pequeñas. No 

apto para niños menores de 36 meses.
• La restricción debe acompañar la advertencia de edad.
• Use solo un adaptador que cumpla con los requisitos del dispositivo.
• Se deben examinar de forma regular los adaptadores utilizados con el 

dispositivo en busca de daños en el cable, el conector, la caja y otras 
piezas, y, en caso de daños, no se utilizarán hasta que se hayan 
reparado los daños.

• El uso indebido del transformador puede provocar descargas 
eléctricas.

• El adaptador no es un juguete.
• El juguete solo se debe usar con un transformador para juguetes o un 

suministro de alimentación para juguetes.
• El producto solo se debe conectar a equipos que cuenten con alguno 

de los siguientes símbolos:

Cuidado y mantenimiento
• Mantenga alejado del fuego, líquidos y altas temperaturas. Siempre 

recicle los aparatos electrónicos.
• No lo lance ni lo agite.
• No lo haga funcionar si ha estado sometido a golpes o daños.
• Utilice un paño suave para limpiar el exterior. No utilice productos 

químicos abrasivos o solventes de limpieza fuertes.
• Cuide el cable de manera de evitar que se enrede o anude. Evite 

superficies afiladas que puedan dañar o desgastar el cable. Si el cable 
muestra señales de daño, suspenda su uso.

• No intente desarmar el producto.
• Alterar el producto puede provocar daños en el producto, anular la 

garantía y podría provocar lesiones.
• Suspenda su uso si el producto está dañado o sospecha que hay un 

mal funcionamiento. Contacte con nuestra Asistencia al Cliente para 
obtener ayuda o información adicional.

• Almacene y opere entre 32 °F y 113 °F [ 0 °C – 45 °C ].

Información de FCC
NOTA: Este equipo ha sido sometido a pruebas y cumple con los límites 
para un dispositivo digital Clase B, de acuerdo con la Parte 15 del 
reglamento de la FCC. Estos límites están diseñados para proveer una 
protección razonable contra la interferencia perjudicial en una instalación 
residencial. Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de 
radiofrecuencia y, si no se instala y usa de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencia perjudicial para las comunicaciones por 
radio. Sin embargo, no existe garantía de que no se producirá 
interferencia en una instalación en particular.

Si este equipo provoca interferencia perjudicial en la recepción de las 
señales de radio o televisión, lo que se puede determinar encendiendo o 
apagando el equipo, se insta a que el usuario corrija la interferencia 
mediante una o más de las siguientes medidas:
• Reoriente la antena receptora o colóquela en otro lugar.
• Aumente la distancia entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a un tomacorriente en un circuito distinto del que 

está conectado al receptor.
• Solicite ayuda al distribuidor o a un técnico especialista en radio y 

televisión.

Cet appareil est conforme à la partie 15 du règlement de la FCC. Son 
utilisation est soumise aux deux conditions suivantes :
1.  Cet appareil ne doit pas causer des interférences nuisibles;
2. Cet appareil doit accepter toutes les interférences reçues, y compris 

les interferences pouvant provoquer un fonctionnement indésirable.

Les modifications non autorisées par le fabricant peuvent annuler le 
droit de l’utilisateur d’utiliser l’appareil. Cet équipement est conforme 
aux limites d’exposition aux rayonnements RF établies par la FCC pour 
un milieu non contrôlé. Cet émetteur ne doit pas âtre placé à proximité 
d’un autre émetteur ou d’une autre antenne, ou être utilisé avec ces 
derniers.

Information sur la garantie
Tous les produits sont assortis d’une garantie limitée et ont été soumis à 
une série de tests approfondis en vue de garantir le niveau de fiabilité le 
plus élevé. Si vous rencontrez des problèmes, consultez le site Web 
www.myarcade.com/pages/customer-support pour de plus amples 
renseignements.

Information sur la réparation
Pour la réparation d’un produit défectueux pendant la période des 120 
jours de la politique de garantie, veuillez communiquer avec le service 
de soutien aux consommateurs afin d’obtenir un numéro d’autorisation 
de retour. MY ARCADE® se réserve le droit d’exiger le retour du produit 
défectueux et d’une preuve d’achat.

REMARQUE : MY ARCADE® ne traitera pas les réclamations liées aux 
défectuosités sans numéro d’autorisation de retour.

Ligne directe au service de soutien aux consommateurs
877-999-3732 (É.-U. et Canada uniquement)
ou +1-310-222-1045 (International)

Courriel du service de soutien aux consommateurs
support@myarcade.com

Site Web
www.myarcade.com

Sauvez un arbre, enregistrez-vous en ligne
MY ARCADE® fait un choix écologique en demandant à ce que tous les 
produits soient enregistrés en ligne. Cela évite l’impression des cartes 
d’enregistrement papier. Tous les renseignements dont vous avez besoin 
pour enregistrer votre achat récent d’un produit MY ARCADE® sont 
a�ichés à l’adresse : www.myarcade.com/product-registration

Modalités de garantie pour l'Australie : ne s'appliquent pas aux 
produits achetés dans d'autres régions. Toute réclamation au titre de la 
garantie pour des produits achetés en dehors des États-Unis doit être 
soumise par l'intermédiaire du détaillant auprès duquel l'achat a été 
e�ectué, conformément aux politiques et procédures de retour du 
détaillant. Tout frais occasionné par le retour du produit au détaillant est 
à la charge du consommateur.

Nos produits sont assortis de garanties qui ne peuvent être exclues en 
vertu de la loi australienne sur la consommation. Vous avez droit à un 
remplacement ou à un remboursement en cas de défaillance majeure, 
ainsi qu'à une compensation pour toute autre perte ou tout autre 
dommage raisonnablement prévisible. Vous pouvez aussi faire réparer 
ou remplacer les marchandises si leur qualité n'est pas acceptable et 
que la défaillance n'est pas majeure. MODALITÉS DE GARANTIE POUR 
L'AUSTRALIE : NE S'APPLIQUENT PAS AUX PRODUITS ACHETÉS 
DANS D'AUTRES RÉGIONS.

ou
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Avertissement sur l'épilepsie. (Article Annexe I)

Annexe I

A lire avant toute utilisation d'un jeu vidéo par vous-même ou votre enfant.

Certaines personnes sont susceptibles de faire des crises d'épilepsie ou 
d'avoir des pertes de conscience à la vue de certains types de lumières 
clignotantes ou d'éléments fréquents dans notre environnement quotidien. 
Ces personnes s'exposent à des crises lorsqu'elles regardent certaines 
images télévisées ou lorsqu'elles jouent à certains jeux vidéo. Ces 
phénomènes peuvent apparaître alors même que le sujet n'a pas 
d'antécédent médical ou n'a jamais été confronté à une crise d'épilepsie.

Si vous-même ou un membre de votre famille avez déjà présenté des 
symptômes liés à l'épilepsie (crise ou perte de conscience) en présence de 
stimulations lumineuses, veuillez consulter votre médecin avant toute 
utilisation.

Nous conseillons aux parents d'être attentifs à leurs enfants lorsqu'ils jouent 
avec des jeux vidéo. Si vous-même ou votre enfant présentez un des 
symptômes suivants : vertige, trouble de la vision, contraction des yeux ou 
des muscles, perte de conscience, troubles de l'orientation, mouvement 
involontaire ou convulsion, veuillez immédiatement cesser de jouer et 
consulter un médecin.

Précautions à prendre dans tous les cas pour l'utilisation d'un jeu vidéo :

Lorsque vous utilisez un jeu vidéo connectable à un écran, jouez à bonne 
distance de cet écran de télévision et aussi loin que le permet le cordon de 
raccordement.

Utilisez de préférence les jeux vidéo sur un écran de petite taille.

Evitez de jouer si vous êtes fatigué ou si vous manquez de sommeil.

Assurez-vous que vous jouez dans une pièce bien éclairée. En cours 
d'utilisation, faites des pauses de dix à quinze minutes toutes les heures.

Avertissement concernant les risques d'épilepsie et des précautions à 
prendre lors de l'utilisation d'un jeu vidéo. (Article Annexe II)

Annexe II

Certaines personnes sont susceptibles de faire des crises d'épilepsie ou 
d'avoir des pertes de conscience à la vue de certains types de lumières 
clignotantes ou d'éléments fréquents dans notre environnement quotidien. 
Ces personnes s'exposent à des crises lorsqu'elles regardent certaines 
images télévisées ou lorsqu'elles jouent à certains jeux vidéo. Ces 
phénomènes peuvent apparaître alors même que le sujet n'a pas 
d'antécédent médical ou n'a jamais été confronté à une crise d'épilepsie.

Si vous avez déjà présenté des symptômes liés à l'épilepsie (crise ou perte 
de conscience) en présence de stimulations lumineuses, veuillez consulter 
votre médecin avant toute utilisation.

En tout état de cause, veuillez respecter les règles suivantes lors de 
l'utilisation d'un jeu vidéo :

• évitez de jouer si vous êtes fatigué ou si vous manquez de sommeil ;
• assurez-vous que vous jouez dans une pièce bien éclairée ;
• en cours d'utilisation, faites des pauses de dix à quinze minutes toutes 

les heures.

Information sur la pile
La fuite d’acide sulfurique peut causer des blessures et endommager le 
produit. En cas de fuite, lavez soigneusement la peau et les vêtements 
touchés. Éloignez l’acide sulfurique des yeux et de la bouche. Les piles 
qui fuient peuvent faire des bruits secs.

• Veuillez conserver le guide d'utilisation pour les informations 
importantes.

• Avertissement : DANGER D’ÉTOUFFEMENT, petites pièces. Ne 
convient pas aux enfants de moins de 36 mois.

• La restriction accompagne la mise en garde par rapport à l’âge.
• Utilisez uniquement un adaptateur qui correspond aux exigences de 

l’appareil.
• Les adaptateurs utilisés avec l'appareil doivent être régulièrement 

vérifiés pour s'assurer que le cordon, la fiche, le boîtier et les autres 
parties ne sont pas endommagés ; le cas échéant, ils ne doivent pas 
être utilisés tant que le dommage n'a pas été réparé.

• Une mauvaise utilisation du transformateur peut entraîner un choc 
électrique.

• L’adaptateur n’est pas un jouet.
• Le jouet ne doit être utilisé qu'avec un transformateur pour jouets ou 

une alimentation électrique pour jouets.
• Le produit ne doit être connecté qu'à des équipements portant l'un 

des symboles suivants :

Entretien et maintenance
• Gardez le produit loin du feu, des liquides et des températures élevées, 

et recyclez toujours les appareils électroniques.
• Ne lancez pas ou ne secouez pas le dispositif.
• N'utilisez pas ce produit s’il a subi un choc ou un dommage.
• Utilisez un chi�on doux pour nettoyer l’extérieur. N’utilisez pas de 

produits chimiques ou de solvants de nettoyage agressifs.
• Prenez soin du câble en évitant les noeuds et les enchevêtrements. 

Évitez les surfaces tranchantes qui pourraient endommager ou 
e�ilocher le câble. Cessez d’utiliser le câble s’il est endommagé.

• Ne tentez pas de démonter le produit.
• Le fait de modifier l’appareil peut endommager votre produit, annuler 

la garantie et causer des blessures.
• Cessez d’utiliser le produit s’il est endommagé ou si vous soupçonnez 

une défaillance. Veuillez contacter le service client afin d’obtenir de 
l’aide ou des renseignements supplémentaires.

• Conservez et utilisez ce produit à une température comprise entre 
32°F et 113°F [ 0 °C – 45 °C ].

Renseignements de la FCC
REMARQUE : L’équipement a été mis à l’essai et déclaré conforme aux 
limites d’un appareil numérique de catégorie B, conformément à la 
partie 15 du règlement de la FCC. Ces limites sont conçues pour o�rir 
une protection raisonnable contre une interférence nuisible dans une 
installation résidentielle. Cet équipement produit, utilise et peut émettre 
de l’énergie de fréquence radio, et s’il n’est pas installé et utilisé 
conformément aux instructions, peut perturber les communications 
radio. Cependant, rien ne garantit qu’il n’y ait pas d’interférence dans 
une installation particulière.

Si l’équipement produit une interférence nuisible à la réception 
d’émissions de radio ou de télévision, qu’on peut déterminer en mettant 
en marche et en arrêtant l’équipement, l’utilisateur est encouragé à 
tenter de corriger l’interférence en prenant au moins une des mesures 
suivantes :
• Réorienter ou déplacer l’antenne réceptrice;
• Augmenter la distance séparant l’équipement et le récepteur;
• Brancher l’équipement dans une prise sur un circuit di�érent de celui 

dans lequel est branché le récepteur;
• Demander de l’aide du vendeur ou d’un technicien spécialisé en 

radio/télévision.

Información de las pilas
La fuga de ácido de las pilas puede causar lesiones corporales, así 
como daños a este producto. Si se produce una fuga de las pilas, lave 
minuciosamente la piel y la ropa afectadas. Mantenga el ácido de las 
pilas alejado de los ojos y la boca. Las pilas con fugas pueden emitir 
sonidos como explosiones.

• Guarde la guía del usuario para consultar información importante.
• Advertencia: RIESGO DE ASFIXIA: Contiene piezas pequeñas. No 

apto para niños menores de 36 meses.
• La restricción debe acompañar la advertencia de edad.
• Use solo un adaptador que cumpla con los requisitos del dispositivo.
• Se deben examinar de forma regular los adaptadores utilizados con el 

dispositivo en busca de daños en el cable, el conector, la caja y otras 
piezas, y, en caso de daños, no se utilizarán hasta que se hayan 
reparado los daños.

• El uso indebido del transformador puede provocar descargas 
eléctricas.

• El adaptador no es un juguete.
• El juguete solo se debe usar con un transformador para juguetes o un 

suministro de alimentación para juguetes.
• El producto solo se debe conectar a equipos que cuenten con alguno 

de los siguientes símbolos:

Cuidado y mantenimiento
• Mantenga alejado del fuego, líquidos y altas temperaturas. Siempre 

recicle los aparatos electrónicos.
• No lo lance ni lo agite.
• No lo haga funcionar si ha estado sometido a golpes o daños.
• Utilice un paño suave para limpiar el exterior. No utilice productos 

químicos abrasivos o solventes de limpieza fuertes.
• Cuide el cable de manera de evitar que se enrede o anude. Evite 

superficies afiladas que puedan dañar o desgastar el cable. Si el cable 
muestra señales de daño, suspenda su uso.

• No intente desarmar el producto.
• Alterar el producto puede provocar daños en el producto, anular la 

garantía y podría provocar lesiones.
• Suspenda su uso si el producto está dañado o sospecha que hay un 

mal funcionamiento. Contacte con nuestra Asistencia al Cliente para 
obtener ayuda o información adicional.

• Almacene y opere entre 32 °F y 113 °F [ 0 °C – 45 °C ].

Información de FCC
NOTA: Este equipo ha sido sometido a pruebas y cumple con los límites 
para un dispositivo digital Clase B, de acuerdo con la Parte 15 del 
reglamento de la FCC. Estos límites están diseñados para proveer una 
protección razonable contra la interferencia perjudicial en una instalación 
residencial. Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de 
radiofrecuencia y, si no se instala y usa de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencia perjudicial para las comunicaciones por 
radio. Sin embargo, no existe garantía de que no se producirá 
interferencia en una instalación en particular.

Si este equipo provoca interferencia perjudicial en la recepción de las 
señales de radio o televisión, lo que se puede determinar encendiendo o 
apagando el equipo, se insta a que el usuario corrija la interferencia 
mediante una o más de las siguientes medidas:
• Reoriente la antena receptora o colóquela en otro lugar.
• Aumente la distancia entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a un tomacorriente en un circuito distinto del que 

está conectado al receptor.
• Solicite ayuda al distribuidor o a un técnico especialista en radio y 

televisión.

Cet appareil est conforme à la partie 15 du règlement de la FCC. Son 
utilisation est soumise aux deux conditions suivantes :
1.  Cet appareil ne doit pas causer des interférences nuisibles;
2. Cet appareil doit accepter toutes les interférences reçues, y compris 

les interferences pouvant provoquer un fonctionnement indésirable.

Les modifications non autorisées par le fabricant peuvent annuler le 
droit de l’utilisateur d’utiliser l’appareil. Cet équipement est conforme 
aux limites d’exposition aux rayonnements RF établies par la FCC pour 
un milieu non contrôlé. Cet émetteur ne doit pas âtre placé à proximité 
d’un autre émetteur ou d’une autre antenne, ou être utilisé avec ces 
derniers.

Information sur la garantie
Tous les produits sont assortis d’une garantie limitée et ont été soumis à 
une série de tests approfondis en vue de garantir le niveau de fiabilité le 
plus élevé. Si vous rencontrez des problèmes, consultez le site Web 
www.myarcade.com/pages/customer-support pour de plus amples 
renseignements.

Information sur la réparation
Pour la réparation d’un produit défectueux pendant la période des 120 
jours de la politique de garantie, veuillez communiquer avec le service 
de soutien aux consommateurs afin d’obtenir un numéro d’autorisation 
de retour. MY ARCADE® se réserve le droit d’exiger le retour du produit 
défectueux et d’une preuve d’achat.

REMARQUE : MY ARCADE® ne traitera pas les réclamations liées aux 
défectuosités sans numéro d’autorisation de retour.

Ligne directe au service de soutien aux consommateurs
877-999-3732 (É.-U. et Canada uniquement)
ou +1-310-222-1045 (International)

Courriel du service de soutien aux consommateurs
support@myarcade.com

Site Web
www.myarcade.com

Sauvez un arbre, enregistrez-vous en ligne
MY ARCADE® fait un choix écologique en demandant à ce que tous les 
produits soient enregistrés en ligne. Cela évite l’impression des cartes 
d’enregistrement papier. Tous les renseignements dont vous avez besoin 
pour enregistrer votre achat récent d’un produit MY ARCADE® sont 
a�ichés à l’adresse : www.myarcade.com/product-registration

Modalités de garantie pour l'Australie : ne s'appliquent pas aux 
produits achetés dans d'autres régions. Toute réclamation au titre de la 
garantie pour des produits achetés en dehors des États-Unis doit être 
soumise par l'intermédiaire du détaillant auprès duquel l'achat a été 
e�ectué, conformément aux politiques et procédures de retour du 
détaillant. Tout frais occasionné par le retour du produit au détaillant est 
à la charge du consommateur.

Nos produits sont assortis de garanties qui ne peuvent être exclues en 
vertu de la loi australienne sur la consommation. Vous avez droit à un 
remplacement ou à un remboursement en cas de défaillance majeure, 
ainsi qu'à une compensation pour toute autre perte ou tout autre 
dommage raisonnablement prévisible. Vous pouvez aussi faire réparer 
ou remplacer les marchandises si leur qualité n'est pas acceptable et 
que la défaillance n'est pas majeure. MODALITÉS DE GARANTIE POUR 
L'AUSTRALIE : NE S'APPLIQUENT PAS AUX PRODUITS ACHETÉS 
DANS D'AUTRES RÉGIONS.
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ESPAÑOL                          
Información de las pilas
La fuga de ácido de las pilas puede causar lesiones corporales, así 
como daños a este producto. Si se produce una fuga de las pilas, lave 
minuciosamente la piel y la ropa afectadas. Mantenga el ácido de las 
pilas alejado de los ojos y la boca. Las pilas con fugas pueden emitir 
sonidos como explosiones.

• Guarde la guía del usuario para consultar información importante.
• Advertencia: RIESGO DE ASFIXIA: Contiene piezas pequeñas. No 

apto para niños menores de 36 meses.
• La restricción debe acompañar la advertencia de edad.
• Use solo un adaptador que cumpla con los requisitos del dispositivo.
• Se deben examinar de forma regular los adaptadores utilizados con el 

dispositivo en busca de daños en el cable, el conector, la caja y otras 
piezas, y, en caso de daños, no se utilizarán hasta que se hayan 
reparado los daños.

• El uso indebido del transformador puede provocar descargas 
eléctricas.

• El adaptador no es un juguete.
• El juguete solo se debe usar con un transformador para juguetes o un 

suministro de alimentación para juguetes.
• El producto solo se debe conectar a equipos que cuenten con alguno 

de los siguientes símbolos:

Cuidado y mantenimiento
• Mantenga alejado del fuego, líquidos y altas temperaturas. Siempre 

recicle los aparatos electrónicos.
• No lo lance ni lo agite.
• No lo haga funcionar si ha estado sometido a golpes o daños.
• Utilice un paño suave para limpiar el exterior. No utilice productos 

químicos abrasivos o solventes de limpieza fuertes.
• Cuide el cable de manera de evitar que se enrede o anude. Evite 

superficies afiladas que puedan dañar o desgastar el cable. Si el cable 
muestra señales de daño, suspenda su uso.

• No intente desarmar el producto.
• Alterar el producto puede provocar daños en el producto, anular la 

garantía y podría provocar lesiones.
• Suspenda su uso si el producto está dañado o sospecha que hay un 

mal funcionamiento. Contacte con nuestra Asistencia al Cliente para 
obtener ayuda o información adicional.

• Almacene y opere entre 32 °F y 113 °F [ 0 °C – 45 °C ].

Información de FCC
NOTA: Este equipo ha sido sometido a pruebas y cumple con los límites 
para un dispositivo digital Clase B, de acuerdo con la Parte 15 del 
reglamento de la FCC. Estos límites están diseñados para proveer una 
protección razonable contra la interferencia perjudicial en una instalación 
residencial. Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de 
radiofrecuencia y, si no se instala y usa de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencia perjudicial para las comunicaciones por 
radio. Sin embargo, no existe garantía de que no se producirá 
interferencia en una instalación en particular.

Si este equipo provoca interferencia perjudicial en la recepción de las 
señales de radio o televisión, lo que se puede determinar encendiendo o 
apagando el equipo, se insta a que el usuario corrija la interferencia 
mediante una o más de las siguientes medidas:
• Reoriente la antena receptora o colóquela en otro lugar.
• Aumente la distancia entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a un tomacorriente en un circuito distinto del que 

está conectado al receptor.
• Solicite ayuda al distribuidor o a un técnico especialista en radio y 

televisión.

o
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Este equipo cumple con la Parte 15 del reglamento de la FCC. Su 
funcionamiento está sujeto a las siguientes dos condiciones:
1.  Este equipo no debe causar interferencia perjudicial.
2. Este equipo debe aceptar toda interferencia recibida, incluso aquella 

interferencia que puede provocar un funcionamiento no deseado.

Las modificaciones no autorizadas por el fabricante pueden anular la 
facultad del usuario para operar este dispositivo. Este equipo cumple 
con los límites de exposición a radiación de radiofrecuencia de la FCC 
para un entorno no controlado. Este transmisor no se debe ubicar ni 
operar junto con ninguna otra antena o transmisor.

Información de la garantía
Todos los productos vienen con una garantía limitada y han sido 
sometidos a una serie exhaustiva de pruebas para garantizar el más alto 
nivel de confiabilidad. Si tiene cualquier problema, visite 
www.myarcade.com/pages/customer-support para obtener más 
información.

Información de servicio
Para solicitar servicio para cualquier producto defectuoso conforme a la 
política de garantía de 120 días, comuníquese con Servicio al Cliente 
para obtener un número de autorización de devolución. MY ARCADE® 
se reserva el derecho de solicitar la devolución del product defectuoso y 
el comprobante de compra.

NOTA: MY ARCADE® no procesará reclamaciones por defectos sin un 
número de autorización de devolución.

Línea directa de Servicio al Cliente
877-999-3732 (Solo EE. UU. y Canadá)
o +1-310-222-1045 (Internacional)

Correo electrónico de Servicio al Cliente
support@myarcade.com

Sitio web
www.myarcade.com

Salve un árbol, regístrese en línea
MY ARCADE® ha tomado la decisión ecológica de que todos sus 
productos se registren en línea. Esto ahorra la impresión de las tarjetas 
de registro en papel. Toda la información que necesita para registrar su 
reciente compra de MY ARCADE® está disponible en: 
www.myarcade.com/product-registration

Términos de garantía de Australia: No se aplica a productos 
comprados en otras regiones. Todas las reclamaciones de garantía para 
productos comprados fuera de los EE. UU. se deben presentar a través 
del vendedor minorista donde se compró de acuerdo con las políticas y 
procedimientos de devoluciones del vendedor minorista. Cualquier 
costo en el que se incurra como resultado de la devolución del producto 
al vendedor minorista donde se compró es completa responsabilidad 
del cliente.

Nuestros productos vienen con garantías que no se pueden excluir 
conforme a la Ley del Consumidor de Australia. Tiene derecho a recibir 
un reemplazo o un reembolso por una falla importante y a recibir una 
indemnización por cualquier otra pérdida o daño razonablemente 
previsible. También tiene derecho a que los productos se reparen o 
reemplacen si no tienen una calidad aceptable y la falla no se considera 
una falla importante. TÉRMINOS DE GARANTÍA DE AUSTRALIA: NO 
SE APLICA A PRODUCTOS COMPRADOS EN OTRAS REGIONES.

Información de las pilas
La fuga de ácido de las pilas puede causar lesiones corporales, así 
como daños a este producto. Si se produce una fuga de las pilas, lave 
minuciosamente la piel y la ropa afectadas. Mantenga el ácido de las 
pilas alejado de los ojos y la boca. Las pilas con fugas pueden emitir 
sonidos como explosiones.

• Guarde la guía del usuario para consultar información importante.
• Advertencia: RIESGO DE ASFIXIA: Contiene piezas pequeñas. No 

apto para niños menores de 36 meses.
• La restricción debe acompañar la advertencia de edad.
• Use solo un adaptador que cumpla con los requisitos del dispositivo.
• Se deben examinar de forma regular los adaptadores utilizados con el 

dispositivo en busca de daños en el cable, el conector, la caja y otras 
piezas, y, en caso de daños, no se utilizarán hasta que se hayan 
reparado los daños.

• El uso indebido del transformador puede provocar descargas 
eléctricas.

• El adaptador no es un juguete.
• El juguete solo se debe usar con un transformador para juguetes o un 

suministro de alimentación para juguetes.
• El producto solo se debe conectar a equipos que cuenten con alguno 

de los siguientes símbolos:

Cuidado y mantenimiento
• Mantenga alejado del fuego, líquidos y altas temperaturas. Siempre 

recicle los aparatos electrónicos.
• No lo lance ni lo agite.
• No lo haga funcionar si ha estado sometido a golpes o daños.
• Utilice un paño suave para limpiar el exterior. No utilice productos 

químicos abrasivos o solventes de limpieza fuertes.
• Cuide el cable de manera de evitar que se enrede o anude. Evite 

superficies afiladas que puedan dañar o desgastar el cable. Si el cable 
muestra señales de daño, suspenda su uso.

• No intente desarmar el producto.
• Alterar el producto puede provocar daños en el producto, anular la 

garantía y podría provocar lesiones.
• Suspenda su uso si el producto está dañado o sospecha que hay un 

mal funcionamiento. Contacte con nuestra Asistencia al Cliente para 
obtener ayuda o información adicional.

• Almacene y opere entre 32 °F y 113 °F [ 0 °C – 45 °C ].

Información de FCC
NOTA: Este equipo ha sido sometido a pruebas y cumple con los límites 
para un dispositivo digital Clase B, de acuerdo con la Parte 15 del 
reglamento de la FCC. Estos límites están diseñados para proveer una 
protección razonable contra la interferencia perjudicial en una instalación 
residencial. Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de 
radiofrecuencia y, si no se instala y usa de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencia perjudicial para las comunicaciones por 
radio. Sin embargo, no existe garantía de que no se producirá 
interferencia en una instalación en particular.

Si este equipo provoca interferencia perjudicial en la recepción de las 
señales de radio o televisión, lo que se puede determinar encendiendo o 
apagando el equipo, se insta a que el usuario corrija la interferencia 
mediante una o más de las siguientes medidas:
• Reoriente la antena receptora o colóquela en otro lugar.
• Aumente la distancia entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a un tomacorriente en un circuito distinto del que 

está conectado al receptor.
• Solicite ayuda al distribuidor o a un técnico especialista en radio y 

televisión.

Hinweise zu den Batterien
Das Auslaufen von Batteriesäure kann zu körperlichen Verletzungen 
und Schäden am Produkt führen. Reinigen Sie in einem solchen Fall 
den betro�enen Bereich der Haut und Ihre Kleidung gründlich. Lassen 
Sie die Batteriesäure nicht in die Nähe Ihres Gesichts kommen. 
Auslaufende Batterien können ein platzendes Geräusch verursachen.

• Bitte bewahren Sie das Benutzerhandbuch für wichtige Informationen 
auf.

• Warnung: ERSTICKUNGSGEFAHR durch kleine Teile. Nicht für Kinder 
unter 3 Jahren geeignet.

• Diese Beschränkung ergänzt die Altersbeschränkung.
• Verwenden Sie nur Adapter, die die Gerätevoraussetzungen erfüllen.
• Adapter, die mit dem Gerät verwendet werden, sind regelmäßig auf 

Schäden an Kabel, Stecker, Gehäuse und anderen Teilen zu 
untersuchen; im Falle einer Beschädigung darf der Adapter nicht 
verwendet werden, bis der Schaden behoben ist.

• Eine missbräuchliche Verwendung des Transformators kann zu einem 
elektrischen Schlag führen.

• Der Adapter selbst ist kein Spielzeug.
• Das Spielzeug darf nur mit einem Wandler für elektrisches Spielzeug 

oder einem Netzteil für Spielzeug verwendet werden.
• Das Produkt darf nur an Geräte angeschlossen werden, die eines der 

folgenden Symbole tragen:

Pflege und wartung
• Von Feuer, Flüssigkeiten und hohen Temperaturen fernhalten und 

elektronische Teile stets einer Wiederverwertung zuführen.
• Nicht werfen oder schütteln.
• Nicht bedienen, wenn das Gerät Stößen ausgesetzt wurde oder 

beschädigt ist.
• Verwenden Sie zur äußeren Reinigung ein weiches Tuch. Verwenden 

Sie keine aggressiven Chemikalien oder starken Reinigungsmittel.
• Vermeiden, dass sich das Kabel verheddert oder verknotet. Das Kabel 

von scharfen Kanten fernhalten, die es beschädigen oder ausfransen 
könnten. Das Kabel nicht verwenden, wenn es erkennbare 
Beschädigungen aufweist.

• Das Gerät darf nicht zerlegt werden.
• Manipulationen des Produkts können zu Schäden am Produkt, zum 

Erlöschen Ihres Garantieanspruchs und zu Verletzungen führen.
• Die Nutzung des Produkts bei Beschädigung oder Verdacht auf eine 

Störung unterbrechen. Wenden Sie sich an den Kundendienst, um 
Unterstützung oder weitere Informationen zu erhalten.

• Zwischen 32°F – 113°F [0 °C – 45 °C] auewahren und bedienen.

FCC-Hinweise
HINWEIS: Dieses Gerät wurde getestet und hält die Grenzwerte für 
digitale Geräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften ein. 
Diese Einschränkungen sollen einen angemessenen Schutz gegen 
gesundheitsgefährdende Strahlungen im häuslichen Bereich 
sicherstellen. Dieses Gerät erzeugt, verwendet und kann 
Hochfrequenzstrahlung ausstrahlen, und kann zu Beeinträchtigungen 
bei Funkverbindungen führen, wenn es nicht in Übereinstimmung mit 
der Bedienungsanleitung installiert und verwendet wird. Es besteht 
allerdings keine Garantie, dass es bei einer bestimmten Installation zu 
keiner Störung kommt.

Verursacht dieses Gerät Störungen im Rundfunk- und Fernsehempfang, 
was durch Aus- und Einschalten des Geräts festgestellt werden kann, 
kann der Benutzer die Störung durch eine oder mehrere der folgenden 
Maßnahmen beheben:
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Información de las pilas
La fuga de ácido de las pilas puede causar lesiones corporales, así 
como daños a este producto. Si se produce una fuga de las pilas, lave 
minuciosamente la piel y la ropa afectadas. Mantenga el ácido de las 
pilas alejado de los ojos y la boca. Las pilas con fugas pueden emitir 
sonidos como explosiones.

• Guarde la guía del usuario para consultar información importante.
• Advertencia: RIESGO DE ASFIXIA: Contiene piezas pequeñas. No 

apto para niños menores de 36 meses.
• La restricción debe acompañar la advertencia de edad.
• Use solo un adaptador que cumpla con los requisitos del dispositivo.
• Se deben examinar de forma regular los adaptadores utilizados con el 

dispositivo en busca de daños en el cable, el conector, la caja y otras 
piezas, y, en caso de daños, no se utilizarán hasta que se hayan 
reparado los daños.

• El uso indebido del transformador puede provocar descargas 
eléctricas.

• El adaptador no es un juguete.
• El juguete solo se debe usar con un transformador para juguetes o un 

suministro de alimentación para juguetes.
• El producto solo se debe conectar a equipos que cuenten con alguno 

de los siguientes símbolos:

Cuidado y mantenimiento
• Mantenga alejado del fuego, líquidos y altas temperaturas. Siempre 

recicle los aparatos electrónicos.
• No lo lance ni lo agite.
• No lo haga funcionar si ha estado sometido a golpes o daños.
• Utilice un paño suave para limpiar el exterior. No utilice productos 

químicos abrasivos o solventes de limpieza fuertes.
• Cuide el cable de manera de evitar que se enrede o anude. Evite 

superficies afiladas que puedan dañar o desgastar el cable. Si el cable 
muestra señales de daño, suspenda su uso.

• No intente desarmar el producto.
• Alterar el producto puede provocar daños en el producto, anular la 

garantía y podría provocar lesiones.
• Suspenda su uso si el producto está dañado o sospecha que hay un 

mal funcionamiento. Contacte con nuestra Asistencia al Cliente para 
obtener ayuda o información adicional.

• Almacene y opere entre 32 °F y 113 °F [ 0 °C – 45 °C ].

Información de FCC
NOTA: Este equipo ha sido sometido a pruebas y cumple con los límites 
para un dispositivo digital Clase B, de acuerdo con la Parte 15 del 
reglamento de la FCC. Estos límites están diseñados para proveer una 
protección razonable contra la interferencia perjudicial en una instalación 
residencial. Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de 
radiofrecuencia y, si no se instala y usa de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencia perjudicial para las comunicaciones por 
radio. Sin embargo, no existe garantía de que no se producirá 
interferencia en una instalación en particular.

Si este equipo provoca interferencia perjudicial en la recepción de las 
señales de radio o televisión, lo que se puede determinar encendiendo o 
apagando el equipo, se insta a que el usuario corrija la interferencia 
mediante una o más de las siguientes medidas:
• Reoriente la antena receptora o colóquela en otro lugar.
• Aumente la distancia entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a un tomacorriente en un circuito distinto del que 

está conectado al receptor.
• Solicite ayuda al distribuidor o a un técnico especialista en radio y 

televisión.

ITALIANO                          
Informazioni sulle batterie
La fuoriuscita di acido da una delle batterie può causare lesioni 
personali e danneggiare questo prodotto. In caso di perdite da parte di 
una batteria, lavare con accuratezza la pelle e i vestiti venuti a contatto 
con l’acido. Tenere l’acido della batteria lontano da occhi e bocca. Le 
batterie che perdono possono emettere dei rumori bruschi.

• Si consiglia di conservare il manuale dell'Utente perché contiene 
informazioni importanti.

• Avvertenza: i componenti più piccoli di questo dispositivo possono 
causare soocamento. Il prodotto non è adatto a bambini di età 
inferiore a 36 mesi.

• La restrizione è associata all’avviso riguardante l’età.
• Utilizzare esclusivamente un adattatore rispondente ai requisiti del 

dispositivo.
• L'uso improprio del trasformatore può causare una folgorazione.
• L’adattatore non è un giocattolo.
• Gli adattatori utilizzati con il dispositivo devono essere regolarmente 

ispezionati per controllare che non presentino segni di danneggiamento 
sul cavo, la spina, l’involucro o altre parti. In caso di danneggiamento, 
non utilizzare il dispositivo fino a che il danno non sia stato riparato.

• Il gioco deve essere utilizzato unicamente con un trasformatore per 
giochi o con una presa di alimentazione per giochi.

• Il prodotto può essere collegato solo ad apparecchi riportanti uno dei 
simboli che seguono:

Cura e manutenzione
• Tenere lontano da fiamme e liquidi; evitare le alte temperature. I 

dispositivi elettronici devono essere sempre riciclati.
• Non gettare né scuotere questo prodotto.
• Non mettere il prodotto in funzione se ha subito forti urti o se è stato 

danneggiato.
• Per pulire le superfici esterne, utilizzare un panno morbido. Evitare 

l'impiego di agenti chimici aggressivi e di detergent forti.
• Verificare che il cavo non si pieghi e non si annodi. Evitare di adagiare 

il cavo su superfici taglienti che potrebbero danneggiarlo o sfilacciarlo. 
Se il cavo mostra segni di deterioramento, smettere di usarlo.

• Non tentare di smontare il prodotto.
• La manomissione del prodotto può causare il danneggiamento del 

prodotto stesso, determinare l'annullamento della garanzia e 
provocare incidenti.

• Se il dispositivo è danneggiato o si sospetta un suo malfunzionamento, 
dismetterne l'uso. Contattare l'Assistenza clienti per ricevere supporto 
o ulteriori informazioni.

• Custodire il prodotto e utilizzarlo in ambienti con temperatura 
compresa tra 32°F – 113°F [ 0 °C – 45 °C ].

Dichiarazione di conformita alla normativa FCC
NOTA: L’apparecchio è stato sottoposto a test che ne hanno dimostrato 
la conformità rispetto ai limiti definiti per un dispositivo digitale di classe 
B, coerentemente con la parte 15 della normativa FCC (Commissione 
federale degli Stati Uniti per le comunicazioni). Tali limiti sono stati 
concepiti per fornire un livello ragionevole di protezione da interferenze 
dannose in un’installazione di tipo di domestico. Il presente apparecchio 
genera, utilizza e può emettere energia in radiofrequenza e, se non è 
installato in base alle istruzioni, può causare interferenze dannose per le 
radiocomunicazioni. Ciò stante, non si dà garanzia che tali interferenze 
non possano verificarsi in una particolare installazione.

Se l’apparecchio causa interferenze dannose per la ricezione radio o 
televisiva – evento che è possibile appurare spegnendo e riaccendendo 
l’apparecchio – l’Utente può tentare di ovviare al problema eseguendo 
una o più delle seguenti operazioni:

Hinweise zu den Batterien
Das Auslaufen von Batteriesäure kann zu körperlichen Verletzungen 
und Schäden am Produkt führen. Reinigen Sie in einem solchen Fall 
den betro�enen Bereich der Haut und Ihre Kleidung gründlich. Lassen 
Sie die Batteriesäure nicht in die Nähe Ihres Gesichts kommen. 
Auslaufende Batterien können ein platzendes Geräusch verursachen.

• Bitte bewahren Sie das Benutzerhandbuch für wichtige Informationen 
auf.

• Warnung: ERSTICKUNGSGEFAHR durch kleine Teile. Nicht für Kinder 
unter 3 Jahren geeignet.

• Diese Beschränkung ergänzt die Altersbeschränkung.
• Verwenden Sie nur Adapter, die die Gerätevoraussetzungen erfüllen.
• Adapter, die mit dem Gerät verwendet werden, sind regelmäßig auf 

Schäden an Kabel, Stecker, Gehäuse und anderen Teilen zu 
untersuchen; im Falle einer Beschädigung darf der Adapter nicht 
verwendet werden, bis der Schaden behoben ist.

• Eine missbräuchliche Verwendung des Transformators kann zu einem 
elektrischen Schlag führen.

• Der Adapter selbst ist kein Spielzeug.
• Das Spielzeug darf nur mit einem Wandler für elektrisches Spielzeug 

oder einem Netzteil für Spielzeug verwendet werden.
• Das Produkt darf nur an Geräte angeschlossen werden, die eines der 

folgenden Symbole tragen:

Pflege und wartung
• Von Feuer, Flüssigkeiten und hohen Temperaturen fernhalten und 

elektronische Teile stets einer Wiederverwertung zuführen.
• Nicht werfen oder schütteln.
• Nicht bedienen, wenn das Gerät Stößen ausgesetzt wurde oder 

beschädigt ist.
• Verwenden Sie zur äußeren Reinigung ein weiches Tuch. Verwenden 

Sie keine aggressiven Chemikalien oder starken Reinigungsmittel.
• Vermeiden, dass sich das Kabel verheddert oder verknotet. Das Kabel 

von scharfen Kanten fernhalten, die es beschädigen oder ausfransen 
könnten. Das Kabel nicht verwenden, wenn es erkennbare 
Beschädigungen aufweist.

• Das Gerät darf nicht zerlegt werden.
• Manipulationen des Produkts können zu Schäden am Produkt, zum 

Erlöschen Ihres Garantieanspruchs und zu Verletzungen führen.
• Die Nutzung des Produkts bei Beschädigung oder Verdacht auf eine 

Störung unterbrechen. Wenden Sie sich an den Kundendienst, um 
Unterstützung oder weitere Informationen zu erhalten.

• Zwischen 32°F – 113°F [0 °C – 45 °C] auewahren und bedienen.

FCC-Hinweise
HINWEIS: Dieses Gerät wurde getestet und hält die Grenzwerte für 
digitale Geräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften ein. 
Diese Einschränkungen sollen einen angemessenen Schutz gegen 
gesundheitsgefährdende Strahlungen im häuslichen Bereich 
sicherstellen. Dieses Gerät erzeugt, verwendet und kann 
Hochfrequenzstrahlung ausstrahlen, und kann zu Beeinträchtigungen 
bei Funkverbindungen führen, wenn es nicht in Übereinstimmung mit 
der Bedienungsanleitung installiert und verwendet wird. Es besteht 
allerdings keine Garantie, dass es bei einer bestimmten Installation zu 
keiner Störung kommt.

Verursacht dieses Gerät Störungen im Rundfunk- und Fernsehempfang, 
was durch Aus- und Einschalten des Geräts festgestellt werden kann, 
kann der Benutzer die Störung durch eine oder mehrere der folgenden 
Maßnahmen beheben:

o
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Información de las pilas
La fuga de ácido de las pilas puede causar lesiones corporales, así 
como daños a este producto. Si se produce una fuga de las pilas, lave 
minuciosamente la piel y la ropa afectadas. Mantenga el ácido de las 
pilas alejado de los ojos y la boca. Las pilas con fugas pueden emitir 
sonidos como explosiones.

• Guarde la guía del usuario para consultar información importante.
• Advertencia: RIESGO DE ASFIXIA: Contiene piezas pequeñas. No 

apto para niños menores de 36 meses.
• La restricción debe acompañar la advertencia de edad.
• Use solo un adaptador que cumpla con los requisitos del dispositivo.
• Se deben examinar de forma regular los adaptadores utilizados con el 

dispositivo en busca de daños en el cable, el conector, la caja y otras 
piezas, y, en caso de daños, no se utilizarán hasta que se hayan 
reparado los daños.

• El uso indebido del transformador puede provocar descargas 
eléctricas.

• El adaptador no es un juguete.
• El juguete solo se debe usar con un transformador para juguetes o un 

suministro de alimentación para juguetes.
• El producto solo se debe conectar a equipos que cuenten con alguno 

de los siguientes símbolos:

Cuidado y mantenimiento
• Mantenga alejado del fuego, líquidos y altas temperaturas. Siempre 

recicle los aparatos electrónicos.
• No lo lance ni lo agite.
• No lo haga funcionar si ha estado sometido a golpes o daños.
• Utilice un paño suave para limpiar el exterior. No utilice productos 

químicos abrasivos o solventes de limpieza fuertes.
• Cuide el cable de manera de evitar que se enrede o anude. Evite 

superficies afiladas que puedan dañar o desgastar el cable. Si el cable 
muestra señales de daño, suspenda su uso.

• No intente desarmar el producto.
• Alterar el producto puede provocar daños en el producto, anular la 

garantía y podría provocar lesiones.
• Suspenda su uso si el producto está dañado o sospecha que hay un 

mal funcionamiento. Contacte con nuestra Asistencia al Cliente para 
obtener ayuda o información adicional.

• Almacene y opere entre 32 °F y 113 °F [ 0 °C – 45 °C ].

Información de FCC
NOTA: Este equipo ha sido sometido a pruebas y cumple con los límites 
para un dispositivo digital Clase B, de acuerdo con la Parte 15 del 
reglamento de la FCC. Estos límites están diseñados para proveer una 
protección razonable contra la interferencia perjudicial en una instalación 
residencial. Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de 
radiofrecuencia y, si no se instala y usa de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencia perjudicial para las comunicaciones por 
radio. Sin embargo, no existe garantía de que no se producirá 
interferencia en una instalación en particular.

Si este equipo provoca interferencia perjudicial en la recepción de las 
señales de radio o televisión, lo que se puede determinar encendiendo o 
apagando el equipo, se insta a que el usuario corrija la interferencia 
mediante una o más de las siguientes medidas:
• Reoriente la antena receptora o colóquela en otro lugar.
• Aumente la distancia entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a un tomacorriente en un circuito distinto del que 

está conectado al receptor.
• Solicite ayuda al distribuidor o a un técnico especialista en radio y 

televisión.

• Ri-orientare o ri-collocare l’antenna di ricezione.
• Aumentare la distanza tra l’apparecchio e il ricevitore.
• Collegare l’apparecchio a una presa di un circuito diverso da quello a 

cui è collegato il ricevitore.
• Rivolgersi al rivenditore o a un tecnico radio/TV specializzato per 

assistenza.

Il presente apparecchio è conforme alle direttive contenute nella parte 
15 della normative emanata dalla FCC. L’operatività dell’apparecchio è 
soggetta alle seguenti due condizioni:
1.  L’apparecchio non deve generare interferenze dannose.
2. L’apparecchio deve accettare qualsiasi interferenza in ricezione, 

incluse quelle che potrebbero causarne una modalità di 
funzionamento indesiderata.

Modifiche non autorizzate dal Produttore potrebbero annullare il diritto 
dell’Utente di operare con l’apparecchio. L’apparecchio è conforme ai 
limiti per l’esposizione a radiazioni a radiofrequenza stabiliti dalla FCC 
per un ambiente non controllato. Questo trasmettitore non deve essere 
collocato né messo in funzione congiuntamente a un’altra antenna o a 
un altro trasmettitore.

Informazioni sulla garanzia
Tutti i prodotti sono associati a una garanzia limitata e sono stati 
sottoposti a una serie intensiva di test che ne ha assicurato il più alto 
livello di aidabilità e compatibilità. In caso di problemi, è possibile 
ottenere ulteriori informazioni accedendo alla pagina Web 
www.myarcade.com/pages/customer-support.

Informazioni sui servizi
Per richiedere un intervento di riparazione su un prodotto difettoso 
coperto dalla garanzia di 120 giorni, è necessario contattare l’Assistenza 
clienti in modo da ottenere un codice di autorizzazione alla restituzione. 
MY ARCADE® si riserva il diritto di richiedere la restituzione del prodotto 
difettoso e la prova di acquisto.

NOTA: Senza il codice di autorizzazione alla restituzione, MY ARCADE® 
non prenderà in considerazione alcun reclamo per prodotto difettoso.

Linea diretta dell’Assistenza clienti
877-999-3732 (solo USA e Canada)
o +1-310-222-1045 (altri paesi)

Indirizzo di posta elettronica dell’Assistenza clienti
support@myarcade.com

Sito Web
www.myarcade.com

Salva un albero. Registrati online
Facendo una scelta ecologica, MY ARCADE® ha stabilito che tutti i 
prodotti debbano essere registrati online. In questo modo, si eviterà la 
stampa di schede di registrazione cartacee. Tutte le informazioni utili per 
registrare il più recente acquisto di un prodotto MY ARCADE® sono 
disponibili all’indirizzo: www.myarcade.com/product-registration

I termini di garanzia validi per l’Australia: non sono applicabili per 
prodotti acquistati in altre regioni. Tutte le richieste di applicazione della 
garanzia per prodotti acquistati al di fuori degli USA vanno inoltrate al 
rivenditore presso cui è stato eettuato l’acquisto, in osservanza delle 
politiche e procedure di reso del rivenditore stesso. Tutti gli eventuali 
costi sostenuti per la restituzione del prodotto al rivenditore sono 
interamente a carico del cliente. 

Informazioni sulle batterie
La fuoriuscita di acido da una delle batterie può causare lesioni 
personali e danneggiare questo prodotto. In caso di perdite da parte di 
una batteria, lavare con accuratezza la pelle e i vestiti venuti a contatto 
con l’acido. Tenere l’acido della batteria lontano da occhi e bocca. Le 
batterie che perdono possono emettere dei rumori bruschi.

• Si consiglia di conservare il manuale dell'Utente perché contiene 
informazioni importanti.

• Avvertenza: i componenti più piccoli di questo dispositivo possono 
causare soocamento. Il prodotto non è adatto a bambini di età 
inferiore a 36 mesi.

• La restrizione è associata all’avviso riguardante l’età.
• Utilizzare esclusivamente un adattatore rispondente ai requisiti del 

dispositivo.
• L'uso improprio del trasformatore può causare una folgorazione.
• L’adattatore non è un giocattolo.
• Gli adattatori utilizzati con il dispositivo devono essere regolarmente 

ispezionati per controllare che non presentino segni di danneggiamento 
sul cavo, la spina, l’involucro o altre parti. In caso di danneggiamento, 
non utilizzare il dispositivo fino a che il danno non sia stato riparato.

• Il gioco deve essere utilizzato unicamente con un trasformatore per 
giochi o con una presa di alimentazione per giochi.

• Il prodotto può essere collegato solo ad apparecchi riportanti uno dei 
simboli che seguono:

Cura e manutenzione
• Tenere lontano da fiamme e liquidi; evitare le alte temperature. I 

dispositivi elettronici devono essere sempre riciclati.
• Non gettare né scuotere questo prodotto.
• Non mettere il prodotto in funzione se ha subito forti urti o se è stato 

danneggiato.
• Per pulire le superfici esterne, utilizzare un panno morbido. Evitare 

l'impiego di agenti chimici aggressivi e di detergent forti.
• Verificare che il cavo non si pieghi e non si annodi. Evitare di adagiare 

il cavo su superfici taglienti che potrebbero danneggiarlo o sfilacciarlo. 
Se il cavo mostra segni di deterioramento, smettere di usarlo.

• Non tentare di smontare il prodotto.
• La manomissione del prodotto può causare il danneggiamento del 

prodotto stesso, determinare l'annullamento della garanzia e 
provocare incidenti.

• Se il dispositivo è danneggiato o si sospetta un suo malfunzionamento, 
dismetterne l'uso. Contattare l'Assistenza clienti per ricevere supporto 
o ulteriori informazioni.

• Custodire il prodotto e utilizzarlo in ambienti con temperatura 
compresa tra 32°F – 113°F [ 0 °C – 45 °C ].

Dichiarazione di conformita alla normativa FCC
NOTA: L’apparecchio è stato sottoposto a test che ne hanno dimostrato 
la conformità rispetto ai limiti definiti per un dispositivo digitale di classe 
B, coerentemente con la parte 15 della normativa FCC (Commissione 
federale degli Stati Uniti per le comunicazioni). Tali limiti sono stati 
concepiti per fornire un livello ragionevole di protezione da interferenze 
dannose in un’installazione di tipo di domestico. Il presente apparecchio 
genera, utilizza e può emettere energia in radiofrequenza e, se non è 
installato in base alle istruzioni, può causare interferenze dannose per le 
radiocomunicazioni. Ciò stante, non si dà garanzia che tali interferenze 
non possano verificarsi in una particolare installazione.

Se l’apparecchio causa interferenze dannose per la ricezione radio o 
televisiva – evento che è possibile appurare spegnendo e riaccendendo 
l’apparecchio – l’Utente può tentare di ovviare al problema eseguendo 
una o più delle seguenti operazioni:

Hinweise zu den Batterien
Das Auslaufen von Batteriesäure kann zu körperlichen Verletzungen 
und Schäden am Produkt führen. Reinigen Sie in einem solchen Fall 
den betro�enen Bereich der Haut und Ihre Kleidung gründlich. Lassen 
Sie die Batteriesäure nicht in die Nähe Ihres Gesichts kommen. 
Auslaufende Batterien können ein platzendes Geräusch verursachen.

• Bitte bewahren Sie das Benutzerhandbuch für wichtige Informationen 
auf.

• Warnung: ERSTICKUNGSGEFAHR durch kleine Teile. Nicht für Kinder 
unter 3 Jahren geeignet.

• Diese Beschränkung ergänzt die Altersbeschränkung.
• Verwenden Sie nur Adapter, die die Gerätevoraussetzungen erfüllen.
• Adapter, die mit dem Gerät verwendet werden, sind regelmäßig auf 

Schäden an Kabel, Stecker, Gehäuse und anderen Teilen zu 
untersuchen; im Falle einer Beschädigung darf der Adapter nicht 
verwendet werden, bis der Schaden behoben ist.

• Eine missbräuchliche Verwendung des Transformators kann zu einem 
elektrischen Schlag führen.

• Der Adapter selbst ist kein Spielzeug.
• Das Spielzeug darf nur mit einem Wandler für elektrisches Spielzeug 

oder einem Netzteil für Spielzeug verwendet werden.
• Das Produkt darf nur an Geräte angeschlossen werden, die eines der 

folgenden Symbole tragen:

Pflege und wartung
• Von Feuer, Flüssigkeiten und hohen Temperaturen fernhalten und 

elektronische Teile stets einer Wiederverwertung zuführen.
• Nicht werfen oder schütteln.
• Nicht bedienen, wenn das Gerät Stößen ausgesetzt wurde oder 

beschädigt ist.
• Verwenden Sie zur äußeren Reinigung ein weiches Tuch. Verwenden 

Sie keine aggressiven Chemikalien oder starken Reinigungsmittel.
• Vermeiden, dass sich das Kabel verheddert oder verknotet. Das Kabel 

von scharfen Kanten fernhalten, die es beschädigen oder ausfransen 
könnten. Das Kabel nicht verwenden, wenn es erkennbare 
Beschädigungen aufweist.

• Das Gerät darf nicht zerlegt werden.
• Manipulationen des Produkts können zu Schäden am Produkt, zum 

Erlöschen Ihres Garantieanspruchs und zu Verletzungen führen.
• Die Nutzung des Produkts bei Beschädigung oder Verdacht auf eine 

Störung unterbrechen. Wenden Sie sich an den Kundendienst, um 
Unterstützung oder weitere Informationen zu erhalten.

• Zwischen 32°F – 113°F [0 °C – 45 °C] auewahren und bedienen.

FCC-Hinweise
HINWEIS: Dieses Gerät wurde getestet und hält die Grenzwerte für 
digitale Geräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften ein. 
Diese Einschränkungen sollen einen angemessenen Schutz gegen 
gesundheitsgefährdende Strahlungen im häuslichen Bereich 
sicherstellen. Dieses Gerät erzeugt, verwendet und kann 
Hochfrequenzstrahlung ausstrahlen, und kann zu Beeinträchtigungen 
bei Funkverbindungen führen, wenn es nicht in Übereinstimmung mit 
der Bedienungsanleitung installiert und verwendet wird. Es besteht 
allerdings keine Garantie, dass es bei einer bestimmten Installation zu 
keiner Störung kommt.

Verursacht dieses Gerät Störungen im Rundfunk- und Fernsehempfang, 
was durch Aus- und Einschalten des Geräts festgestellt werden kann, 
kann der Benutzer die Störung durch eine oder mehrere der folgenden 
Maßnahmen beheben:
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Información de las pilas
La fuga de ácido de las pilas puede causar lesiones corporales, así 
como daños a este producto. Si se produce una fuga de las pilas, lave 
minuciosamente la piel y la ropa afectadas. Mantenga el ácido de las 
pilas alejado de los ojos y la boca. Las pilas con fugas pueden emitir 
sonidos como explosiones.

• Guarde la guía del usuario para consultar información importante.
• Advertencia: RIESGO DE ASFIXIA: Contiene piezas pequeñas. No 

apto para niños menores de 36 meses.
• La restricción debe acompañar la advertencia de edad.
• Use solo un adaptador que cumpla con los requisitos del dispositivo.
• Se deben examinar de forma regular los adaptadores utilizados con el 

dispositivo en busca de daños en el cable, el conector, la caja y otras 
piezas, y, en caso de daños, no se utilizarán hasta que se hayan 
reparado los daños.

• El uso indebido del transformador puede provocar descargas 
eléctricas.

• El adaptador no es un juguete.
• El juguete solo se debe usar con un transformador para juguetes o un 

suministro de alimentación para juguetes.
• El producto solo se debe conectar a equipos que cuenten con alguno 

de los siguientes símbolos:

Cuidado y mantenimiento
• Mantenga alejado del fuego, líquidos y altas temperaturas. Siempre 

recicle los aparatos electrónicos.
• No lo lance ni lo agite.
• No lo haga funcionar si ha estado sometido a golpes o daños.
• Utilice un paño suave para limpiar el exterior. No utilice productos 

químicos abrasivos o solventes de limpieza fuertes.
• Cuide el cable de manera de evitar que se enrede o anude. Evite 

superficies afiladas que puedan dañar o desgastar el cable. Si el cable 
muestra señales de daño, suspenda su uso.

• No intente desarmar el producto.
• Alterar el producto puede provocar daños en el producto, anular la 

garantía y podría provocar lesiones.
• Suspenda su uso si el producto está dañado o sospecha que hay un 

mal funcionamiento. Contacte con nuestra Asistencia al Cliente para 
obtener ayuda o información adicional.

• Almacene y opere entre 32 °F y 113 °F [ 0 °C – 45 °C ].

Información de FCC
NOTA: Este equipo ha sido sometido a pruebas y cumple con los límites 
para un dispositivo digital Clase B, de acuerdo con la Parte 15 del 
reglamento de la FCC. Estos límites están diseñados para proveer una 
protección razonable contra la interferencia perjudicial en una instalación 
residencial. Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de 
radiofrecuencia y, si no se instala y usa de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencia perjudicial para las comunicaciones por 
radio. Sin embargo, no existe garantía de que no se producirá 
interferencia en una instalación en particular.

Si este equipo provoca interferencia perjudicial en la recepción de las 
señales de radio o televisión, lo que se puede determinar encendiendo o 
apagando el equipo, se insta a que el usuario corrija la interferencia 
mediante una o más de las siguientes medidas:
• Reoriente la antena receptora o colóquela en otro lugar.
• Aumente la distancia entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a un tomacorriente en un circuito distinto del que 

está conectado al receptor.
• Solicite ayuda al distribuidor o a un técnico especialista en radio y 

televisión.

Informazioni sulle batterie
La fuoriuscita di acido da una delle batterie può causare lesioni 
personali e danneggiare questo prodotto. In caso di perdite da parte di 
una batteria, lavare con accuratezza la pelle e i vestiti venuti a contatto 
con l’acido. Tenere l’acido della batteria lontano da occhi e bocca. Le 
batterie che perdono possono emettere dei rumori bruschi.

• Si consiglia di conservare il manuale dell'Utente perché contiene 
informazioni importanti.

• Avvertenza: i componenti più piccoli di questo dispositivo possono 
causare soocamento. Il prodotto non è adatto a bambini di età 
inferiore a 36 mesi.

• La restrizione è associata all’avviso riguardante l’età.
• Utilizzare esclusivamente un adattatore rispondente ai requisiti del 

dispositivo.
• L'uso improprio del trasformatore può causare una folgorazione.
• L’adattatore non è un giocattolo.
• Gli adattatori utilizzati con il dispositivo devono essere regolarmente 

ispezionati per controllare che non presentino segni di danneggiamento 
sul cavo, la spina, l’involucro o altre parti. In caso di danneggiamento, 
non utilizzare il dispositivo fino a che il danno non sia stato riparato.

• Il gioco deve essere utilizzato unicamente con un trasformatore per 
giochi o con una presa di alimentazione per giochi.

• Il prodotto può essere collegato solo ad apparecchi riportanti uno dei 
simboli che seguono:

Cura e manutenzione
• Tenere lontano da fiamme e liquidi; evitare le alte temperature. I 

dispositivi elettronici devono essere sempre riciclati.
• Non gettare né scuotere questo prodotto.
• Non mettere il prodotto in funzione se ha subito forti urti o se è stato 

danneggiato.
• Per pulire le superfici esterne, utilizzare un panno morbido. Evitare 

l'impiego di agenti chimici aggressivi e di detergent forti.
• Verificare che il cavo non si pieghi e non si annodi. Evitare di adagiare 

il cavo su superfici taglienti che potrebbero danneggiarlo o sfilacciarlo. 
Se il cavo mostra segni di deterioramento, smettere di usarlo.

• Non tentare di smontare il prodotto.
• La manomissione del prodotto può causare il danneggiamento del 

prodotto stesso, determinare l'annullamento della garanzia e 
provocare incidenti.

• Se il dispositivo è danneggiato o si sospetta un suo malfunzionamento, 
dismetterne l'uso. Contattare l'Assistenza clienti per ricevere supporto 
o ulteriori informazioni.

• Custodire il prodotto e utilizzarlo in ambienti con temperatura 
compresa tra 32°F – 113°F [ 0 °C – 45 °C ].

Dichiarazione di conformita alla normativa FCC
NOTA: L’apparecchio è stato sottoposto a test che ne hanno dimostrato 
la conformità rispetto ai limiti definiti per un dispositivo digitale di classe 
B, coerentemente con la parte 15 della normativa FCC (Commissione 
federale degli Stati Uniti per le comunicazioni). Tali limiti sono stati 
concepiti per fornire un livello ragionevole di protezione da interferenze 
dannose in un’installazione di tipo di domestico. Il presente apparecchio 
genera, utilizza e può emettere energia in radiofrequenza e, se non è 
installato in base alle istruzioni, può causare interferenze dannose per le 
radiocomunicazioni. Ciò stante, non si dà garanzia che tali interferenze 
non possano verificarsi in una particolare installazione.

Se l’apparecchio causa interferenze dannose per la ricezione radio o 
televisiva – evento che è possibile appurare spegnendo e riaccendendo 
l’apparecchio – l’Utente può tentare di ovviare al problema eseguendo 
una o più delle seguenti operazioni:

Hinweise zu den Batterien
Das Auslaufen von Batteriesäure kann zu körperlichen Verletzungen 
und Schäden am Produkt führen. Reinigen Sie in einem solchen Fall 
den betro�enen Bereich der Haut und Ihre Kleidung gründlich. Lassen 
Sie die Batteriesäure nicht in die Nähe Ihres Gesichts kommen. 
Auslaufende Batterien können ein platzendes Geräusch verursachen.

• Bitte bewahren Sie das Benutzerhandbuch für wichtige Informationen 
auf.

• Warnung: ERSTICKUNGSGEFAHR durch kleine Teile. Nicht für Kinder 
unter 3 Jahren geeignet.

• Diese Beschränkung ergänzt die Altersbeschränkung.
• Verwenden Sie nur Adapter, die die Gerätevoraussetzungen erfüllen.
• Adapter, die mit dem Gerät verwendet werden, sind regelmäßig auf 

Schäden an Kabel, Stecker, Gehäuse und anderen Teilen zu 
untersuchen; im Falle einer Beschädigung darf der Adapter nicht 
verwendet werden, bis der Schaden behoben ist.

• Eine missbräuchliche Verwendung des Transformators kann zu einem 
elektrischen Schlag führen.

• Der Adapter selbst ist kein Spielzeug.
• Das Spielzeug darf nur mit einem Wandler für elektrisches Spielzeug 

oder einem Netzteil für Spielzeug verwendet werden.
• Das Produkt darf nur an Geräte angeschlossen werden, die eines der 

folgenden Symbole tragen:

Pflege und wartung
• Von Feuer, Flüssigkeiten und hohen Temperaturen fernhalten und 

elektronische Teile stets einer Wiederverwertung zuführen.
• Nicht werfen oder schütteln.
• Nicht bedienen, wenn das Gerät Stößen ausgesetzt wurde oder 

beschädigt ist.
• Verwenden Sie zur äußeren Reinigung ein weiches Tuch. Verwenden 

Sie keine aggressiven Chemikalien oder starken Reinigungsmittel.
• Vermeiden, dass sich das Kabel verheddert oder verknotet. Das Kabel 

von scharfen Kanten fernhalten, die es beschädigen oder ausfransen 
könnten. Das Kabel nicht verwenden, wenn es erkennbare 
Beschädigungen aufweist.

• Das Gerät darf nicht zerlegt werden.
• Manipulationen des Produkts können zu Schäden am Produkt, zum 

Erlöschen Ihres Garantieanspruchs und zu Verletzungen führen.
• Die Nutzung des Produkts bei Beschädigung oder Verdacht auf eine 

Störung unterbrechen. Wenden Sie sich an den Kundendienst, um 
Unterstützung oder weitere Informationen zu erhalten.

• Zwischen 32°F – 113°F [0 °C – 45 °C] auewahren und bedienen.

FCC-Hinweise
HINWEIS: Dieses Gerät wurde getestet und hält die Grenzwerte für 
digitale Geräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften ein. 
Diese Einschränkungen sollen einen angemessenen Schutz gegen 
gesundheitsgefährdende Strahlungen im häuslichen Bereich 
sicherstellen. Dieses Gerät erzeugt, verwendet und kann 
Hochfrequenzstrahlung ausstrahlen, und kann zu Beeinträchtigungen 
bei Funkverbindungen führen, wenn es nicht in Übereinstimmung mit 
der Bedienungsanleitung installiert und verwendet wird. Es besteht 
allerdings keine Garantie, dass es bei einer bestimmten Installation zu 
keiner Störung kommt.

Verursacht dieses Gerät Störungen im Rundfunk- und Fernsehempfang, 
was durch Aus- und Einschalten des Geräts festgestellt werden kann, 
kann der Benutzer die Störung durch eine oder mehrere der folgenden 
Maßnahmen beheben:

Ai sensi delle leggi australiane in materia di tutela dei consumatori, i 
nostri prodotti sono coperti da garanzie che non possono essere 
negate. Il cliente ha diritto alla sostituzione o al rimborso in caso di 
guasti gravi, e al risarcimento per qualsiasi altra perdita o danno 
ragionevolmente prevedibili. Il cliente ha anche il diritto di farsi riparare 
o sostituire il prodotto se non è di qualità accettabile e se il guasto non 
costituisce danno grave. I TERMINI DI GARANZIA VALIDI PER 
L’AUSTRALIA NON SONO APPLICABILI PER PRODOTTI ACQUISTATI 
IN ALTRE REGIONI.
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Información de las pilas
La fuga de ácido de las pilas puede causar lesiones corporales, así 
como daños a este producto. Si se produce una fuga de las pilas, lave 
minuciosamente la piel y la ropa afectadas. Mantenga el ácido de las 
pilas alejado de los ojos y la boca. Las pilas con fugas pueden emitir 
sonidos como explosiones.

• Guarde la guía del usuario para consultar información importante.
• Advertencia: RIESGO DE ASFIXIA: Contiene piezas pequeñas. No 

apto para niños menores de 36 meses.
• La restricción debe acompañar la advertencia de edad.
• Use solo un adaptador que cumpla con los requisitos del dispositivo.
• Se deben examinar de forma regular los adaptadores utilizados con el 

dispositivo en busca de daños en el cable, el conector, la caja y otras 
piezas, y, en caso de daños, no se utilizarán hasta que se hayan 
reparado los daños.

• El uso indebido del transformador puede provocar descargas 
eléctricas.

• El adaptador no es un juguete.
• El juguete solo se debe usar con un transformador para juguetes o un 

suministro de alimentación para juguetes.
• El producto solo se debe conectar a equipos que cuenten con alguno 

de los siguientes símbolos:

Cuidado y mantenimiento
• Mantenga alejado del fuego, líquidos y altas temperaturas. Siempre 

recicle los aparatos electrónicos.
• No lo lance ni lo agite.
• No lo haga funcionar si ha estado sometido a golpes o daños.
• Utilice un paño suave para limpiar el exterior. No utilice productos 

químicos abrasivos o solventes de limpieza fuertes.
• Cuide el cable de manera de evitar que se enrede o anude. Evite 

superficies afiladas que puedan dañar o desgastar el cable. Si el cable 
muestra señales de daño, suspenda su uso.

• No intente desarmar el producto.
• Alterar el producto puede provocar daños en el producto, anular la 

garantía y podría provocar lesiones.
• Suspenda su uso si el producto está dañado o sospecha que hay un 

mal funcionamiento. Contacte con nuestra Asistencia al Cliente para 
obtener ayuda o información adicional.

• Almacene y opere entre 32 °F y 113 °F [ 0 °C – 45 °C ].

Información de FCC
NOTA: Este equipo ha sido sometido a pruebas y cumple con los límites 
para un dispositivo digital Clase B, de acuerdo con la Parte 15 del 
reglamento de la FCC. Estos límites están diseñados para proveer una 
protección razonable contra la interferencia perjudicial en una instalación 
residencial. Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de 
radiofrecuencia y, si no se instala y usa de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencia perjudicial para las comunicaciones por 
radio. Sin embargo, no existe garantía de que no se producirá 
interferencia en una instalación en particular.

Si este equipo provoca interferencia perjudicial en la recepción de las 
señales de radio o televisión, lo que se puede determinar encendiendo o 
apagando el equipo, se insta a que el usuario corrija la interferencia 
mediante una o más de las siguientes medidas:
• Reoriente la antena receptora o colóquela en otro lugar.
• Aumente la distancia entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a un tomacorriente en un circuito distinto del que 

está conectado al receptor.
• Solicite ayuda al distribuidor o a un técnico especialista en radio y 

televisión.

PORTUGUÊS                    
Informações sobre pilhas
O vazamento de ácido das pilhas pode causar ferimentos, bem como 
danos ao produto. Se ocorrer vazamento das pilhas, lave 
abundantemente a pele e as roupas afetadas. Mantenha o ácido de 
pilhas distante dos olhos e da boca. Pilhas com vazamento podem 
emitir sons de estalo.

• Guarde o guia do usuário por conta das informações importantes 
contidas nele.

• Aviso: RISCO DE SUFOCAMENTO peças pequenas. Não é adequado 
para crianças abaixo de 36 meses.

• A restrição acompanha o aviso de idade.
• Use somente um adaptador que cumpra os requisitos do dispositivo.
• Os adaptadores usados com o dispositivo devem ser examinados 

regularmente para verificar se há danos no cabo, no plugue, no 
gabinete e em outras peças e, em caso de danos, não devem ser 
usados até que os danos sejam reparados.

• O mau uso do transformador pode cause choque elétrico.
• O adaptador não é um brinquedo.
• O brinquedo só deve ser usado com um transformador para 

brinquedos ou uma fonte de alimentação para brinquedos.
• O produto deve ser conectado apenas a equipamentos com um dos 

símbolos a seguir:

CUIDADO E MANUTENÇÃO
• Mantenha longe do fogo, de líquidos e de altas temperaturas. Sempre 

recicle equipamentos eletrônicos.
• Não jogue ou sacuda o produto.
• Não o use se ele tiver sofrido choques ou danos.
• Use um pano macio para limpar o exterior. Não use produtos químicos 

agressivos ou solventes de limpeza fortes.
• Tome cuidado com o cabo, evite emaranhados e nós. Evite superfícies 

afiadas que podem danificar ou desgastar o cabo. Se o cabo 
apresentar sinais de danos, descontinue o uso.

• Não tente desmontar o produto.
• Adulterar o produto pode danificá-lo, anular a garantia e causar 

ferimentos.
• Descontinue o uso caso o produto esteja danificado ou haja suspeita 

de avarias. Contate nosso suporte ao cliente para obter ajuda ou 
informações adicionais.

• Armazene e use o produto entre 32 °F e 113 °F [ 0 °C – 45 °C].

Informações da FCC
OBSERVAÇÕE: Esse equipamento foi testado e comprovado como 
estando de acordo com os limites para um dispositivo digital de Classe 
B, de acordo com a Parte 15 das Regras da FCC. Esses limites foram 
projetados para fornecer uma proteção razoável contra interferências 
prejudiciais em uma instalação residencial. Esse equipamento gera, usa 
e pode emitir energia de radiofrequência e, se não instalado e utilizado 
de acordo com as instruções, pode causar interferências prejudiciais em 
comunicações por rádio. No entanto, não há nenhuma garantia de que 
interferências não ocorrerão em uma determinada instalação.

Se esse equipamento causar interferências prejudiciais na recepção de 
rádio ou televisão, o que pode ser determinado desligando e ligando o 
equipamento, o usuário será encorajado a tentar corrigir a interferência 
com uma ou mais das seguintes medidas:
• Reoriente ou reposicione a antena de recepção.
• Aumente a distância entre o equipamento e o receptor.
• Conecte o equipamento a uma saída em um circuito diferente do qual 

o receptor está conectado.
• Consulte o revendedor ou um técnico de rádio/TV experiente para 

obter ajuda.

Hinweise zu den Batterien
Das Auslaufen von Batteriesäure kann zu körperlichen Verletzungen 
und Schäden am Produkt führen. Reinigen Sie in einem solchen Fall 
den betro�enen Bereich der Haut und Ihre Kleidung gründlich. Lassen 
Sie die Batteriesäure nicht in die Nähe Ihres Gesichts kommen. 
Auslaufende Batterien können ein platzendes Geräusch verursachen.

• Bitte bewahren Sie das Benutzerhandbuch für wichtige Informationen 
auf.

• Warnung: ERSTICKUNGSGEFAHR durch kleine Teile. Nicht für Kinder 
unter 3 Jahren geeignet.

• Diese Beschränkung ergänzt die Altersbeschränkung.
• Verwenden Sie nur Adapter, die die Gerätevoraussetzungen erfüllen.
• Adapter, die mit dem Gerät verwendet werden, sind regelmäßig auf 

Schäden an Kabel, Stecker, Gehäuse und anderen Teilen zu 
untersuchen; im Falle einer Beschädigung darf der Adapter nicht 
verwendet werden, bis der Schaden behoben ist.

• Eine missbräuchliche Verwendung des Transformators kann zu einem 
elektrischen Schlag führen.

• Der Adapter selbst ist kein Spielzeug.
• Das Spielzeug darf nur mit einem Wandler für elektrisches Spielzeug 

oder einem Netzteil für Spielzeug verwendet werden.
• Das Produkt darf nur an Geräte angeschlossen werden, die eines der 

folgenden Symbole tragen:

Pflege und wartung
• Von Feuer, Flüssigkeiten und hohen Temperaturen fernhalten und 

elektronische Teile stets einer Wiederverwertung zuführen.
• Nicht werfen oder schütteln.
• Nicht bedienen, wenn das Gerät Stößen ausgesetzt wurde oder 

beschädigt ist.
• Verwenden Sie zur äußeren Reinigung ein weiches Tuch. Verwenden 

Sie keine aggressiven Chemikalien oder starken Reinigungsmittel.
• Vermeiden, dass sich das Kabel verheddert oder verknotet. Das Kabel 

von scharfen Kanten fernhalten, die es beschädigen oder ausfransen 
könnten. Das Kabel nicht verwenden, wenn es erkennbare 
Beschädigungen aufweist.

• Das Gerät darf nicht zerlegt werden.
• Manipulationen des Produkts können zu Schäden am Produkt, zum 

Erlöschen Ihres Garantieanspruchs und zu Verletzungen führen.
• Die Nutzung des Produkts bei Beschädigung oder Verdacht auf eine 

Störung unterbrechen. Wenden Sie sich an den Kundendienst, um 
Unterstützung oder weitere Informationen zu erhalten.

• Zwischen 32°F – 113°F [0 °C – 45 °C] auewahren und bedienen.

FCC-Hinweise
HINWEIS: Dieses Gerät wurde getestet und hält die Grenzwerte für 
digitale Geräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften ein. 
Diese Einschränkungen sollen einen angemessenen Schutz gegen 
gesundheitsgefährdende Strahlungen im häuslichen Bereich 
sicherstellen. Dieses Gerät erzeugt, verwendet und kann 
Hochfrequenzstrahlung ausstrahlen, und kann zu Beeinträchtigungen 
bei Funkverbindungen führen, wenn es nicht in Übereinstimmung mit 
der Bedienungsanleitung installiert und verwendet wird. Es besteht 
allerdings keine Garantie, dass es bei einer bestimmten Installation zu 
keiner Störung kommt.

Verursacht dieses Gerät Störungen im Rundfunk- und Fernsehempfang, 
was durch Aus- und Einschalten des Geräts festgestellt werden kann, 
kann der Benutzer die Störung durch eine oder mehrere der folgenden 
Maßnahmen beheben:

ou
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Información de las pilas
La fuga de ácido de las pilas puede causar lesiones corporales, así 
como daños a este producto. Si se produce una fuga de las pilas, lave 
minuciosamente la piel y la ropa afectadas. Mantenga el ácido de las 
pilas alejado de los ojos y la boca. Las pilas con fugas pueden emitir 
sonidos como explosiones.

• Guarde la guía del usuario para consultar información importante.
• Advertencia: RIESGO DE ASFIXIA: Contiene piezas pequeñas. No 

apto para niños menores de 36 meses.
• La restricción debe acompañar la advertencia de edad.
• Use solo un adaptador que cumpla con los requisitos del dispositivo.
• Se deben examinar de forma regular los adaptadores utilizados con el 

dispositivo en busca de daños en el cable, el conector, la caja y otras 
piezas, y, en caso de daños, no se utilizarán hasta que se hayan 
reparado los daños.

• El uso indebido del transformador puede provocar descargas 
eléctricas.

• El adaptador no es un juguete.
• El juguete solo se debe usar con un transformador para juguetes o un 

suministro de alimentación para juguetes.
• El producto solo se debe conectar a equipos que cuenten con alguno 

de los siguientes símbolos:

Cuidado y mantenimiento
• Mantenga alejado del fuego, líquidos y altas temperaturas. Siempre 

recicle los aparatos electrónicos.
• No lo lance ni lo agite.
• No lo haga funcionar si ha estado sometido a golpes o daños.
• Utilice un paño suave para limpiar el exterior. No utilice productos 

químicos abrasivos o solventes de limpieza fuertes.
• Cuide el cable de manera de evitar que se enrede o anude. Evite 

superficies afiladas que puedan dañar o desgastar el cable. Si el cable 
muestra señales de daño, suspenda su uso.

• No intente desarmar el producto.
• Alterar el producto puede provocar daños en el producto, anular la 

garantía y podría provocar lesiones.
• Suspenda su uso si el producto está dañado o sospecha que hay un 

mal funcionamiento. Contacte con nuestra Asistencia al Cliente para 
obtener ayuda o información adicional.

• Almacene y opere entre 32 °F y 113 °F [ 0 °C – 45 °C ].

Información de FCC
NOTA: Este equipo ha sido sometido a pruebas y cumple con los límites 
para un dispositivo digital Clase B, de acuerdo con la Parte 15 del 
reglamento de la FCC. Estos límites están diseñados para proveer una 
protección razonable contra la interferencia perjudicial en una instalación 
residencial. Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de 
radiofrecuencia y, si no se instala y usa de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencia perjudicial para las comunicaciones por 
radio. Sin embargo, no existe garantía de que no se producirá 
interferencia en una instalación en particular.

Si este equipo provoca interferencia perjudicial en la recepción de las 
señales de radio o televisión, lo que se puede determinar encendiendo o 
apagando el equipo, se insta a que el usuario corrija la interferencia 
mediante una o más de las siguientes medidas:
• Reoriente la antena receptora o colóquela en otro lugar.
• Aumente la distancia entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a un tomacorriente en un circuito distinto del que 

está conectado al receptor.
• Solicite ayuda al distribuidor o a un técnico especialista en radio y 

televisión.

O equipamento está de acordo com a Parte 15 das Regras da FCC. A 
operação está sujeita às duas condições a seguir:
1.  O equipamento não pode causar interferências prejudiciais.
2. O equipamento precisa aceitar qualquer interferência recebida, 

incluindo interferência que possa causar operação indesejada.

Modificações não autorizadas pelo fabricante podem anular a 
autoridade do usuário para operar o dispositivo. O equipamento está de 
acordo com os limites de exposição de radiação RF da FCC referentes a 
um ambiente não controlado. O transmissor não deve estar na mesma 
localização ou operando em conjunto com outra antena ou transmissor.

Informações sobre garantia
Todos os produtos têm garantia limitada e passaram por uma série 
rigorosa de testes para garantir o mais alto nível de confiabilidade. Caso 
você tenha algum problema, visite 
www.myarcade.com/pages/customer-support para mais informações.

Informações sobre assistência
Para obter assistência para um produto defeituoso dentro da política de 
garantia de 120 dias, procure o Atendimento ao Consumidor para obter 
um número de autorização de devolução. A MY ARCADE® reserva-se o 
direito de exigir a devolução do produto defeituoso e a comprovação da 
compra.

OBSERVAÇÕE: A MY ARCADE® não efetuará o processamento de 
reivindicações por produtos defeituosos sem um número de 
autorização de devolução.

Linha direta de atendimento ao consumidor
877-999-3732 (somente EUA e Canadá)
ou +1-310-222-1045 (internacional)

E-mail de atendimento ao consumidor
support@myarcade.com

Site
www.myarcade.com

Salve uma árvore, faça a inscrição online
A MY ARCADE® tomou a decisão ecológica de registrar todos os 
produtos online. Isso evita a impressão de cartões de registro em papel. 
Todas as informações necessárias para você registrar sua recente 
compra da MY ARCADE® estão disponíveis em: 
www.myarcade.com/product-registration

Termos de garantia da Austrália: Não se aplicam a produtos 
comprados em outras regiões. Todas as reivindicações de garantia de 
produtos comprados fora dos Estados Unidos devem ser facilitadas por 
meio do varejista que fez a venda e devem estar em conformidade com 
as políticas e procedimentos de devolução do varejista. Qualquer custo 
referente à devolução do produto para o varejista que fez a venda é de 
total responsabilidade do cliente.

Nossas mercadorias possuem garantias que não podem ser excluídas 
de acordo com a lei australiana de proteção ao consumidor. Você tem 
direito à substituição ou ao reembolso em caso de falha grave e à 
compensação em caso de quaisquer outros danos ou perdas previsíveis 
razoáveis. Você também tem o direito a ter as mercadorias reparadas ou 
substituídas se elas não possuírem a qualidade aceitável e essa falha 
não puder ser considerada uma falha grave. TERMOS DE GARANTIA 
DA AUSTRÁLIA: NÃO SE APLICAM A PRODUTOS COMPRADOS EM 
OUTRAS REGIÕES.

Informações sobre pilhas
O vazamento de ácido das pilhas pode causar ferimentos, bem como 
danos ao produto. Se ocorrer vazamento das pilhas, lave 
abundantemente a pele e as roupas afetadas. Mantenha o ácido de 
pilhas distante dos olhos e da boca. Pilhas com vazamento podem 
emitir sons de estalo.

• Guarde o guia do usuário por conta das informações importantes 
contidas nele.

• Aviso: RISCO DE SUFOCAMENTO peças pequenas. Não é adequado 
para crianças abaixo de 36 meses.

• A restrição acompanha o aviso de idade.
• Use somente um adaptador que cumpra os requisitos do dispositivo.
• Os adaptadores usados com o dispositivo devem ser examinados 

regularmente para verificar se há danos no cabo, no plugue, no 
gabinete e em outras peças e, em caso de danos, não devem ser 
usados até que os danos sejam reparados.

• O mau uso do transformador pode cause choque elétrico.
• O adaptador não é um brinquedo.
• O brinquedo só deve ser usado com um transformador para 

brinquedos ou uma fonte de alimentação para brinquedos.
• O produto deve ser conectado apenas a equipamentos com um dos 

símbolos a seguir:

CUIDADO E MANUTENÇÃO
• Mantenha longe do fogo, de líquidos e de altas temperaturas. Sempre 

recicle equipamentos eletrônicos.
• Não jogue ou sacuda o produto.
• Não o use se ele tiver sofrido choques ou danos.
• Use um pano macio para limpar o exterior. Não use produtos químicos 

agressivos ou solventes de limpeza fortes.
• Tome cuidado com o cabo, evite emaranhados e nós. Evite superfícies 

afiadas que podem danificar ou desgastar o cabo. Se o cabo 
apresentar sinais de danos, descontinue o uso.

• Não tente desmontar o produto.
• Adulterar o produto pode danificá-lo, anular a garantia e causar 

ferimentos.
• Descontinue o uso caso o produto esteja danificado ou haja suspeita 

de avarias. Contate nosso suporte ao cliente para obter ajuda ou 
informações adicionais.

• Armazene e use o produto entre 32 °F e 113 °F [ 0 °C – 45 °C].

Informações da FCC
OBSERVAÇÕE: Esse equipamento foi testado e comprovado como 
estando de acordo com os limites para um dispositivo digital de Classe 
B, de acordo com a Parte 15 das Regras da FCC. Esses limites foram 
projetados para fornecer uma proteção razoável contra interferências 
prejudiciais em uma instalação residencial. Esse equipamento gera, usa 
e pode emitir energia de radiofrequência e, se não instalado e utilizado 
de acordo com as instruções, pode causar interferências prejudiciais em 
comunicações por rádio. No entanto, não há nenhuma garantia de que 
interferências não ocorrerão em uma determinada instalação.

Se esse equipamento causar interferências prejudiciais na recepção de 
rádio ou televisão, o que pode ser determinado desligando e ligando o 
equipamento, o usuário será encorajado a tentar corrigir a interferência 
com uma ou mais das seguintes medidas:
• Reoriente ou reposicione a antena de recepção.
• Aumente a distância entre o equipamento e o receptor.
• Conecte o equipamento a uma saída em um circuito diferente do qual 

o receptor está conectado.
• Consulte o revendedor ou um técnico de rádio/TV experiente para 

obter ajuda.

Hinweise zu den Batterien
Das Auslaufen von Batteriesäure kann zu körperlichen Verletzungen 
und Schäden am Produkt führen. Reinigen Sie in einem solchen Fall 
den betro�enen Bereich der Haut und Ihre Kleidung gründlich. Lassen 
Sie die Batteriesäure nicht in die Nähe Ihres Gesichts kommen. 
Auslaufende Batterien können ein platzendes Geräusch verursachen.

• Bitte bewahren Sie das Benutzerhandbuch für wichtige Informationen 
auf.

• Warnung: ERSTICKUNGSGEFAHR durch kleine Teile. Nicht für Kinder 
unter 3 Jahren geeignet.

• Diese Beschränkung ergänzt die Altersbeschränkung.
• Verwenden Sie nur Adapter, die die Gerätevoraussetzungen erfüllen.
• Adapter, die mit dem Gerät verwendet werden, sind regelmäßig auf 

Schäden an Kabel, Stecker, Gehäuse und anderen Teilen zu 
untersuchen; im Falle einer Beschädigung darf der Adapter nicht 
verwendet werden, bis der Schaden behoben ist.

• Eine missbräuchliche Verwendung des Transformators kann zu einem 
elektrischen Schlag führen.

• Der Adapter selbst ist kein Spielzeug.
• Das Spielzeug darf nur mit einem Wandler für elektrisches Spielzeug 

oder einem Netzteil für Spielzeug verwendet werden.
• Das Produkt darf nur an Geräte angeschlossen werden, die eines der 

folgenden Symbole tragen:

Pflege und wartung
• Von Feuer, Flüssigkeiten und hohen Temperaturen fernhalten und 

elektronische Teile stets einer Wiederverwertung zuführen.
• Nicht werfen oder schütteln.
• Nicht bedienen, wenn das Gerät Stößen ausgesetzt wurde oder 

beschädigt ist.
• Verwenden Sie zur äußeren Reinigung ein weiches Tuch. Verwenden 

Sie keine aggressiven Chemikalien oder starken Reinigungsmittel.
• Vermeiden, dass sich das Kabel verheddert oder verknotet. Das Kabel 

von scharfen Kanten fernhalten, die es beschädigen oder ausfransen 
könnten. Das Kabel nicht verwenden, wenn es erkennbare 
Beschädigungen aufweist.

• Das Gerät darf nicht zerlegt werden.
• Manipulationen des Produkts können zu Schäden am Produkt, zum 

Erlöschen Ihres Garantieanspruchs und zu Verletzungen führen.
• Die Nutzung des Produkts bei Beschädigung oder Verdacht auf eine 

Störung unterbrechen. Wenden Sie sich an den Kundendienst, um 
Unterstützung oder weitere Informationen zu erhalten.

• Zwischen 32°F – 113°F [0 °C – 45 °C] auewahren und bedienen.

FCC-Hinweise
HINWEIS: Dieses Gerät wurde getestet und hält die Grenzwerte für 
digitale Geräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften ein. 
Diese Einschränkungen sollen einen angemessenen Schutz gegen 
gesundheitsgefährdende Strahlungen im häuslichen Bereich 
sicherstellen. Dieses Gerät erzeugt, verwendet und kann 
Hochfrequenzstrahlung ausstrahlen, und kann zu Beeinträchtigungen 
bei Funkverbindungen führen, wenn es nicht in Übereinstimmung mit 
der Bedienungsanleitung installiert und verwendet wird. Es besteht 
allerdings keine Garantie, dass es bei einer bestimmten Installation zu 
keiner Störung kommt.

Verursacht dieses Gerät Störungen im Rundfunk- und Fernsehempfang, 
was durch Aus- und Einschalten des Geräts festgestellt werden kann, 
kann der Benutzer die Störung durch eine oder mehrere der folgenden 
Maßnahmen beheben:
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Información de las pilas
La fuga de ácido de las pilas puede causar lesiones corporales, así 
como daños a este producto. Si se produce una fuga de las pilas, lave 
minuciosamente la piel y la ropa afectadas. Mantenga el ácido de las 
pilas alejado de los ojos y la boca. Las pilas con fugas pueden emitir 
sonidos como explosiones.

• Guarde la guía del usuario para consultar información importante.
• Advertencia: RIESGO DE ASFIXIA: Contiene piezas pequeñas. No 

apto para niños menores de 36 meses.
• La restricción debe acompañar la advertencia de edad.
• Use solo un adaptador que cumpla con los requisitos del dispositivo.
• Se deben examinar de forma regular los adaptadores utilizados con el 

dispositivo en busca de daños en el cable, el conector, la caja y otras 
piezas, y, en caso de daños, no se utilizarán hasta que se hayan 
reparado los daños.

• El uso indebido del transformador puede provocar descargas 
eléctricas.

• El adaptador no es un juguete.
• El juguete solo se debe usar con un transformador para juguetes o un 

suministro de alimentación para juguetes.
• El producto solo se debe conectar a equipos que cuenten con alguno 

de los siguientes símbolos:

Cuidado y mantenimiento
• Mantenga alejado del fuego, líquidos y altas temperaturas. Siempre 

recicle los aparatos electrónicos.
• No lo lance ni lo agite.
• No lo haga funcionar si ha estado sometido a golpes o daños.
• Utilice un paño suave para limpiar el exterior. No utilice productos 

químicos abrasivos o solventes de limpieza fuertes.
• Cuide el cable de manera de evitar que se enrede o anude. Evite 

superficies afiladas que puedan dañar o desgastar el cable. Si el cable 
muestra señales de daño, suspenda su uso.

• No intente desarmar el producto.
• Alterar el producto puede provocar daños en el producto, anular la 

garantía y podría provocar lesiones.
• Suspenda su uso si el producto está dañado o sospecha que hay un 

mal funcionamiento. Contacte con nuestra Asistencia al Cliente para 
obtener ayuda o información adicional.

• Almacene y opere entre 32 °F y 113 °F [ 0 °C – 45 °C ].

Información de FCC
NOTA: Este equipo ha sido sometido a pruebas y cumple con los límites 
para un dispositivo digital Clase B, de acuerdo con la Parte 15 del 
reglamento de la FCC. Estos límites están diseñados para proveer una 
protección razonable contra la interferencia perjudicial en una instalación 
residencial. Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de 
radiofrecuencia y, si no se instala y usa de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencia perjudicial para las comunicaciones por 
radio. Sin embargo, no existe garantía de que no se producirá 
interferencia en una instalación en particular.

Si este equipo provoca interferencia perjudicial en la recepción de las 
señales de radio o televisión, lo que se puede determinar encendiendo o 
apagando el equipo, se insta a que el usuario corrija la interferencia 
mediante una o más de las siguientes medidas:
• Reoriente la antena receptora o colóquela en otro lugar.
• Aumente la distancia entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a un tomacorriente en un circuito distinto del que 

está conectado al receptor.
• Solicite ayuda al distribuidor o a un técnico especialista en radio y 

televisión.

DEUTSCHE                       
Hinweise zu den Batterien
Das Auslaufen von Batteriesäure kann zu körperlichen Verletzungen 
und Schäden am Produkt führen. Reinigen Sie in einem solchen Fall 
den betro�enen Bereich der Haut und Ihre Kleidung gründlich. Lassen 
Sie die Batteriesäure nicht in die Nähe Ihres Gesichts kommen. 
Auslaufende Batterien können ein platzendes Geräusch verursachen.

• Bitte bewahren Sie das Benutzerhandbuch für wichtige Informationen 
auf.

• Warnung: ERSTICKUNGSGEFAHR durch kleine Teile. Nicht für Kinder 
unter 3 Jahren geeignet.

• Diese Beschränkung ergänzt die Altersbeschränkung.
• Verwenden Sie nur Adapter, die die Gerätevoraussetzungen erfüllen.
• Adapter, die mit dem Gerät verwendet werden, sind regelmäßig auf 

Schäden an Kabel, Stecker, Gehäuse und anderen Teilen zu 
untersuchen; im Falle einer Beschädigung darf der Adapter nicht 
verwendet werden, bis der Schaden behoben ist.

• Eine missbräuchliche Verwendung des Transformators kann zu einem 
elektrischen Schlag führen.

• Der Adapter selbst ist kein Spielzeug.
• Das Spielzeug darf nur mit einem Wandler für elektrisches Spielzeug 

oder einem Netzteil für Spielzeug verwendet werden.
• Das Produkt darf nur an Geräte angeschlossen werden, die eines der 

folgenden Symbole tragen:

Pflege und wartung
• Von Feuer, Flüssigkeiten und hohen Temperaturen fernhalten und 

elektronische Teile stets einer Wiederverwertung zuführen.
• Nicht werfen oder schütteln.
• Nicht bedienen, wenn das Gerät Stößen ausgesetzt wurde oder 

beschädigt ist.
• Verwenden Sie zur äußeren Reinigung ein weiches Tuch. Verwenden 

Sie keine aggressiven Chemikalien oder starken Reinigungsmittel.
• Vermeiden, dass sich das Kabel verheddert oder verknotet. Das Kabel 

von scharfen Kanten fernhalten, die es beschädigen oder ausfransen 
könnten. Das Kabel nicht verwenden, wenn es erkennbare 
Beschädigungen aufweist.

• Das Gerät darf nicht zerlegt werden.
• Manipulationen des Produkts können zu Schäden am Produkt, zum 

Erlöschen Ihres Garantieanspruchs und zu Verletzungen führen.
• Die Nutzung des Produkts bei Beschädigung oder Verdacht auf eine 

Störung unterbrechen. Wenden Sie sich an den Kundendienst, um 
Unterstützung oder weitere Informationen zu erhalten.

• Zwischen 32°F – 113°F [0 °C – 45 °C] auewahren und bedienen.

FCC-Hinweise
HINWEIS: Dieses Gerät wurde getestet und hält die Grenzwerte für 
digitale Geräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften ein. 
Diese Einschränkungen sollen einen angemessenen Schutz gegen 
gesundheitsgefährdende Strahlungen im häuslichen Bereich 
sicherstellen. Dieses Gerät erzeugt, verwendet und kann 
Hochfrequenzstrahlung ausstrahlen, und kann zu Beeinträchtigungen 
bei Funkverbindungen führen, wenn es nicht in Übereinstimmung mit 
der Bedienungsanleitung installiert und verwendet wird. Es besteht 
allerdings keine Garantie, dass es bei einer bestimmten Installation zu 
keiner Störung kommt.

Verursacht dieses Gerät Störungen im Rundfunk- und Fernsehempfang, 
was durch Aus- und Einschalten des Geräts festgestellt werden kann, 
kann der Benutzer die Störung durch eine oder mehrere der folgenden 
Maßnahmen beheben:

oder
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• إعادة توجيه هوا� ا�ستقبال أو نقله.
• زيادة ا�سافة الفاصلة ب  الجهاز وجهاز ا�ستقبال.

• توصيل الجهاز �أخذ تيار كهربا� � دائرة مختلفة عن الدائرة التي يتصل بها
  جهاز ا�ستقبال.

• استشارة البائع أو فني خب� � الراديو/التليفزيون للحصول ع� ا�ساعدة.

.(FCC) يتوافق الجهاز مع الفقرة 15 من قواعد لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية 
يخضع التشغيل لل¤ط  التالي :

1.  � يتسبب هذا الجهاز � تداخل ضار.
2. يجب أن يقبل هذا الجهاز أي تداخل يتلقاه، �ا � ذلك التداخل الذي قد

   يسبب تشغي�ً غ� مرغوب.

 قد تؤدي التعدي�ت غ� ا�·ح بها من قِبل ال¤كة ا�صنعة إ³ إبطال ص�حية
 ا�ستخدم لتشغيل هذا الجهاز. يتوافق هذا الجهاز مع حدود لجنة ا�تصا�ت
 الفيدرالية الخاصة بالتعرض ¿شعاع ال½دد ال�سل¼، وا�نصوص عليها لبيئة غ�

 متحكم فيها. يجب أّ� يوضع جهاز ا¿رسال هذا � نفس ا�كان مع أي هوا� أو
جهاز إرسال آخر، أو يتم تشغيله با�ش½اك معه.

معلومات الض�ن
 تأÈ جميع ا�نتجات مع ض�ن محدود وتخضع لسلسلة شاملة من ا�ختبارات

 لض�ن أع� مستوى من ا�عت�دية. إذا واجهتك أي مشاكل، فُ�جى زيارة
 www.myarcade.com/pages/customer-support �زيد من

ا�علومات.

معلومات الخدمة
 لصيانة أي منتج معيب تحت سياسة الض�ن ا�ستمر �دة 120 يومًا، يرُجى

 ا�تصال بدعم ا�ستهلك للحصول ع� رقم ت·يح ا¿رجاع. تحتفظ
®MY ARCADE بحق طلب إرجاع ا�نتج ا�عيب ودليل إثبات ال¤اء.

 م�حظة: لن تعالج ®MY ARCADE أي مطالبات منتجات معيبة دون رقم
ت·يح ا¿رجاع.

الخط الساخن لدعم ا
ستهلك
  3732-999-877 (الو�يات ا�تحدة وكندا فقط)

(Óدو) +أو 1045-222-310-1

ال�يد ا�لك�و� لدعم ا
ستهلك
support@myarcade.com

موقع الويب
www.myarcade.com

أنقذ شجرة وسجل ع� ا�ن�نت
 تقدم Ôكة ®MY ARCADE الخيار الصديق للبيئة لتسجيل كل ا�نتجات ع�
 ا¿ن½نت. حيث يوفر هذا اÖمر طباعة بطاقات التسجيل ع� ورق مادي. تتوفر

 جميع ا�علومات التي تحتاجها لتسجيل مش½يات ®MY ARCADE التي أجريتها
www.myarcade.com/product-registration :مؤخراً ع�

• Ausrichtung und Lage der Empfangsantenne verändern.
• Die Entfernung zwischen dem Gerät und dem Empfänger vergrößern.
• Das Gerät mit der Steckdose eines anderen Stromkreises als des 

Stromkreises, in dem der Receiver angeschlossen ist, verbinden.
• Den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker um 

Unterstützung bitten.

Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Vorschriften. Der Betrieb 
unterliegt den folgenden beiden Bedingungen:
1.  Dieses Gerät verursacht keine gesundheitsgefährdende Strahlung.
2. Dieses Gerät muss den Empfang von Störungen zulassen, 

einschließlich solcher Störungen, die seinen Betrieb beeinträchtigen.

Änderungen, die nicht vom Hersteller genehmigt wurden, können die 
Nutzungsrechte durch den Anwender ungültig machen. Dieses Gerät 
entspricht den FCC-RF-Strahlungsgrenzwerten für unkontrollierte 
Umgebungen. Der Sender darf sich nicht in der Nähe einer anderen 
Antenne oder eines Senders befinden oder gemeinsam mit diesen 
genutzt werden.

Hinweise zur Garantie
Alle Produkte verfügen über eine beschränkte Garantie und wurden 
einer Reihe von sorgfältigen Prüfungen unterzogen, um ein 
höchstmögliches Maß an Betriebssicherheit zu gewährleisten. Sollten 
Probleme auftreten, besuchen Sie uns auf 
www.myarcade.com/pages/customer-support um weitere 
Informationen zu erhalten.

Hinweise zum Kundendienst
Kontaktieren Sie bei Fehlern am Produkt, die durch die 
120-Tage-Garantie abgedeckt werden, den Kundendienst, um eine 
Autorisierungsnummer für die Rückgabe zu erhalten. MY ARCADE® 
behält sich das Recht vor die Rückgabe des fehlerhaften Produkts und 
einen Nachweis über den Kauf zu verlangen.

HINWEIS: MY ARCADE® bearbeitet keine aus einem fehlerhaften 
Produkt resultierenden Ansprüche ohne eine Autorisierungsnummer für 
die Rückgabe.

Kundendienst-Hotline
877-999-3732 (nur USA und Kanada)
oder +1-310-222-1045 (weltweit)

E-Mail-Adresse des Kundendienstes
support@myarcade.com

Website
www.myarcade.com

Registrieren Sie sich online und retten Sie einen Baum
MY ARCADE® hat sich aus Umweltschutzgründen dafür entschieden, 
alle Produkte online registrieren zu lassen. Auf Papier gedruckte 
Registrierungskarten werden dadurch nicht länger benötigt. Alle  
informationen, die Sie für die Registrierung Ihres neu erworbenen 
Produkts von MY ARCADE® benötigen, finden Sie unter: 
www.myarcade.com/product-registration

Garantiebedingungen für Australien: Gilt nicht für Produkte, die in 
anderen Regionen gekauft wurden. Alle Garantieansprüche für 
Produkte, die außerhalb der USA gekauft wurden, müssen über den 
Einzelhändler, bei dem das Produkt gekauft wurde, in Übereinstimmung 
mit den Rückgaberichtlinien und -verfahren des Einzelhändlers 
abgewickelt werden. Alle Kosten, die durch die Rückgabe des Produkts 
an den Einzelhändler entstehen, gehen zu Lasten des Verbrauchers.

Hinweise zu den Batterien
Das Auslaufen von Batteriesäure kann zu körperlichen Verletzungen 
und Schäden am Produkt führen. Reinigen Sie in einem solchen Fall 
den betro�enen Bereich der Haut und Ihre Kleidung gründlich. Lassen 
Sie die Batteriesäure nicht in die Nähe Ihres Gesichts kommen. 
Auslaufende Batterien können ein platzendes Geräusch verursachen.

• Bitte bewahren Sie das Benutzerhandbuch für wichtige Informationen 
auf.

• Warnung: ERSTICKUNGSGEFAHR durch kleine Teile. Nicht für Kinder 
unter 3 Jahren geeignet.

• Diese Beschränkung ergänzt die Altersbeschränkung.
• Verwenden Sie nur Adapter, die die Gerätevoraussetzungen erfüllen.
• Adapter, die mit dem Gerät verwendet werden, sind regelmäßig auf 

Schäden an Kabel, Stecker, Gehäuse und anderen Teilen zu 
untersuchen; im Falle einer Beschädigung darf der Adapter nicht 
verwendet werden, bis der Schaden behoben ist.

• Eine missbräuchliche Verwendung des Transformators kann zu einem 
elektrischen Schlag führen.

• Der Adapter selbst ist kein Spielzeug.
• Das Spielzeug darf nur mit einem Wandler für elektrisches Spielzeug 

oder einem Netzteil für Spielzeug verwendet werden.
• Das Produkt darf nur an Geräte angeschlossen werden, die eines der 

folgenden Symbole tragen:

Pflege und wartung
• Von Feuer, Flüssigkeiten und hohen Temperaturen fernhalten und 

elektronische Teile stets einer Wiederverwertung zuführen.
• Nicht werfen oder schütteln.
• Nicht bedienen, wenn das Gerät Stößen ausgesetzt wurde oder 

beschädigt ist.
• Verwenden Sie zur äußeren Reinigung ein weiches Tuch. Verwenden 

Sie keine aggressiven Chemikalien oder starken Reinigungsmittel.
• Vermeiden, dass sich das Kabel verheddert oder verknotet. Das Kabel 

von scharfen Kanten fernhalten, die es beschädigen oder ausfransen 
könnten. Das Kabel nicht verwenden, wenn es erkennbare 
Beschädigungen aufweist.

• Das Gerät darf nicht zerlegt werden.
• Manipulationen des Produkts können zu Schäden am Produkt, zum 

Erlöschen Ihres Garantieanspruchs und zu Verletzungen führen.
• Die Nutzung des Produkts bei Beschädigung oder Verdacht auf eine 

Störung unterbrechen. Wenden Sie sich an den Kundendienst, um 
Unterstützung oder weitere Informationen zu erhalten.

• Zwischen 32°F – 113°F [0 °C – 45 °C] auewahren und bedienen.

FCC-Hinweise
HINWEIS: Dieses Gerät wurde getestet und hält die Grenzwerte für 
digitale Geräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften ein. 
Diese Einschränkungen sollen einen angemessenen Schutz gegen 
gesundheitsgefährdende Strahlungen im häuslichen Bereich 
sicherstellen. Dieses Gerät erzeugt, verwendet und kann 
Hochfrequenzstrahlung ausstrahlen, und kann zu Beeinträchtigungen 
bei Funkverbindungen führen, wenn es nicht in Übereinstimmung mit 
der Bedienungsanleitung installiert und verwendet wird. Es besteht 
allerdings keine Garantie, dass es bei einer bestimmten Installation zu 
keiner Störung kommt.

Verursacht dieses Gerät Störungen im Rundfunk- und Fernsehempfang, 
was durch Aus- und Einschalten des Geräts festgestellt werden kann, 
kann der Benutzer die Störung durch eine oder mehrere der folgenden 
Maßnahmen beheben:

معلومات البطارية
 Ûكن أن يسبب تÚب حمض البطارية إصابة شخصية، فض�ً عن تلف هذا ا�نتج.
 � حالة حدوث تÚب من البطارية، اغسل الجلد وا��بس ا�تÜرة بعناية. اجعل
 حمض البطارية بعيدًا عن عينيك وفمك. قد تحُدِث البطاريات التي بها تÚيب

 أصوات فرقعة.

• يرجى ا�حتفاظ بدليل ا�ستخدم �حتوائه ع� معلومات مهمة.
• تحذير: خطر ا�ختناق من اÖجزاء الصغ�ة. غ� مناسب لßطفال دون سن 36

   شهراً.
• يرافق القيود تحذير السن.

• استخدم محو�ً يفي با�تطلبات الخاصة بالجهاز فقط.
• يجب فحص ا�هُايئات ا�سُتخدمة مع الجهاز بانتظام للتأكد من عدم وجود
    تلف � السلك والقابس والحاوية واÖجزاء اÖخرى، و� حالة وجود تلف، �

   يجوز استخدامها حتى يتم إص�ح التلف.
• قد ينجم عن سوء استخدام ا�حول حدوث صدمة كهربائية.

• � يعامل ا�حول كلعبة.
• تسُتخدم اللعبة فقط مع محول لßلعاب أو وحدة إمداد طاقة خاصة باÖلعاب.

• يوُصل ا�نتج فقط با�عدات التي تحمل أيâا من الرموز التالية:

العناية والصيانة
• ابقه بعيدًا عن النار والسوائل ودرجات الحرارة ا�رتفعة، وأعد تدوير

   ا¿لك½ونيات داãاً.
• � تقم برمي ا�نتج أو رجه.

• � تقم بتشغيله إذا كان قد تعرض لصدمة أو äر.
 • استخدم قطعة ق�ش ناعمة لتنظيف ا¿جزاء الخارجية. � تستخدم مواد

   كيميائية قاسية أو منظفات قوية.
 • اعæ بالكابل بتجنب التشابك والتعقيد. تجنب اÖسطح الحادة التي قد تؤدي إ³

   إت�ف أو بè الكابل. إذا ظهرت ع� الكابل آثار تلف، توقف عن ا�ستخدام.
• � تحاول فك ا�نتج.

 • قد يؤدي الت�عب با�نتج إ³ تÜره وإبطال الض�ن، ك� قد يتسبب � حدوث
   إصابات.

• توقف عن ا�ستخدام � حالة تلف ا�نتج أو إذا اشتبهت � وجود عطل. يرجى
   ا�تصال بخدمة دعم العم�ء للحصول ع� ا�ساعدة أو ا�علومات ا¿ضافية.
 • خزêن ا�نتج وشغله � درجة حرارة ما ب  32 درجة فهرنهايت و 113 درجة

.[45° C - 0 °C] فهرنهايت   

(FCC) معلومات لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية
 هام: تم اختبار هذا الجهاز وثبت توافقه مع حدود اÖجهزة الرقمية من الفئة ب
 �وجب الفقرة 15 من قواعد لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية (FCC). وقد تم وضع
 هذه الحدود لتوف� قدر معقول من الح�ية ضد التداخل الضار عند تشغيل

 الجهاز � بيئة سكنية. ويقوم هذا الجهاز بتوليد طاقة تردد �سل¼ واستخدامها
 ومن ا�مكن أيضًا أن يشعها، وقد يتسبب � حدوث تداخل ضار مع ا�تصا�ت
 ال�سلكية. ومع ذلك، � يوجد ض�ن بعدم حدوث التداخل � حالة ال½كيب �

ظروف معينة.

 وإذا تسبب هذا الجهاز � حدوث تداخل ضار �ستقبال الراديو أو التليفزيون،
 وهو ما Ûكن تحديده بإيقاف تشغيل الجهاز ثم تشغيله، فيوë ا�ستخدم

�حاولة إص�ح التداخل باتباع إجراء واحد أو أكí من ا¿جراءات التالية:

مدة الض�ن � أس�اليا: � تنطبق ع� ا�نتج ا�شُ½ى من مناطق أخرى.
 جميع مطالبات الض�ن الخاصة با�نتجات ا�ش½اة خارج الو�يات ا�تحدة يجب
 أن ترُاجع من خ�ل تاجر التجزئة الذي نفذ عملية ال¤اء �ا يتوافق مع سياسات
 وإجراءات ا�س½داد الخاصة بتاجر التجزئة. أي تكلفة تدُفع نتيجة ¿عادة ا�نتج

لتاجر التجزئة هي مسئولية كاملة ع� ا�ستهلك.

.Óنات غ� قابلة ل�ستثناء �وجب قانون ا�ستهلك ا�س½ا� منتجاتنا مزودة بض
 يحق لك الحصول ع� سلعة بديلة أو اس½داد اÖموال � حالة اÖعطال الجسيمة
 والحصول ع� تعويض بسبب أي تلف أو äر متوقع. ك� يحق لك أيضًا إص�ح

 ا�نتجات أو استبدالها إذا ð تفي �عاي� الجودة وð ترتقي �رحلة العطل الجسيم.
مدة الض�ن � أس½اليا: � تنطبق ع� ا�نتج ا�شُ½ى من مناطق أخرى.
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• إعادة توجيه هوا� ا�ستقبال أو نقله.
• زيادة ا�سافة الفاصلة ب  الجهاز وجهاز ا�ستقبال.

• توصيل الجهاز �أخذ تيار كهربا� � دائرة مختلفة عن الدائرة التي يتصل بها
  جهاز ا�ستقبال.

• استشارة البائع أو فني خب� � الراديو/التليفزيون للحصول ع� ا�ساعدة.

.(FCC) يتوافق الجهاز مع الفقرة 15 من قواعد لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية 
يخضع التشغيل لل¤ط  التالي :

1.  � يتسبب هذا الجهاز � تداخل ضار.
2. يجب أن يقبل هذا الجهاز أي تداخل يتلقاه، �ا � ذلك التداخل الذي قد

   يسبب تشغي�ً غ� مرغوب.

 قد تؤدي التعدي�ت غ� ا�·ح بها من قِبل ال¤كة ا�صنعة إ³ إبطال ص�حية
 ا�ستخدم لتشغيل هذا الجهاز. يتوافق هذا الجهاز مع حدود لجنة ا�تصا�ت
 الفيدرالية الخاصة بالتعرض ¿شعاع ال½دد ال�سل¼، وا�نصوص عليها لبيئة غ�

 متحكم فيها. يجب أّ� يوضع جهاز ا¿رسال هذا � نفس ا�كان مع أي هوا� أو
جهاز إرسال آخر، أو يتم تشغيله با�ش½اك معه.

معلومات الض�ن
 تأÈ جميع ا�نتجات مع ض�ن محدود وتخضع لسلسلة شاملة من ا�ختبارات

 لض�ن أع� مستوى من ا�عت�دية. إذا واجهتك أي مشاكل، فُ�جى زيارة
 www.myarcade.com/pages/customer-support �زيد من

ا�علومات.

معلومات الخدمة
 لصيانة أي منتج معيب تحت سياسة الض�ن ا�ستمر �دة 120 يومًا، يرُجى

 ا�تصال بدعم ا�ستهلك للحصول ع� رقم ت·يح ا¿رجاع. تحتفظ
®MY ARCADE بحق طلب إرجاع ا�نتج ا�عيب ودليل إثبات ال¤اء.

 م�حظة: لن تعالج ®MY ARCADE أي مطالبات منتجات معيبة دون رقم
ت·يح ا¿رجاع.

الخط الساخن لدعم ا
ستهلك
  3732-999-877 (الو�يات ا�تحدة وكندا فقط)

(Óدو) +أو 1045-222-310-1

ال�يد ا�لك�و� لدعم ا
ستهلك
support@myarcade.com

موقع الويب
www.myarcade.com

أنقذ شجرة وسجل ع� ا�ن�نت
 تقدم Ôكة ®MY ARCADE الخيار الصديق للبيئة لتسجيل كل ا�نتجات ع�
 ا¿ن½نت. حيث يوفر هذا اÖمر طباعة بطاقات التسجيل ع� ورق مادي. تتوفر

 جميع ا�علومات التي تحتاجها لتسجيل مش½يات ®MY ARCADE التي أجريتها
www.myarcade.com/product-registration :مؤخراً ع�

Hinweise zu den Batterien
Das Auslaufen von Batteriesäure kann zu körperlichen Verletzungen 
und Schäden am Produkt führen. Reinigen Sie in einem solchen Fall 
den betro�enen Bereich der Haut und Ihre Kleidung gründlich. Lassen 
Sie die Batteriesäure nicht in die Nähe Ihres Gesichts kommen. 
Auslaufende Batterien können ein platzendes Geräusch verursachen.

• Bitte bewahren Sie das Benutzerhandbuch für wichtige Informationen 
auf.

• Warnung: ERSTICKUNGSGEFAHR durch kleine Teile. Nicht für Kinder 
unter 3 Jahren geeignet.

• Diese Beschränkung ergänzt die Altersbeschränkung.
• Verwenden Sie nur Adapter, die die Gerätevoraussetzungen erfüllen.
• Adapter, die mit dem Gerät verwendet werden, sind regelmäßig auf 

Schäden an Kabel, Stecker, Gehäuse und anderen Teilen zu 
untersuchen; im Falle einer Beschädigung darf der Adapter nicht 
verwendet werden, bis der Schaden behoben ist.

• Eine missbräuchliche Verwendung des Transformators kann zu einem 
elektrischen Schlag führen.

• Der Adapter selbst ist kein Spielzeug.
• Das Spielzeug darf nur mit einem Wandler für elektrisches Spielzeug 

oder einem Netzteil für Spielzeug verwendet werden.
• Das Produkt darf nur an Geräte angeschlossen werden, die eines der 

folgenden Symbole tragen:

Pflege und wartung
• Von Feuer, Flüssigkeiten und hohen Temperaturen fernhalten und 

elektronische Teile stets einer Wiederverwertung zuführen.
• Nicht werfen oder schütteln.
• Nicht bedienen, wenn das Gerät Stößen ausgesetzt wurde oder 

beschädigt ist.
• Verwenden Sie zur äußeren Reinigung ein weiches Tuch. Verwenden 

Sie keine aggressiven Chemikalien oder starken Reinigungsmittel.
• Vermeiden, dass sich das Kabel verheddert oder verknotet. Das Kabel 

von scharfen Kanten fernhalten, die es beschädigen oder ausfransen 
könnten. Das Kabel nicht verwenden, wenn es erkennbare 
Beschädigungen aufweist.

• Das Gerät darf nicht zerlegt werden.
• Manipulationen des Produkts können zu Schäden am Produkt, zum 

Erlöschen Ihres Garantieanspruchs und zu Verletzungen führen.
• Die Nutzung des Produkts bei Beschädigung oder Verdacht auf eine 

Störung unterbrechen. Wenden Sie sich an den Kundendienst, um 
Unterstützung oder weitere Informationen zu erhalten.

• Zwischen 32°F – 113°F [0 °C – 45 °C] auewahren und bedienen.

FCC-Hinweise
HINWEIS: Dieses Gerät wurde getestet und hält die Grenzwerte für 
digitale Geräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften ein. 
Diese Einschränkungen sollen einen angemessenen Schutz gegen 
gesundheitsgefährdende Strahlungen im häuslichen Bereich 
sicherstellen. Dieses Gerät erzeugt, verwendet und kann 
Hochfrequenzstrahlung ausstrahlen, und kann zu Beeinträchtigungen 
bei Funkverbindungen führen, wenn es nicht in Übereinstimmung mit 
der Bedienungsanleitung installiert und verwendet wird. Es besteht 
allerdings keine Garantie, dass es bei einer bestimmten Installation zu 
keiner Störung kommt.

Verursacht dieses Gerät Störungen im Rundfunk- und Fernsehempfang, 
was durch Aus- und Einschalten des Geräts festgestellt werden kann, 
kann der Benutzer die Störung durch eine oder mehrere der folgenden 
Maßnahmen beheben:

Unsere Waren sind mit Garantien versehen, die nach dem australischen 
Verbrauchergesetz nicht ausgeschlossen werden können. Sie haben 
Anspruch auf Ersatz oder Rückerstattung im Falle eines 
schwerwiegenden Fehlers und auf Entschädigung für jeden anderen 
vernünftigerweise vorhersehbaren Verlust oder Schaden. Sie haben 
auch Anspruch auf Reparatur oder Ersatz der Waren, wenn die Waren 
nicht von annehmbarer Qualität sind und es sich nicht um einen 
schwerwiegenden Fehler handelt. GARANTIEBEDINGUNGEN FÜR 
AUSTRALIEN: GILT NICHT FÜR PRODUKTE, DIE IN ANDEREN 
REGIONEN GEKAUFT WURDEN.

معلومات البطارية
 Ûكن أن يسبب تÚب حمض البطارية إصابة شخصية، فض�ً عن تلف هذا ا�نتج.
 � حالة حدوث تÚب من البطارية، اغسل الجلد وا��بس ا�تÜرة بعناية. اجعل
 حمض البطارية بعيدًا عن عينيك وفمك. قد تحُدِث البطاريات التي بها تÚيب

 أصوات فرقعة.

• يرجى ا�حتفاظ بدليل ا�ستخدم �حتوائه ع� معلومات مهمة.
• تحذير: خطر ا�ختناق من اÖجزاء الصغ�ة. غ� مناسب لßطفال دون سن 36

   شهراً.
• يرافق القيود تحذير السن.

• استخدم محو�ً يفي با�تطلبات الخاصة بالجهاز فقط.
• يجب فحص ا�هُايئات ا�سُتخدمة مع الجهاز بانتظام للتأكد من عدم وجود
    تلف � السلك والقابس والحاوية واÖجزاء اÖخرى، و� حالة وجود تلف، �

   يجوز استخدامها حتى يتم إص�ح التلف.
• قد ينجم عن سوء استخدام ا�حول حدوث صدمة كهربائية.

• � يعامل ا�حول كلعبة.
• تسُتخدم اللعبة فقط مع محول لßلعاب أو وحدة إمداد طاقة خاصة باÖلعاب.

• يوُصل ا�نتج فقط با�عدات التي تحمل أيâا من الرموز التالية:

العناية والصيانة
• ابقه بعيدًا عن النار والسوائل ودرجات الحرارة ا�رتفعة، وأعد تدوير

   ا¿لك½ونيات داãاً.
• � تقم برمي ا�نتج أو رجه.

• � تقم بتشغيله إذا كان قد تعرض لصدمة أو äر.
 • استخدم قطعة ق�ش ناعمة لتنظيف ا¿جزاء الخارجية. � تستخدم مواد

   كيميائية قاسية أو منظفات قوية.
 • اعæ بالكابل بتجنب التشابك والتعقيد. تجنب اÖسطح الحادة التي قد تؤدي إ³

   إت�ف أو بè الكابل. إذا ظهرت ع� الكابل آثار تلف، توقف عن ا�ستخدام.
• � تحاول فك ا�نتج.

 • قد يؤدي الت�عب با�نتج إ³ تÜره وإبطال الض�ن، ك� قد يتسبب � حدوث
   إصابات.

• توقف عن ا�ستخدام � حالة تلف ا�نتج أو إذا اشتبهت � وجود عطل. يرجى
   ا�تصال بخدمة دعم العم�ء للحصول ع� ا�ساعدة أو ا�علومات ا¿ضافية.
 • خزêن ا�نتج وشغله � درجة حرارة ما ب  32 درجة فهرنهايت و 113 درجة

.[45° C - 0 °C] فهرنهايت   

(FCC) معلومات لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية
 هام: تم اختبار هذا الجهاز وثبت توافقه مع حدود اÖجهزة الرقمية من الفئة ب
 �وجب الفقرة 15 من قواعد لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية (FCC). وقد تم وضع
 هذه الحدود لتوف� قدر معقول من الح�ية ضد التداخل الضار عند تشغيل

 الجهاز � بيئة سكنية. ويقوم هذا الجهاز بتوليد طاقة تردد �سل¼ واستخدامها
 ومن ا�مكن أيضًا أن يشعها، وقد يتسبب � حدوث تداخل ضار مع ا�تصا�ت
 ال�سلكية. ومع ذلك، � يوجد ض�ن بعدم حدوث التداخل � حالة ال½كيب �

ظروف معينة.

 وإذا تسبب هذا الجهاز � حدوث تداخل ضار �ستقبال الراديو أو التليفزيون،
 وهو ما Ûكن تحديده بإيقاف تشغيل الجهاز ثم تشغيله، فيوë ا�ستخدم

�حاولة إص�ح التداخل باتباع إجراء واحد أو أكí من ا¿جراءات التالية:

مدة الض�ن � أس�اليا: � تنطبق ع� ا�نتج ا�شُ½ى من مناطق أخرى.
 جميع مطالبات الض�ن الخاصة با�نتجات ا�ش½اة خارج الو�يات ا�تحدة يجب
 أن ترُاجع من خ�ل تاجر التجزئة الذي نفذ عملية ال¤اء �ا يتوافق مع سياسات
 وإجراءات ا�س½داد الخاصة بتاجر التجزئة. أي تكلفة تدُفع نتيجة ¿عادة ا�نتج

لتاجر التجزئة هي مسئولية كاملة ع� ا�ستهلك.

.Óنات غ� قابلة ل�ستثناء �وجب قانون ا�ستهلك ا�س½ا� منتجاتنا مزودة بض
 يحق لك الحصول ع� سلعة بديلة أو اس½داد اÖموال � حالة اÖعطال الجسيمة
 والحصول ع� تعويض بسبب أي تلف أو äر متوقع. ك� يحق لك أيضًا إص�ح

 ا�نتجات أو استبدالها إذا ð تفي �عاي� الجودة وð ترتقي �رحلة العطل الجسيم.
مدة الض�ن � أس½اليا: � تنطبق ع� ا�نتج ا�شُ½ى من مناطق أخرى.
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• إعادة توجيه هوا� ا�ستقبال أو نقله.
• زيادة ا�سافة الفاصلة ب  الجهاز وجهاز ا�ستقبال.

• توصيل الجهاز �أخذ تيار كهربا� � دائرة مختلفة عن الدائرة التي يتصل بها
  جهاز ا�ستقبال.

• استشارة البائع أو فني خب� � الراديو/التليفزيون للحصول ع� ا�ساعدة.

.(FCC) يتوافق الجهاز مع الفقرة 15 من قواعد لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية 
يخضع التشغيل لل¤ط  التالي :

1.  � يتسبب هذا الجهاز � تداخل ضار.
2. يجب أن يقبل هذا الجهاز أي تداخل يتلقاه، �ا � ذلك التداخل الذي قد

   يسبب تشغي�ً غ� مرغوب.

 قد تؤدي التعدي�ت غ� ا�·ح بها من قِبل ال¤كة ا�صنعة إ³ إبطال ص�حية
 ا�ستخدم لتشغيل هذا الجهاز. يتوافق هذا الجهاز مع حدود لجنة ا�تصا�ت
 الفيدرالية الخاصة بالتعرض ¿شعاع ال½دد ال�سل¼، وا�نصوص عليها لبيئة غ�

 متحكم فيها. يجب أّ� يوضع جهاز ا¿رسال هذا � نفس ا�كان مع أي هوا� أو
جهاز إرسال آخر، أو يتم تشغيله با�ش½اك معه.

معلومات الض�ن
 تأÈ جميع ا�نتجات مع ض�ن محدود وتخضع لسلسلة شاملة من ا�ختبارات

 لض�ن أع� مستوى من ا�عت�دية. إذا واجهتك أي مشاكل، فُ�جى زيارة
 www.myarcade.com/pages/customer-support �زيد من

ا�علومات.

معلومات الخدمة
 لصيانة أي منتج معيب تحت سياسة الض�ن ا�ستمر �دة 120 يومًا، يرُجى

 ا�تصال بدعم ا�ستهلك للحصول ع� رقم ت·يح ا¿رجاع. تحتفظ
®MY ARCADE بحق طلب إرجاع ا�نتج ا�عيب ودليل إثبات ال¤اء.

 م�حظة: لن تعالج ®MY ARCADE أي مطالبات منتجات معيبة دون رقم
ت·يح ا¿رجاع.

الخط الساخن لدعم ا
ستهلك
  3732-999-877 (الو�يات ا�تحدة وكندا فقط)

(Óدو) +أو 1045-222-310-1

ال�يد ا�لك�و� لدعم ا
ستهلك
support@myarcade.com

موقع الويب
www.myarcade.com

أنقذ شجرة وسجل ع� ا�ن�نت
 تقدم Ôكة ®MY ARCADE الخيار الصديق للبيئة لتسجيل كل ا�نتجات ع�
 ا¿ن½نت. حيث يوفر هذا اÖمر طباعة بطاقات التسجيل ع� ورق مادي. تتوفر

 جميع ا�علومات التي تحتاجها لتسجيل مش½يات ®MY ARCADE التي أجريتها
www.myarcade.com/product-registration :مؤخراً ع�

Hinweise zu den Batterien
Das Auslaufen von Batteriesäure kann zu körperlichen Verletzungen 
und Schäden am Produkt führen. Reinigen Sie in einem solchen Fall 
den betro�enen Bereich der Haut und Ihre Kleidung gründlich. Lassen 
Sie die Batteriesäure nicht in die Nähe Ihres Gesichts kommen. 
Auslaufende Batterien können ein platzendes Geräusch verursachen.

• Bitte bewahren Sie das Benutzerhandbuch für wichtige Informationen 
auf.

• Warnung: ERSTICKUNGSGEFAHR durch kleine Teile. Nicht für Kinder 
unter 3 Jahren geeignet.

• Diese Beschränkung ergänzt die Altersbeschränkung.
• Verwenden Sie nur Adapter, die die Gerätevoraussetzungen erfüllen.
• Adapter, die mit dem Gerät verwendet werden, sind regelmäßig auf 

Schäden an Kabel, Stecker, Gehäuse und anderen Teilen zu 
untersuchen; im Falle einer Beschädigung darf der Adapter nicht 
verwendet werden, bis der Schaden behoben ist.

• Eine missbräuchliche Verwendung des Transformators kann zu einem 
elektrischen Schlag führen.

• Der Adapter selbst ist kein Spielzeug.
• Das Spielzeug darf nur mit einem Wandler für elektrisches Spielzeug 

oder einem Netzteil für Spielzeug verwendet werden.
• Das Produkt darf nur an Geräte angeschlossen werden, die eines der 

folgenden Symbole tragen:

Pflege und wartung
• Von Feuer, Flüssigkeiten und hohen Temperaturen fernhalten und 

elektronische Teile stets einer Wiederverwertung zuführen.
• Nicht werfen oder schütteln.
• Nicht bedienen, wenn das Gerät Stößen ausgesetzt wurde oder 

beschädigt ist.
• Verwenden Sie zur äußeren Reinigung ein weiches Tuch. Verwenden 

Sie keine aggressiven Chemikalien oder starken Reinigungsmittel.
• Vermeiden, dass sich das Kabel verheddert oder verknotet. Das Kabel 

von scharfen Kanten fernhalten, die es beschädigen oder ausfransen 
könnten. Das Kabel nicht verwenden, wenn es erkennbare 
Beschädigungen aufweist.

• Das Gerät darf nicht zerlegt werden.
• Manipulationen des Produkts können zu Schäden am Produkt, zum 

Erlöschen Ihres Garantieanspruchs und zu Verletzungen führen.
• Die Nutzung des Produkts bei Beschädigung oder Verdacht auf eine 

Störung unterbrechen. Wenden Sie sich an den Kundendienst, um 
Unterstützung oder weitere Informationen zu erhalten.

• Zwischen 32°F – 113°F [0 °C – 45 °C] auewahren und bedienen.

FCC-Hinweise
HINWEIS: Dieses Gerät wurde getestet und hält die Grenzwerte für 
digitale Geräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften ein. 
Diese Einschränkungen sollen einen angemessenen Schutz gegen 
gesundheitsgefährdende Strahlungen im häuslichen Bereich 
sicherstellen. Dieses Gerät erzeugt, verwendet und kann 
Hochfrequenzstrahlung ausstrahlen, und kann zu Beeinträchtigungen 
bei Funkverbindungen führen, wenn es nicht in Übereinstimmung mit 
der Bedienungsanleitung installiert und verwendet wird. Es besteht 
allerdings keine Garantie, dass es bei einer bestimmten Installation zu 
keiner Störung kommt.

Verursacht dieses Gerät Störungen im Rundfunk- und Fernsehempfang, 
was durch Aus- und Einschalten des Geräts festgestellt werden kann, 
kann der Benutzer die Störung durch eine oder mehrere der folgenden 
Maßnahmen beheben:

NEDERLANDS                 
Informatie over de batterji
Lekkage van batterijzuur kan persoonlijk letsel en schade aan dit 
product veroorzaken. Als de batterij lekt, moet u de aangetaste huid en 
kleding grondig wassen. Houd accuzuur uit de buurt van ogen en mond. 
Lekkende batterijen kunnen een knappende geluiden maken.

• Bewaar de gebruikershandleiding voor belangrijke informatie.
• WAARSCHUWING: VERSTIKKINGSGEVAAR kleine onderdelen. Niet 

geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden.
• De beperking die gepaard gaat met de leeftijdsgrens.
• Gebruik alleen een adapter die voldoet aan de vereisten van het 

apparaat.
• Controleer de adapters die met het apparaat worden gebruikt, 

regelmatig op schade aan het snoer, de stekker, de behuizing en 
andere onderdelen. In geval van schade mag het apparaat pas weer 
worden gebruikt nadat de schade is hersteld.

• Onjuist gebruik van de transformator kan leiden tot een elektrische 
schok.

• De adapter is geen speelgoed.
• Het speelgoed mag uitsluitend worden gebruikt met een transformator 

of een voeding die is gemaakt voor speelgoed.
• Het product mag uitsluitend worden aangesloten op apparatuur met 

een van de volgende symbolen:

Verzorging en onderhoud
• Houd uit de buurt van vuur, vloeisto�en en hoge temperaturen en 

recycle elektronica altijd indien mogelijk.
• Niet mee gooien of schudden.
• Gebruik het niet als het is blootgesteld aan schokken of schade.
• Gebruik een zachte doek om de buitenkant af te nemen. Gebruik geen 

agressieve chemicaliën of sterke schoonmaakmiddelen.
• Vermijd verwikkeling van en knopen in de kabel. Vermijd scherpe 

oppervlakken die de kabel kunnen beschadigen of aantasten. Niet 
gebruiken als de kabel tekenen van schade vertoont.

• Haal het product niet uit elkaar.
• Rommelen met het product kan leiden tot beschadiging ervan, de 

garantie doen vervallen en letsel veroorzaken.
• Stop het gebruik als het product is beschadigd of als u vermoedt dat 

er een storing is. Neem voor hulp of aanvullende informatie contact op 
met de klantenservice.

• Bewaar en gebruik tussen 32 °F - 113 °F [ 0 °C – 45 °C ].

FCC-informatie
OPMERKING: Dit apparaat is getest en voldoet aan de limieten voor 
een klasse B digital apparaat, conform deel 15 van de FCC-regels. Deze 
limieten zijn opgesteld om redelijke bescherming te bieden tegen 
schadelijke interferentie in een residentiële installatie. Deze apparatuur 
genereert, gebruikt en kan radiofrequentie-energie uitstralen en kan, 
indien niet geïnstalleerd en gebruikt in overeenstemming met de 
instructies, schadelijke interferentie van radiocommunicatie 
veroorzaken. Er is echter geen garantie dat er in een bepaalde installatie 
geen interferentie zal optreden.

Als dit apparaat schadelijke storing veroorzaakt aan radio-of 
televisieontvangst, wat kan worden vastgesteld door het apparaat uit en 
weer in te schakelen, wordt de gebruiker aangemoedigd om de storing 
te verhelpen door een of meer van de volgende maatregelen:
• Heroriënteren of verplaatsen van de ontvangst antenne.
• Vergroot de afstand tussen de apparatuur en de ontvanger.
• Sluit het apparaat aan op een stopcontact in een ander circuit dan dat 

waarop de ontvanger is aangesloten.
• Raadpleeg de dealer of een ervaren radio / tv-technicus voor hulp.

معلومات البطارية
 Ûكن أن يسبب تÚب حمض البطارية إصابة شخصية، فض�ً عن تلف هذا ا�نتج.
 � حالة حدوث تÚب من البطارية، اغسل الجلد وا��بس ا�تÜرة بعناية. اجعل
 حمض البطارية بعيدًا عن عينيك وفمك. قد تحُدِث البطاريات التي بها تÚيب

 أصوات فرقعة.

• يرجى ا�حتفاظ بدليل ا�ستخدم �حتوائه ع� معلومات مهمة.
• تحذير: خطر ا�ختناق من اÖجزاء الصغ�ة. غ� مناسب لßطفال دون سن 36

   شهراً.
• يرافق القيود تحذير السن.

• استخدم محو�ً يفي با�تطلبات الخاصة بالجهاز فقط.
• يجب فحص ا�هُايئات ا�سُتخدمة مع الجهاز بانتظام للتأكد من عدم وجود
    تلف � السلك والقابس والحاوية واÖجزاء اÖخرى، و� حالة وجود تلف، �

   يجوز استخدامها حتى يتم إص�ح التلف.
• قد ينجم عن سوء استخدام ا�حول حدوث صدمة كهربائية.

• � يعامل ا�حول كلعبة.
• تسُتخدم اللعبة فقط مع محول لßلعاب أو وحدة إمداد طاقة خاصة باÖلعاب.

• يوُصل ا�نتج فقط با�عدات التي تحمل أيâا من الرموز التالية:

العناية والصيانة
• ابقه بعيدًا عن النار والسوائل ودرجات الحرارة ا�رتفعة، وأعد تدوير

   ا¿لك½ونيات داãاً.
• � تقم برمي ا�نتج أو رجه.

• � تقم بتشغيله إذا كان قد تعرض لصدمة أو äر.
 • استخدم قطعة ق�ش ناعمة لتنظيف ا¿جزاء الخارجية. � تستخدم مواد

   كيميائية قاسية أو منظفات قوية.
 • اعæ بالكابل بتجنب التشابك والتعقيد. تجنب اÖسطح الحادة التي قد تؤدي إ³

   إت�ف أو بè الكابل. إذا ظهرت ع� الكابل آثار تلف، توقف عن ا�ستخدام.
• � تحاول فك ا�نتج.

 • قد يؤدي الت�عب با�نتج إ³ تÜره وإبطال الض�ن، ك� قد يتسبب � حدوث
   إصابات.

• توقف عن ا�ستخدام � حالة تلف ا�نتج أو إذا اشتبهت � وجود عطل. يرجى
   ا�تصال بخدمة دعم العم�ء للحصول ع� ا�ساعدة أو ا�علومات ا¿ضافية.
 • خزêن ا�نتج وشغله � درجة حرارة ما ب  32 درجة فهرنهايت و 113 درجة

.[45° C - 0 °C] فهرنهايت   

(FCC) معلومات لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية
 هام: تم اختبار هذا الجهاز وثبت توافقه مع حدود اÖجهزة الرقمية من الفئة ب
 �وجب الفقرة 15 من قواعد لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية (FCC). وقد تم وضع
 هذه الحدود لتوف� قدر معقول من الح�ية ضد التداخل الضار عند تشغيل

 الجهاز � بيئة سكنية. ويقوم هذا الجهاز بتوليد طاقة تردد �سل¼ واستخدامها
 ومن ا�مكن أيضًا أن يشعها، وقد يتسبب � حدوث تداخل ضار مع ا�تصا�ت
 ال�سلكية. ومع ذلك، � يوجد ض�ن بعدم حدوث التداخل � حالة ال½كيب �

ظروف معينة.

 وإذا تسبب هذا الجهاز � حدوث تداخل ضار �ستقبال الراديو أو التليفزيون،
 وهو ما Ûكن تحديده بإيقاف تشغيل الجهاز ثم تشغيله، فيوë ا�ستخدم

�حاولة إص�ح التداخل باتباع إجراء واحد أو أكí من ا¿جراءات التالية:

مدة الض�ن � أس�اليا: � تنطبق ع� ا�نتج ا�شُ½ى من مناطق أخرى.
 جميع مطالبات الض�ن الخاصة با�نتجات ا�ش½اة خارج الو�يات ا�تحدة يجب
 أن ترُاجع من خ�ل تاجر التجزئة الذي نفذ عملية ال¤اء �ا يتوافق مع سياسات
 وإجراءات ا�س½داد الخاصة بتاجر التجزئة. أي تكلفة تدُفع نتيجة ¿عادة ا�نتج

لتاجر التجزئة هي مسئولية كاملة ع� ا�ستهلك.

.Óنات غ� قابلة ل�ستثناء �وجب قانون ا�ستهلك ا�س½ا� منتجاتنا مزودة بض
 يحق لك الحصول ع� سلعة بديلة أو اس½داد اÖموال � حالة اÖعطال الجسيمة
 والحصول ع� تعويض بسبب أي تلف أو äر متوقع. ك� يحق لك أيضًا إص�ح

 ا�نتجات أو استبدالها إذا ð تفي �عاي� الجودة وð ترتقي �رحلة العطل الجسيم.
مدة الض�ن � أس½اليا: � تنطبق ع� ا�نتج ا�شُ½ى من مناطق أخرى.
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• إعادة توجيه هوا� ا�ستقبال أو نقله.
• زيادة ا�سافة الفاصلة ب  الجهاز وجهاز ا�ستقبال.

• توصيل الجهاز �أخذ تيار كهربا� � دائرة مختلفة عن الدائرة التي يتصل بها
  جهاز ا�ستقبال.

• استشارة البائع أو فني خب� � الراديو/التليفزيون للحصول ع� ا�ساعدة.

.(FCC) يتوافق الجهاز مع الفقرة 15 من قواعد لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية 
يخضع التشغيل لل¤ط  التالي :

1.  � يتسبب هذا الجهاز � تداخل ضار.
2. يجب أن يقبل هذا الجهاز أي تداخل يتلقاه، �ا � ذلك التداخل الذي قد

   يسبب تشغي�ً غ� مرغوب.

 قد تؤدي التعدي�ت غ� ا�·ح بها من قِبل ال¤كة ا�صنعة إ³ إبطال ص�حية
 ا�ستخدم لتشغيل هذا الجهاز. يتوافق هذا الجهاز مع حدود لجنة ا�تصا�ت
 الفيدرالية الخاصة بالتعرض ¿شعاع ال½دد ال�سل¼، وا�نصوص عليها لبيئة غ�

 متحكم فيها. يجب أّ� يوضع جهاز ا¿رسال هذا � نفس ا�كان مع أي هوا� أو
جهاز إرسال آخر، أو يتم تشغيله با�ش½اك معه.

معلومات الض�ن
 تأÈ جميع ا�نتجات مع ض�ن محدود وتخضع لسلسلة شاملة من ا�ختبارات

 لض�ن أع� مستوى من ا�عت�دية. إذا واجهتك أي مشاكل، فُ�جى زيارة
 www.myarcade.com/pages/customer-support �زيد من

ا�علومات.

معلومات الخدمة
 لصيانة أي منتج معيب تحت سياسة الض�ن ا�ستمر �دة 120 يومًا، يرُجى

 ا�تصال بدعم ا�ستهلك للحصول ع� رقم ت·يح ا¿رجاع. تحتفظ
®MY ARCADE بحق طلب إرجاع ا�نتج ا�عيب ودليل إثبات ال¤اء.

 م�حظة: لن تعالج ®MY ARCADE أي مطالبات منتجات معيبة دون رقم
ت·يح ا¿رجاع.

الخط الساخن لدعم ا
ستهلك
  3732-999-877 (الو�يات ا�تحدة وكندا فقط)

(Óدو) +أو 1045-222-310-1

ال�يد ا�لك�و� لدعم ا
ستهلك
support@myarcade.com

موقع الويب
www.myarcade.com

أنقذ شجرة وسجل ع� ا�ن�نت
 تقدم Ôكة ®MY ARCADE الخيار الصديق للبيئة لتسجيل كل ا�نتجات ع�
 ا¿ن½نت. حيث يوفر هذا اÖمر طباعة بطاقات التسجيل ع� ورق مادي. تتوفر

 جميع ا�علومات التي تحتاجها لتسجيل مش½يات ®MY ARCADE التي أجريتها
www.myarcade.com/product-registration :مؤخراً ع�

Hinweise zu den Batterien
Das Auslaufen von Batteriesäure kann zu körperlichen Verletzungen 
und Schäden am Produkt führen. Reinigen Sie in einem solchen Fall 
den betro�enen Bereich der Haut und Ihre Kleidung gründlich. Lassen 
Sie die Batteriesäure nicht in die Nähe Ihres Gesichts kommen. 
Auslaufende Batterien können ein platzendes Geräusch verursachen.

• Bitte bewahren Sie das Benutzerhandbuch für wichtige Informationen 
auf.

• Warnung: ERSTICKUNGSGEFAHR durch kleine Teile. Nicht für Kinder 
unter 3 Jahren geeignet.

• Diese Beschränkung ergänzt die Altersbeschränkung.
• Verwenden Sie nur Adapter, die die Gerätevoraussetzungen erfüllen.
• Adapter, die mit dem Gerät verwendet werden, sind regelmäßig auf 

Schäden an Kabel, Stecker, Gehäuse und anderen Teilen zu 
untersuchen; im Falle einer Beschädigung darf der Adapter nicht 
verwendet werden, bis der Schaden behoben ist.

• Eine missbräuchliche Verwendung des Transformators kann zu einem 
elektrischen Schlag führen.

• Der Adapter selbst ist kein Spielzeug.
• Das Spielzeug darf nur mit einem Wandler für elektrisches Spielzeug 

oder einem Netzteil für Spielzeug verwendet werden.
• Das Produkt darf nur an Geräte angeschlossen werden, die eines der 

folgenden Symbole tragen:

Pflege und wartung
• Von Feuer, Flüssigkeiten und hohen Temperaturen fernhalten und 

elektronische Teile stets einer Wiederverwertung zuführen.
• Nicht werfen oder schütteln.
• Nicht bedienen, wenn das Gerät Stößen ausgesetzt wurde oder 

beschädigt ist.
• Verwenden Sie zur äußeren Reinigung ein weiches Tuch. Verwenden 

Sie keine aggressiven Chemikalien oder starken Reinigungsmittel.
• Vermeiden, dass sich das Kabel verheddert oder verknotet. Das Kabel 

von scharfen Kanten fernhalten, die es beschädigen oder ausfransen 
könnten. Das Kabel nicht verwenden, wenn es erkennbare 
Beschädigungen aufweist.

• Das Gerät darf nicht zerlegt werden.
• Manipulationen des Produkts können zu Schäden am Produkt, zum 

Erlöschen Ihres Garantieanspruchs und zu Verletzungen führen.
• Die Nutzung des Produkts bei Beschädigung oder Verdacht auf eine 

Störung unterbrechen. Wenden Sie sich an den Kundendienst, um 
Unterstützung oder weitere Informationen zu erhalten.

• Zwischen 32°F – 113°F [0 °C – 45 °C] auewahren und bedienen.

FCC-Hinweise
HINWEIS: Dieses Gerät wurde getestet und hält die Grenzwerte für 
digitale Geräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften ein. 
Diese Einschränkungen sollen einen angemessenen Schutz gegen 
gesundheitsgefährdende Strahlungen im häuslichen Bereich 
sicherstellen. Dieses Gerät erzeugt, verwendet und kann 
Hochfrequenzstrahlung ausstrahlen, und kann zu Beeinträchtigungen 
bei Funkverbindungen führen, wenn es nicht in Übereinstimmung mit 
der Bedienungsanleitung installiert und verwendet wird. Es besteht 
allerdings keine Garantie, dass es bei einer bestimmten Installation zu 
keiner Störung kommt.

Verursacht dieses Gerät Störungen im Rundfunk- und Fernsehempfang, 
was durch Aus- und Einschalten des Geräts festgestellt werden kann, 
kann der Benutzer die Störung durch eine oder mehrere der folgenden 
Maßnahmen beheben:

Dit apparaat voldoet aan Deel 15 van de FCC-regels. De werking is 
onderhevig aan de volgende twee voorwaarden:
1.  Dit apparaat mag geen schadelijke interferentie veroorzaken.
2. Deze apparatuur moet elke ontvangen storing accepteren, inclusief 

storing die een ongewenste werking kan veroorzaken.

Wijzigingen die niet door de fabrikant zijn goedgekeurd, kunnen de 
toestemming voor het gebruik van dit apparaat ongeldig maken. Dit 
apparaat voldoet aan de FCC-limieten voor blootstelling aan 
radiostraling voor een ongecontroleerde omgeving. Deze zender mag 
niet worden geplaatst of gebruikt in combinatie met een andere 
antenne of zender.

Garantiegegevens
Alle producten worden geleverd met een beperkte garantie en zijn 
onderworpen aan een aantal strenge tests om het hoogste 
betrouwbaarheid te garanderen. Ga naar 
www.myarcade.com/pages/customer-support voor meer informatie 
in geval u op problemen stuit.

Service-informatie
Neem voor service over een defect product onder het 120-dagen 
garantiebeleid contact op met de klantenservice voor een 
retourautorisatienummer. MY ARCADE® behoudt zich het recht voor om 
de terugkeer van het defecte product en een aankoopbewijs te eisen.

OPMERKING: MY ARCADE® zal geen gebrekkige claims verwerken 
zonder een Return Authorization Number.

Consumentenservice hotline
877-999-3732 (alleen VS en Canada)
of +1-310-222-1045 (internationaal)

Consumentenondersteuning e-mail
support@myarcade.com

Website
www.myarcade.com

Denk aan het milieu en registreer online
Online registreren MY ARCADE® maakt het milieu vriendelijke keuze om 
alle producten online te laten registreren. Hiermee bespaart u het 
afdrukken van fysieke papieren registratiekaarten. Alle informatie die u 
nodig hebt om uw recente MY ARCADE®-aankoop te registreren, is 
beschikbaar op: www.myarcade.com/product-registration

Garantievoorwaarden Australië: Niet van toepassing op producten 
aangeschaft in andere regio's. Alle garantieclaims voor producten die 
buiten de VS zijn gekocht, moeten worden afgehandeld via de verkoper, 
in overeenstemming met het retourbeleid en de procedures van de 
verkoper. Eventuele kosten die voortvloeien uit het retourneren van het 
product naar de verkoper zijn de volledige verantwoordelijkheid van de 
consument.

Onze goederen worden geleverd met garanties die niet kunnen worden 
uitgesloten onder de Australische consumentenwetgeving. U heeft recht 
op vervanging of terugbetaling bij een ernstig defect en op compensatie 
voor elk ander redelijkerwijs te verwachten verlies of schade. U heeft 
ook recht op reparatie of vervanging van de goederen als deze niet van 
aanvaardbare kwaliteit zijn en het defect geen ernstige storing oplevert. 
GARANTIEVOORWAARDEN AUSTRALIË: NIET VAN TOEPASSING OP 
PRODUCTEN AANGESCHAFT IN ANDERE REGIO'S.

Informatie over de batterji
Lekkage van batterijzuur kan persoonlijk letsel en schade aan dit 
product veroorzaken. Als de batterij lekt, moet u de aangetaste huid en 
kleding grondig wassen. Houd accuzuur uit de buurt van ogen en mond. 
Lekkende batterijen kunnen een knappende geluiden maken.

• Bewaar de gebruikershandleiding voor belangrijke informatie.
• WAARSCHUWING: VERSTIKKINGSGEVAAR kleine onderdelen. Niet 

geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden.
• De beperking die gepaard gaat met de leeftijdsgrens.
• Gebruik alleen een adapter die voldoet aan de vereisten van het 

apparaat.
• Controleer de adapters die met het apparaat worden gebruikt, 

regelmatig op schade aan het snoer, de stekker, de behuizing en 
andere onderdelen. In geval van schade mag het apparaat pas weer 
worden gebruikt nadat de schade is hersteld.

• Onjuist gebruik van de transformator kan leiden tot een elektrische 
schok.

• De adapter is geen speelgoed.
• Het speelgoed mag uitsluitend worden gebruikt met een transformator 

of een voeding die is gemaakt voor speelgoed.
• Het product mag uitsluitend worden aangesloten op apparatuur met 

een van de volgende symbolen:

Verzorging en onderhoud
• Houd uit de buurt van vuur, vloeisto�en en hoge temperaturen en 

recycle elektronica altijd indien mogelijk.
• Niet mee gooien of schudden.
• Gebruik het niet als het is blootgesteld aan schokken of schade.
• Gebruik een zachte doek om de buitenkant af te nemen. Gebruik geen 

agressieve chemicaliën of sterke schoonmaakmiddelen.
• Vermijd verwikkeling van en knopen in de kabel. Vermijd scherpe 

oppervlakken die de kabel kunnen beschadigen of aantasten. Niet 
gebruiken als de kabel tekenen van schade vertoont.

• Haal het product niet uit elkaar.
• Rommelen met het product kan leiden tot beschadiging ervan, de 

garantie doen vervallen en letsel veroorzaken.
• Stop het gebruik als het product is beschadigd of als u vermoedt dat 

er een storing is. Neem voor hulp of aanvullende informatie contact op 
met de klantenservice.

• Bewaar en gebruik tussen 32 °F - 113 °F [ 0 °C – 45 °C ].

FCC-informatie
OPMERKING: Dit apparaat is getest en voldoet aan de limieten voor 
een klasse B digital apparaat, conform deel 15 van de FCC-regels. Deze 
limieten zijn opgesteld om redelijke bescherming te bieden tegen 
schadelijke interferentie in een residentiële installatie. Deze apparatuur 
genereert, gebruikt en kan radiofrequentie-energie uitstralen en kan, 
indien niet geïnstalleerd en gebruikt in overeenstemming met de 
instructies, schadelijke interferentie van radiocommunicatie 
veroorzaken. Er is echter geen garantie dat er in een bepaalde installatie 
geen interferentie zal optreden.

Als dit apparaat schadelijke storing veroorzaakt aan radio-of 
televisieontvangst, wat kan worden vastgesteld door het apparaat uit en 
weer in te schakelen, wordt de gebruiker aangemoedigd om de storing 
te verhelpen door een of meer van de volgende maatregelen:
• Heroriënteren of verplaatsen van de ontvangst antenne.
• Vergroot de afstand tussen de apparatuur en de ontvanger.
• Sluit het apparaat aan op een stopcontact in een ander circuit dan dat 

waarop de ontvanger is aangesloten.
• Raadpleeg de dealer of een ervaren radio / tv-technicus voor hulp.

معلومات البطارية
 Ûكن أن يسبب تÚب حمض البطارية إصابة شخصية، فض�ً عن تلف هذا ا�نتج.
 � حالة حدوث تÚب من البطارية، اغسل الجلد وا��بس ا�تÜرة بعناية. اجعل
 حمض البطارية بعيدًا عن عينيك وفمك. قد تحُدِث البطاريات التي بها تÚيب

 أصوات فرقعة.

• يرجى ا�حتفاظ بدليل ا�ستخدم �حتوائه ع� معلومات مهمة.
• تحذير: خطر ا�ختناق من اÖجزاء الصغ�ة. غ� مناسب لßطفال دون سن 36

   شهراً.
• يرافق القيود تحذير السن.

• استخدم محو�ً يفي با�تطلبات الخاصة بالجهاز فقط.
• يجب فحص ا�هُايئات ا�سُتخدمة مع الجهاز بانتظام للتأكد من عدم وجود
    تلف � السلك والقابس والحاوية واÖجزاء اÖخرى، و� حالة وجود تلف، �

   يجوز استخدامها حتى يتم إص�ح التلف.
• قد ينجم عن سوء استخدام ا�حول حدوث صدمة كهربائية.

• � يعامل ا�حول كلعبة.
• تسُتخدم اللعبة فقط مع محول لßلعاب أو وحدة إمداد طاقة خاصة باÖلعاب.

• يوُصل ا�نتج فقط با�عدات التي تحمل أيâا من الرموز التالية:

العناية والصيانة
• ابقه بعيدًا عن النار والسوائل ودرجات الحرارة ا�رتفعة، وأعد تدوير

   ا¿لك½ونيات داãاً.
• � تقم برمي ا�نتج أو رجه.

• � تقم بتشغيله إذا كان قد تعرض لصدمة أو äر.
 • استخدم قطعة ق�ش ناعمة لتنظيف ا¿جزاء الخارجية. � تستخدم مواد

   كيميائية قاسية أو منظفات قوية.
 • اعæ بالكابل بتجنب التشابك والتعقيد. تجنب اÖسطح الحادة التي قد تؤدي إ³

   إت�ف أو بè الكابل. إذا ظهرت ع� الكابل آثار تلف، توقف عن ا�ستخدام.
• � تحاول فك ا�نتج.

 • قد يؤدي الت�عب با�نتج إ³ تÜره وإبطال الض�ن، ك� قد يتسبب � حدوث
   إصابات.

• توقف عن ا�ستخدام � حالة تلف ا�نتج أو إذا اشتبهت � وجود عطل. يرجى
   ا�تصال بخدمة دعم العم�ء للحصول ع� ا�ساعدة أو ا�علومات ا¿ضافية.
 • خزêن ا�نتج وشغله � درجة حرارة ما ب  32 درجة فهرنهايت و 113 درجة

.[45° C - 0 °C] فهرنهايت   

(FCC) معلومات لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية
 هام: تم اختبار هذا الجهاز وثبت توافقه مع حدود اÖجهزة الرقمية من الفئة ب
 �وجب الفقرة 15 من قواعد لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية (FCC). وقد تم وضع
 هذه الحدود لتوف� قدر معقول من الح�ية ضد التداخل الضار عند تشغيل

 الجهاز � بيئة سكنية. ويقوم هذا الجهاز بتوليد طاقة تردد �سل¼ واستخدامها
 ومن ا�مكن أيضًا أن يشعها، وقد يتسبب � حدوث تداخل ضار مع ا�تصا�ت
 ال�سلكية. ومع ذلك، � يوجد ض�ن بعدم حدوث التداخل � حالة ال½كيب �

ظروف معينة.

 وإذا تسبب هذا الجهاز � حدوث تداخل ضار �ستقبال الراديو أو التليفزيون،
 وهو ما Ûكن تحديده بإيقاف تشغيل الجهاز ثم تشغيله، فيوë ا�ستخدم

�حاولة إص�ح التداخل باتباع إجراء واحد أو أكí من ا¿جراءات التالية:

مدة الض�ن � أس�اليا: � تنطبق ع� ا�نتج ا�شُ½ى من مناطق أخرى.
 جميع مطالبات الض�ن الخاصة با�نتجات ا�ش½اة خارج الو�يات ا�تحدة يجب
 أن ترُاجع من خ�ل تاجر التجزئة الذي نفذ عملية ال¤اء �ا يتوافق مع سياسات
 وإجراءات ا�س½داد الخاصة بتاجر التجزئة. أي تكلفة تدُفع نتيجة ¿عادة ا�نتج

لتاجر التجزئة هي مسئولية كاملة ع� ا�ستهلك.

.Óنات غ� قابلة ل�ستثناء �وجب قانون ا�ستهلك ا�س½ا� منتجاتنا مزودة بض
 يحق لك الحصول ع� سلعة بديلة أو اس½داد اÖموال � حالة اÖعطال الجسيمة
 والحصول ع� تعويض بسبب أي تلف أو äر متوقع. ك� يحق لك أيضًا إص�ح

 ا�نتجات أو استبدالها إذا ð تفي �عاي� الجودة وð ترتقي �رحلة العطل الجسيم.
مدة الض�ن � أس½اليا: � تنطبق ع� ا�نتج ا�شُ½ى من مناطق أخرى.
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• إعادة توجيه هوا� ا�ستقبال أو نقله.
• زيادة ا�سافة الفاصلة ب  الجهاز وجهاز ا�ستقبال.

• توصيل الجهاز �أخذ تيار كهربا� � دائرة مختلفة عن الدائرة التي يتصل بها
  جهاز ا�ستقبال.

• استشارة البائع أو فني خب� � الراديو/التليفزيون للحصول ع� ا�ساعدة.

.(FCC) يتوافق الجهاز مع الفقرة 15 من قواعد لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية 
يخضع التشغيل لل¤ط  التالي :

1.  � يتسبب هذا الجهاز � تداخل ضار.
2. يجب أن يقبل هذا الجهاز أي تداخل يتلقاه، �ا � ذلك التداخل الذي قد

   يسبب تشغي�ً غ� مرغوب.

 قد تؤدي التعدي�ت غ� ا�·ح بها من قِبل ال¤كة ا�صنعة إ³ إبطال ص�حية
 ا�ستخدم لتشغيل هذا الجهاز. يتوافق هذا الجهاز مع حدود لجنة ا�تصا�ت
 الفيدرالية الخاصة بالتعرض ¿شعاع ال½دد ال�سل¼، وا�نصوص عليها لبيئة غ�

 متحكم فيها. يجب أّ� يوضع جهاز ا¿رسال هذا � نفس ا�كان مع أي هوا� أو
جهاز إرسال آخر، أو يتم تشغيله با�ش½اك معه.

معلومات الض�ن
 تأÈ جميع ا�نتجات مع ض�ن محدود وتخضع لسلسلة شاملة من ا�ختبارات

 لض�ن أع� مستوى من ا�عت�دية. إذا واجهتك أي مشاكل، فُ�جى زيارة
 www.myarcade.com/pages/customer-support �زيد من

ا�علومات.

معلومات الخدمة
 لصيانة أي منتج معيب تحت سياسة الض�ن ا�ستمر �دة 120 يومًا، يرُجى

 ا�تصال بدعم ا�ستهلك للحصول ع� رقم ت·يح ا¿رجاع. تحتفظ
®MY ARCADE بحق طلب إرجاع ا�نتج ا�عيب ودليل إثبات ال¤اء.

 م�حظة: لن تعالج ®MY ARCADE أي مطالبات منتجات معيبة دون رقم
ت·يح ا¿رجاع.

الخط الساخن لدعم ا
ستهلك
  3732-999-877 (الو�يات ا�تحدة وكندا فقط)

(Óدو) +أو 1045-222-310-1

ال�يد ا�لك�و� لدعم ا
ستهلك
support@myarcade.com

موقع الويب
www.myarcade.com

أنقذ شجرة وسجل ع� ا�ن�نت
 تقدم Ôكة ®MY ARCADE الخيار الصديق للبيئة لتسجيل كل ا�نتجات ع�
 ا¿ن½نت. حيث يوفر هذا اÖمر طباعة بطاقات التسجيل ع� ورق مادي. تتوفر

 جميع ا�علومات التي تحتاجها لتسجيل مش½يات ®MY ARCADE التي أجريتها
www.myarcade.com/product-registration :مؤخراً ع�

Hinweise zu den Batterien
Das Auslaufen von Batteriesäure kann zu körperlichen Verletzungen 
und Schäden am Produkt führen. Reinigen Sie in einem solchen Fall 
den betro�enen Bereich der Haut und Ihre Kleidung gründlich. Lassen 
Sie die Batteriesäure nicht in die Nähe Ihres Gesichts kommen. 
Auslaufende Batterien können ein platzendes Geräusch verursachen.

• Bitte bewahren Sie das Benutzerhandbuch für wichtige Informationen 
auf.

• Warnung: ERSTICKUNGSGEFAHR durch kleine Teile. Nicht für Kinder 
unter 3 Jahren geeignet.

• Diese Beschränkung ergänzt die Altersbeschränkung.
• Verwenden Sie nur Adapter, die die Gerätevoraussetzungen erfüllen.
• Adapter, die mit dem Gerät verwendet werden, sind regelmäßig auf 

Schäden an Kabel, Stecker, Gehäuse und anderen Teilen zu 
untersuchen; im Falle einer Beschädigung darf der Adapter nicht 
verwendet werden, bis der Schaden behoben ist.

• Eine missbräuchliche Verwendung des Transformators kann zu einem 
elektrischen Schlag führen.

• Der Adapter selbst ist kein Spielzeug.
• Das Spielzeug darf nur mit einem Wandler für elektrisches Spielzeug 

oder einem Netzteil für Spielzeug verwendet werden.
• Das Produkt darf nur an Geräte angeschlossen werden, die eines der 

folgenden Symbole tragen:

Pflege und wartung
• Von Feuer, Flüssigkeiten und hohen Temperaturen fernhalten und 

elektronische Teile stets einer Wiederverwertung zuführen.
• Nicht werfen oder schütteln.
• Nicht bedienen, wenn das Gerät Stößen ausgesetzt wurde oder 

beschädigt ist.
• Verwenden Sie zur äußeren Reinigung ein weiches Tuch. Verwenden 

Sie keine aggressiven Chemikalien oder starken Reinigungsmittel.
• Vermeiden, dass sich das Kabel verheddert oder verknotet. Das Kabel 

von scharfen Kanten fernhalten, die es beschädigen oder ausfransen 
könnten. Das Kabel nicht verwenden, wenn es erkennbare 
Beschädigungen aufweist.

• Das Gerät darf nicht zerlegt werden.
• Manipulationen des Produkts können zu Schäden am Produkt, zum 

Erlöschen Ihres Garantieanspruchs und zu Verletzungen führen.
• Die Nutzung des Produkts bei Beschädigung oder Verdacht auf eine 

Störung unterbrechen. Wenden Sie sich an den Kundendienst, um 
Unterstützung oder weitere Informationen zu erhalten.

• Zwischen 32°F – 113°F [0 °C – 45 °C] auewahren und bedienen.

FCC-Hinweise
HINWEIS: Dieses Gerät wurde getestet und hält die Grenzwerte für 
digitale Geräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften ein. 
Diese Einschränkungen sollen einen angemessenen Schutz gegen 
gesundheitsgefährdende Strahlungen im häuslichen Bereich 
sicherstellen. Dieses Gerät erzeugt, verwendet und kann 
Hochfrequenzstrahlung ausstrahlen, und kann zu Beeinträchtigungen 
bei Funkverbindungen führen, wenn es nicht in Übereinstimmung mit 
der Bedienungsanleitung installiert und verwendet wird. Es besteht 
allerdings keine Garantie, dass es bei einer bestimmten Installation zu 
keiner Störung kommt.

Verursacht dieses Gerät Störungen im Rundfunk- und Fernsehempfang, 
was durch Aus- und Einschalten des Geräts festgestellt werden kann, 
kann der Benutzer die Störung durch eine oder mehrere der folgenden 
Maßnahmen beheben:

バッテリー情報
電池の液漏れは、人身傷害および本製品の損傷を引き起こす可能性が
あります。電池の液漏れが発生した場合は、肌や衣類を十分に洗ってくだ
さい。電池の液に目や口を近づけないでください。電池の液漏れが起こ
っていると、音が鳴ることがあります。

• 重要な情報が記載されているため、ユーザーガイドは大切に保管して
ください。
• 警告：小さな部品は誤飲のおそれがあります。3 歳未満のお子様の近く
でのご使用はお控えください。
• ご使用には、年齢制限 (例: 感電の危険) が伴います。
• デバイスの要件を満たすアダプタのみを使用してください。
• デバイスに使用されるアダプタに関して、コード、プラグ、エンクロージ
ャー、およびその他の部品に損傷がないか、定期的に点検してください。 
損傷が修復されるまでは使用しないでください。
• 変圧器の誤用は感電の原因となります。
• アダプタはおもちゃではありません。
• 本製品には、必ず専用の変圧器または電源を使用してください。
• 本製品は、次の記号のいずれかが記載された機器にのみ接続するよう
にしてください:

取り扱いとお手入れについて
• 火気・液体・高温の場所に近づけないでください。また、電子機器は必
ずリサイクルしてください。
• 投げたり、衝撃を与えたりしないでください。
• 衝撃を受けたり、損傷している場合は動作させないでください。 
• 柔らかいきれいな布で拭いてください。刺激の強い 化学物質や強力な
洗浄剤は使用しないでください。
• ケーブルがもつれたり、絡まったりしないように気をつけてください。ケ
ーブルが損傷したり、擦り切れたりしないよう、尖ったものに触れないよ
うにしてください。ケーブルが損傷している場合は、使用を中止してくだ
さい。
• 製品を分解しないでください。
• 本製品を改造すると、損傷し、保証が無効になります。また、負傷の原因
にもなります。
• 製品が損傷している場合や異常に気が付いた場合は、使用を中止して
ください。ご質問がある場合や詳細については、カスタマーサポートに
お問い合わせください。
• 保管および操作の適温は、0～45°C (32～113°F) です。

FCC 情報
重要：この装置はテストの結果、FCC 規制パート 15 によるクラス B デジ
タル装置の制限に準拠していることが証明されています。これらの制限
は、住宅地区で使用した場合に、有害な電波干渉から適正に保護するこ
とを目的としています。この装置は高周波エネルギーを発生、使用、放出
する可能性があるため、説明書に従って設置または使用しないと、無線
通信に有害な干渉を引き起こす可能性があります。ただし、特定の設置
条件で電波干渉が起こらないという保証はありません。

この装置がラジオやテレビに有害な干渉を引き起こしている場合は (装
置をオフ/オンにして判断できます) 、次のいずれかの方法で干渉を是正
することが推奨されます:
• 受信アンテナの方向や位置を変える。
• 装置と受信機の距離を離す。
• 受信機を接続している回路とは別の回路の差し込みに装置を接続する。
• ラジオ/テレビの販売店、あるいは経験のある技術者に相談する。

本装置は FCC 規定パート 15 に準拠しています。次の 2 つの条件に従っ
て使用してください：
1.  本装置が有害な干渉を引き起こさないこと。
2. 本装置が、望ましくない動作を引き起こす可能性のある電波干渉を含
め、あらゆる干渉を受容できること。

                                             
معلومات البطارية

 Ûكن أن يسبب تÚب حمض البطارية إصابة شخصية، فض�ً عن تلف هذا ا�نتج.
 � حالة حدوث تÚب من البطارية، اغسل الجلد وا��بس ا�تÜرة بعناية. اجعل
 حمض البطارية بعيدًا عن عينيك وفمك. قد تحُدِث البطاريات التي بها تÚيب

 أصوات فرقعة.

• يرجى ا�حتفاظ بدليل ا�ستخدم �حتوائه ع� معلومات مهمة.
• تحذير: خطر ا�ختناق من اÖجزاء الصغ�ة. غ� مناسب لßطفال دون سن 36

   شهراً.
• يرافق القيود تحذير السن.

• استخدم محو�ً يفي با�تطلبات الخاصة بالجهاز فقط.
• يجب فحص ا�هُايئات ا�سُتخدمة مع الجهاز بانتظام للتأكد من عدم وجود
    تلف � السلك والقابس والحاوية واÖجزاء اÖخرى، و� حالة وجود تلف، �

   يجوز استخدامها حتى يتم إص�ح التلف.
• قد ينجم عن سوء استخدام ا�حول حدوث صدمة كهربائية.

• � يعامل ا�حول كلعبة.
• تسُتخدم اللعبة فقط مع محول لßلعاب أو وحدة إمداد طاقة خاصة باÖلعاب.

• يوُصل ا�نتج فقط با�عدات التي تحمل أيâا من الرموز التالية:

العناية والصيانة
• ابقه بعيدًا عن النار والسوائل ودرجات الحرارة ا�رتفعة، وأعد تدوير

   ا¿لك½ونيات داãاً.
• � تقم برمي ا�نتج أو رجه.

• � تقم بتشغيله إذا كان قد تعرض لصدمة أو äر.
 • استخدم قطعة ق�ش ناعمة لتنظيف ا¿جزاء الخارجية. � تستخدم مواد

   كيميائية قاسية أو منظفات قوية.
 • اعæ بالكابل بتجنب التشابك والتعقيد. تجنب اÖسطح الحادة التي قد تؤدي إ³

   إت�ف أو بè الكابل. إذا ظهرت ع� الكابل آثار تلف، توقف عن ا�ستخدام.
• � تحاول فك ا�نتج.

 • قد يؤدي الت�عب با�نتج إ³ تÜره وإبطال الض�ن، ك� قد يتسبب � حدوث
   إصابات.

• توقف عن ا�ستخدام � حالة تلف ا�نتج أو إذا اشتبهت � وجود عطل. يرجى
   ا�تصال بخدمة دعم العم�ء للحصول ع� ا�ساعدة أو ا�علومات ا¿ضافية.
 • خزêن ا�نتج وشغله � درجة حرارة ما ب  32 درجة فهرنهايت و 113 درجة

.[45° C - 0 °C] فهرنهايت   

(FCC) معلومات لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية
 هام: تم اختبار هذا الجهاز وثبت توافقه مع حدود اÖجهزة الرقمية من الفئة ب
 �وجب الفقرة 15 من قواعد لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية (FCC). وقد تم وضع
 هذه الحدود لتوف� قدر معقول من الح�ية ضد التداخل الضار عند تشغيل

 الجهاز � بيئة سكنية. ويقوم هذا الجهاز بتوليد طاقة تردد �سل¼ واستخدامها
 ومن ا�مكن أيضًا أن يشعها، وقد يتسبب � حدوث تداخل ضار مع ا�تصا�ت
 ال�سلكية. ومع ذلك، � يوجد ض�ن بعدم حدوث التداخل � حالة ال½كيب �

ظروف معينة.

 وإذا تسبب هذا الجهاز � حدوث تداخل ضار �ستقبال الراديو أو التليفزيون،
 وهو ما Ûكن تحديده بإيقاف تشغيل الجهاز ثم تشغيله، فيوë ا�ستخدم

�حاولة إص�ح التداخل باتباع إجراء واحد أو أكí من ا¿جراءات التالية:

مدة الض�ن � أس�اليا: � تنطبق ع� ا�نتج ا�شُ½ى من مناطق أخرى.
 جميع مطالبات الض�ن الخاصة با�نتجات ا�ش½اة خارج الو�يات ا�تحدة يجب
 أن ترُاجع من خ�ل تاجر التجزئة الذي نفذ عملية ال¤اء �ا يتوافق مع سياسات
 وإجراءات ا�س½داد الخاصة بتاجر التجزئة. أي تكلفة تدُفع نتيجة ¿عادة ا�نتج

لتاجر التجزئة هي مسئولية كاملة ع� ا�ستهلك.

.Óنات غ� قابلة ل�ستثناء �وجب قانون ا�ستهلك ا�س½ا� منتجاتنا مزودة بض
 يحق لك الحصول ع� سلعة بديلة أو اس½داد اÖموال � حالة اÖعطال الجسيمة
 والحصول ع� تعويض بسبب أي تلف أو äر متوقع. ك� يحق لك أيضًا إص�ح

 ا�نتجات أو استبدالها إذا ð تفي �عاي� الجودة وð ترتقي �رحلة العطل الجسيم.
مدة الض�ن � أس½اليا: � تنطبق ع� ا�نتج ا�شُ½ى من مناطق أخرى.

また
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• إعادة توجيه هوا� ا�ستقبال أو نقله.
• زيادة ا�سافة الفاصلة ب  الجهاز وجهاز ا�ستقبال.

• توصيل الجهاز �أخذ تيار كهربا� � دائرة مختلفة عن الدائرة التي يتصل بها
  جهاز ا�ستقبال.

• استشارة البائع أو فني خب� � الراديو/التليفزيون للحصول ع� ا�ساعدة.

.(FCC) يتوافق الجهاز مع الفقرة 15 من قواعد لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية 
يخضع التشغيل لل¤ط  التالي :

1.  � يتسبب هذا الجهاز � تداخل ضار.
2. يجب أن يقبل هذا الجهاز أي تداخل يتلقاه، �ا � ذلك التداخل الذي قد

   يسبب تشغي�ً غ� مرغوب.

 قد تؤدي التعدي�ت غ� ا�·ح بها من قِبل ال¤كة ا�صنعة إ³ إبطال ص�حية
 ا�ستخدم لتشغيل هذا الجهاز. يتوافق هذا الجهاز مع حدود لجنة ا�تصا�ت
 الفيدرالية الخاصة بالتعرض ¿شعاع ال½دد ال�سل¼، وا�نصوص عليها لبيئة غ�

 متحكم فيها. يجب أّ� يوضع جهاز ا¿رسال هذا � نفس ا�كان مع أي هوا� أو
جهاز إرسال آخر، أو يتم تشغيله با�ش½اك معه.

معلومات الض�ن
 تأÈ جميع ا�نتجات مع ض�ن محدود وتخضع لسلسلة شاملة من ا�ختبارات

 لض�ن أع� مستوى من ا�عت�دية. إذا واجهتك أي مشاكل، فُ�جى زيارة
 www.myarcade.com/pages/customer-support �زيد من

ا�علومات.

معلومات الخدمة
 لصيانة أي منتج معيب تحت سياسة الض�ن ا�ستمر �دة 120 يومًا، يرُجى

 ا�تصال بدعم ا�ستهلك للحصول ع� رقم ت·يح ا¿رجاع. تحتفظ
®MY ARCADE بحق طلب إرجاع ا�نتج ا�عيب ودليل إثبات ال¤اء.

 م�حظة: لن تعالج ®MY ARCADE أي مطالبات منتجات معيبة دون رقم
ت·يح ا¿رجاع.

الخط الساخن لدعم ا
ستهلك
  3732-999-877 (الو�يات ا�تحدة وكندا فقط)

(Óدو) +أو 1045-222-310-1

ال�يد ا�لك�و� لدعم ا
ستهلك
support@myarcade.com

موقع الويب
www.myarcade.com

أنقذ شجرة وسجل ع� ا�ن�نت
 تقدم Ôكة ®MY ARCADE الخيار الصديق للبيئة لتسجيل كل ا�نتجات ع�
 ا¿ن½نت. حيث يوفر هذا اÖمر طباعة بطاقات التسجيل ع� ورق مادي. تتوفر

 جميع ا�علومات التي تحتاجها لتسجيل مش½يات ®MY ARCADE التي أجريتها
www.myarcade.com/product-registration :مؤخراً ع�

Hinweise zu den Batterien
Das Auslaufen von Batteriesäure kann zu körperlichen Verletzungen 
und Schäden am Produkt führen. Reinigen Sie in einem solchen Fall 
den betro�enen Bereich der Haut und Ihre Kleidung gründlich. Lassen 
Sie die Batteriesäure nicht in die Nähe Ihres Gesichts kommen. 
Auslaufende Batterien können ein platzendes Geräusch verursachen.

• Bitte bewahren Sie das Benutzerhandbuch für wichtige Informationen 
auf.

• Warnung: ERSTICKUNGSGEFAHR durch kleine Teile. Nicht für Kinder 
unter 3 Jahren geeignet.

• Diese Beschränkung ergänzt die Altersbeschränkung.
• Verwenden Sie nur Adapter, die die Gerätevoraussetzungen erfüllen.
• Adapter, die mit dem Gerät verwendet werden, sind regelmäßig auf 

Schäden an Kabel, Stecker, Gehäuse und anderen Teilen zu 
untersuchen; im Falle einer Beschädigung darf der Adapter nicht 
verwendet werden, bis der Schaden behoben ist.

• Eine missbräuchliche Verwendung des Transformators kann zu einem 
elektrischen Schlag führen.

• Der Adapter selbst ist kein Spielzeug.
• Das Spielzeug darf nur mit einem Wandler für elektrisches Spielzeug 

oder einem Netzteil für Spielzeug verwendet werden.
• Das Produkt darf nur an Geräte angeschlossen werden, die eines der 

folgenden Symbole tragen:

Pflege und wartung
• Von Feuer, Flüssigkeiten und hohen Temperaturen fernhalten und 

elektronische Teile stets einer Wiederverwertung zuführen.
• Nicht werfen oder schütteln.
• Nicht bedienen, wenn das Gerät Stößen ausgesetzt wurde oder 

beschädigt ist.
• Verwenden Sie zur äußeren Reinigung ein weiches Tuch. Verwenden 

Sie keine aggressiven Chemikalien oder starken Reinigungsmittel.
• Vermeiden, dass sich das Kabel verheddert oder verknotet. Das Kabel 

von scharfen Kanten fernhalten, die es beschädigen oder ausfransen 
könnten. Das Kabel nicht verwenden, wenn es erkennbare 
Beschädigungen aufweist.

• Das Gerät darf nicht zerlegt werden.
• Manipulationen des Produkts können zu Schäden am Produkt, zum 

Erlöschen Ihres Garantieanspruchs und zu Verletzungen führen.
• Die Nutzung des Produkts bei Beschädigung oder Verdacht auf eine 

Störung unterbrechen. Wenden Sie sich an den Kundendienst, um 
Unterstützung oder weitere Informationen zu erhalten.

• Zwischen 32°F – 113°F [0 °C – 45 °C] auewahren und bedienen.

FCC-Hinweise
HINWEIS: Dieses Gerät wurde getestet und hält die Grenzwerte für 
digitale Geräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften ein. 
Diese Einschränkungen sollen einen angemessenen Schutz gegen 
gesundheitsgefährdende Strahlungen im häuslichen Bereich 
sicherstellen. Dieses Gerät erzeugt, verwendet und kann 
Hochfrequenzstrahlung ausstrahlen, und kann zu Beeinträchtigungen 
bei Funkverbindungen führen, wenn es nicht in Übereinstimmung mit 
der Bedienungsanleitung installiert und verwendet wird. Es besteht 
allerdings keine Garantie, dass es bei einer bestimmten Installation zu 
keiner Störung kommt.

Verursacht dieses Gerät Störungen im Rundfunk- und Fernsehempfang, 
was durch Aus- und Einschalten des Geräts festgestellt werden kann, 
kann der Benutzer die Störung durch eine oder mehrere der folgenden 
Maßnahmen beheben:

製造業者の承認なしに変更を行うと、ユーザーは本デバイスを操作する
権利を喪失することがあります。本装置は、制御されていない環境に対し
て規定された FCC RF 被曝範囲に準拠しています。本トランスミッタは、
他のアンテナまたはトランスミッタと同じ場所に設置したり、同時に操作
しないでください。

保証に関する情報
すべての製品には限定保証が適用され、またすべての製品について一
連の徹底的な試験により最高水準の信頼性が確認されています。問題が
発生した場合は: www.myarcade.com/pages/customer-support 
で詳細を確認してください。

サービスに関する情報
120 日間の保証規定に基づく瑕疵製品の修理については、お客様サポー
トにお問い合わせください。返品認証番号を発行いたします。
MY ARCADE® は、瑕疵製品の返却および購入証明書を要求する権利を
有します。

注: MY ARCADE® では、返品認証番号がない場合、瑕疵製品の補償の手
続きを行わないものとします。

お客様サポートホットライン
877-999-3732 (米国、カナダ専用)
また +1-310-222-1045 (米国、カナダ以外)

お客様サポート電子メール
support@myarcade.com

ウェブサイト
www.myarcade.com

環境保護のため、オンラインでの登録をお願いいたします
MY ARCADE® では、環境に配慮し、すべての製品の登録をオンラインで
行っています。これにより、登録カードの印刷に使用する用紙削減に取り
組んでいます。お買い求めいただきました MY ARCADE® 製品を登録す
るために必要な情報は、以下を参照にしてください:
www.myarcade.com/product-registration

オーストラリアの保証条件： 他の地域で購入された製品には適用されま
せん。米国外で購入された製品に関するすべての保証請求は、購入先で
ある小売店を通じて、当該小売店の返品規定と手順に従って行う必要が
あります。製品購入先の小売店への返品に伴い発生するすべての費用は、
消費者が負担する責任を負います。

当社の製品には、オーストラリア消費者法に基づき除外できない保証が
付いています。お客様には、製品の重大な故障に対する交換または返金、
およびその他の合理的に予見可能な損失または損害に対する補償を受
ける権利があります。また、製品の品質が許容範囲内でなく、その故障が
重大な故障に相当しない場合、お客様には製品の修理または交換を受
ける権利があります。オーストラリアの保証条件： 他の地域で購入された
製品には適用されません。

バッテリー情報
電池の液漏れは、人身傷害および本製品の損傷を引き起こす可能性が
あります。電池の液漏れが発生した場合は、肌や衣類を十分に洗ってくだ
さい。電池の液に目や口を近づけないでください。電池の液漏れが起こ
っていると、音が鳴ることがあります。

• 重要な情報が記載されているため、ユーザーガイドは大切に保管して
ください。
• 警告：小さな部品は誤飲のおそれがあります。3 歳未満のお子様の近く
でのご使用はお控えください。
• ご使用には、年齢制限 (例: 感電の危険) が伴います。
• デバイスの要件を満たすアダプタのみを使用してください。
• デバイスに使用されるアダプタに関して、コード、プラグ、エンクロージ
ャー、およびその他の部品に損傷がないか、定期的に点検してください。 
損傷が修復されるまでは使用しないでください。
• 変圧器の誤用は感電の原因となります。
• アダプタはおもちゃではありません。
• 本製品には、必ず専用の変圧器または電源を使用してください。
• 本製品は、次の記号のいずれかが記載された機器にのみ接続するよう
にしてください:

取り扱いとお手入れについて
• 火気・液体・高温の場所に近づけないでください。また、電子機器は必
ずリサイクルしてください。
• 投げたり、衝撃を与えたりしないでください。
• 衝撃を受けたり、損傷している場合は動作させないでください。 
• 柔らかいきれいな布で拭いてください。刺激の強い 化学物質や強力な
洗浄剤は使用しないでください。
• ケーブルがもつれたり、絡まったりしないように気をつけてください。ケ
ーブルが損傷したり、擦り切れたりしないよう、尖ったものに触れないよ
うにしてください。ケーブルが損傷している場合は、使用を中止してくだ
さい。
• 製品を分解しないでください。
• 本製品を改造すると、損傷し、保証が無効になります。また、負傷の原因
にもなります。
• 製品が損傷している場合や異常に気が付いた場合は、使用を中止して
ください。ご質問がある場合や詳細については、カスタマーサポートに
お問い合わせください。
• 保管および操作の適温は、0～45°C (32～113°F) です。

FCC 情報
重要：この装置はテストの結果、FCC 規制パート 15 によるクラス B デジ
タル装置の制限に準拠していることが証明されています。これらの制限
は、住宅地区で使用した場合に、有害な電波干渉から適正に保護するこ
とを目的としています。この装置は高周波エネルギーを発生、使用、放出
する可能性があるため、説明書に従って設置または使用しないと、無線
通信に有害な干渉を引き起こす可能性があります。ただし、特定の設置
条件で電波干渉が起こらないという保証はありません。

この装置がラジオやテレビに有害な干渉を引き起こしている場合は (装
置をオフ/オンにして判断できます) 、次のいずれかの方法で干渉を是正
することが推奨されます:
• 受信アンテナの方向や位置を変える。
• 装置と受信機の距離を離す。
• 受信機を接続している回路とは別の回路の差し込みに装置を接続する。
• ラジオ/テレビの販売店、あるいは経験のある技術者に相談する。

本装置は FCC 規定パート 15 に準拠しています。次の 2 つの条件に従っ
て使用してください：
1.  本装置が有害な干渉を引き起こさないこと。
2. 本装置が、望ましくない動作を引き起こす可能性のある電波干渉を含
め、あらゆる干渉を受容できること。

معلومات البطارية
 Ûكن أن يسبب تÚب حمض البطارية إصابة شخصية، فض�ً عن تلف هذا ا�نتج.
 � حالة حدوث تÚب من البطارية، اغسل الجلد وا��بس ا�تÜرة بعناية. اجعل
 حمض البطارية بعيدًا عن عينيك وفمك. قد تحُدِث البطاريات التي بها تÚيب

 أصوات فرقعة.

• يرجى ا�حتفاظ بدليل ا�ستخدم �حتوائه ع� معلومات مهمة.
• تحذير: خطر ا�ختناق من اÖجزاء الصغ�ة. غ� مناسب لßطفال دون سن 36

   شهراً.
• يرافق القيود تحذير السن.

• استخدم محو�ً يفي با�تطلبات الخاصة بالجهاز فقط.
• يجب فحص ا�هُايئات ا�سُتخدمة مع الجهاز بانتظام للتأكد من عدم وجود
    تلف � السلك والقابس والحاوية واÖجزاء اÖخرى، و� حالة وجود تلف، �

   يجوز استخدامها حتى يتم إص�ح التلف.
• قد ينجم عن سوء استخدام ا�حول حدوث صدمة كهربائية.

• � يعامل ا�حول كلعبة.
• تسُتخدم اللعبة فقط مع محول لßلعاب أو وحدة إمداد طاقة خاصة باÖلعاب.

• يوُصل ا�نتج فقط با�عدات التي تحمل أيâا من الرموز التالية:

العناية والصيانة
• ابقه بعيدًا عن النار والسوائل ودرجات الحرارة ا�رتفعة، وأعد تدوير

   ا¿لك½ونيات داãاً.
• � تقم برمي ا�نتج أو رجه.

• � تقم بتشغيله إذا كان قد تعرض لصدمة أو äر.
 • استخدم قطعة ق�ش ناعمة لتنظيف ا¿جزاء الخارجية. � تستخدم مواد

   كيميائية قاسية أو منظفات قوية.
 • اعæ بالكابل بتجنب التشابك والتعقيد. تجنب اÖسطح الحادة التي قد تؤدي إ³

   إت�ف أو بè الكابل. إذا ظهرت ع� الكابل آثار تلف، توقف عن ا�ستخدام.
• � تحاول فك ا�نتج.

 • قد يؤدي الت�عب با�نتج إ³ تÜره وإبطال الض�ن، ك� قد يتسبب � حدوث
   إصابات.

• توقف عن ا�ستخدام � حالة تلف ا�نتج أو إذا اشتبهت � وجود عطل. يرجى
   ا�تصال بخدمة دعم العم�ء للحصول ع� ا�ساعدة أو ا�علومات ا¿ضافية.
 • خزêن ا�نتج وشغله � درجة حرارة ما ب  32 درجة فهرنهايت و 113 درجة

.[45° C - 0 °C] فهرنهايت   

(FCC) معلومات لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية
 هام: تم اختبار هذا الجهاز وثبت توافقه مع حدود اÖجهزة الرقمية من الفئة ب
 �وجب الفقرة 15 من قواعد لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية (FCC). وقد تم وضع
 هذه الحدود لتوف� قدر معقول من الح�ية ضد التداخل الضار عند تشغيل

 الجهاز � بيئة سكنية. ويقوم هذا الجهاز بتوليد طاقة تردد �سل¼ واستخدامها
 ومن ا�مكن أيضًا أن يشعها، وقد يتسبب � حدوث تداخل ضار مع ا�تصا�ت
 ال�سلكية. ومع ذلك، � يوجد ض�ن بعدم حدوث التداخل � حالة ال½كيب �

ظروف معينة.

 وإذا تسبب هذا الجهاز � حدوث تداخل ضار �ستقبال الراديو أو التليفزيون،
 وهو ما Ûكن تحديده بإيقاف تشغيل الجهاز ثم تشغيله، فيوë ا�ستخدم

�حاولة إص�ح التداخل باتباع إجراء واحد أو أكí من ا¿جراءات التالية:

مدة الض�ن � أس�اليا: � تنطبق ع� ا�نتج ا�شُ½ى من مناطق أخرى.
 جميع مطالبات الض�ن الخاصة با�نتجات ا�ش½اة خارج الو�يات ا�تحدة يجب
 أن ترُاجع من خ�ل تاجر التجزئة الذي نفذ عملية ال¤اء �ا يتوافق مع سياسات
 وإجراءات ا�س½داد الخاصة بتاجر التجزئة. أي تكلفة تدُفع نتيجة ¿عادة ا�نتج

لتاجر التجزئة هي مسئولية كاملة ع� ا�ستهلك.

.Óنات غ� قابلة ل�ستثناء �وجب قانون ا�ستهلك ا�س½ا� منتجاتنا مزودة بض
 يحق لك الحصول ع� سلعة بديلة أو اس½داد اÖموال � حالة اÖعطال الجسيمة
 والحصول ع� تعويض بسبب أي تلف أو äر متوقع. ك� يحق لك أيضًا إص�ح

 ا�نتجات أو استبدالها إذا ð تفي �عاي� الجودة وð ترتقي �رحلة العطل الجسيم.
مدة الض�ن � أس½اليا: � تنطبق ع� ا�نتج ا�شُ½ى من مناطق أخرى.
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• إعادة توجيه هوا� ا�ستقبال أو نقله.
• زيادة ا�سافة الفاصلة ب  الجهاز وجهاز ا�ستقبال.

• توصيل الجهاز �أخذ تيار كهربا� � دائرة مختلفة عن الدائرة التي يتصل بها
  جهاز ا�ستقبال.

• استشارة البائع أو فني خب� � الراديو/التليفزيون للحصول ع� ا�ساعدة.

.(FCC) يتوافق الجهاز مع الفقرة 15 من قواعد لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية 
يخضع التشغيل لل¤ط  التالي :

1.  � يتسبب هذا الجهاز � تداخل ضار.
2. يجب أن يقبل هذا الجهاز أي تداخل يتلقاه، �ا � ذلك التداخل الذي قد

   يسبب تشغي�ً غ� مرغوب.

 قد تؤدي التعدي�ت غ� ا�·ح بها من قِبل ال¤كة ا�صنعة إ³ إبطال ص�حية
 ا�ستخدم لتشغيل هذا الجهاز. يتوافق هذا الجهاز مع حدود لجنة ا�تصا�ت
 الفيدرالية الخاصة بالتعرض ¿شعاع ال½دد ال�سل¼، وا�نصوص عليها لبيئة غ�

 متحكم فيها. يجب أّ� يوضع جهاز ا¿رسال هذا � نفس ا�كان مع أي هوا� أو
جهاز إرسال آخر، أو يتم تشغيله با�ش½اك معه.

معلومات الض�ن
 تأÈ جميع ا�نتجات مع ض�ن محدود وتخضع لسلسلة شاملة من ا�ختبارات

 لض�ن أع� مستوى من ا�عت�دية. إذا واجهتك أي مشاكل، فُ�جى زيارة
 www.myarcade.com/pages/customer-support �زيد من

ا�علومات.

معلومات الخدمة
 لصيانة أي منتج معيب تحت سياسة الض�ن ا�ستمر �دة 120 يومًا، يرُجى

 ا�تصال بدعم ا�ستهلك للحصول ع� رقم ت·يح ا¿رجاع. تحتفظ
®MY ARCADE بحق طلب إرجاع ا�نتج ا�عيب ودليل إثبات ال¤اء.

 م�حظة: لن تعالج ®MY ARCADE أي مطالبات منتجات معيبة دون رقم
ت·يح ا¿رجاع.

الخط الساخن لدعم ا
ستهلك
  3732-999-877 (الو�يات ا�تحدة وكندا فقط)

(Óدو) +أو 1045-222-310-1

ال�يد ا�لك�و� لدعم ا
ستهلك
support@myarcade.com

موقع الويب
www.myarcade.com

أنقذ شجرة وسجل ع� ا�ن�نت
 تقدم Ôكة ®MY ARCADE الخيار الصديق للبيئة لتسجيل كل ا�نتجات ع�
 ا¿ن½نت. حيث يوفر هذا اÖمر طباعة بطاقات التسجيل ع� ورق مادي. تتوفر

 جميع ا�علومات التي تحتاجها لتسجيل مش½يات ®MY ARCADE التي أجريتها
www.myarcade.com/product-registration :مؤخراً ع�

Hinweise zu den Batterien
Das Auslaufen von Batteriesäure kann zu körperlichen Verletzungen 
und Schäden am Produkt führen. Reinigen Sie in einem solchen Fall 
den betro�enen Bereich der Haut und Ihre Kleidung gründlich. Lassen 
Sie die Batteriesäure nicht in die Nähe Ihres Gesichts kommen. 
Auslaufende Batterien können ein platzendes Geräusch verursachen.

• Bitte bewahren Sie das Benutzerhandbuch für wichtige Informationen 
auf.

• Warnung: ERSTICKUNGSGEFAHR durch kleine Teile. Nicht für Kinder 
unter 3 Jahren geeignet.

• Diese Beschränkung ergänzt die Altersbeschränkung.
• Verwenden Sie nur Adapter, die die Gerätevoraussetzungen erfüllen.
• Adapter, die mit dem Gerät verwendet werden, sind regelmäßig auf 

Schäden an Kabel, Stecker, Gehäuse und anderen Teilen zu 
untersuchen; im Falle einer Beschädigung darf der Adapter nicht 
verwendet werden, bis der Schaden behoben ist.

• Eine missbräuchliche Verwendung des Transformators kann zu einem 
elektrischen Schlag führen.

• Der Adapter selbst ist kein Spielzeug.
• Das Spielzeug darf nur mit einem Wandler für elektrisches Spielzeug 

oder einem Netzteil für Spielzeug verwendet werden.
• Das Produkt darf nur an Geräte angeschlossen werden, die eines der 

folgenden Symbole tragen:

Pflege und wartung
• Von Feuer, Flüssigkeiten und hohen Temperaturen fernhalten und 

elektronische Teile stets einer Wiederverwertung zuführen.
• Nicht werfen oder schütteln.
• Nicht bedienen, wenn das Gerät Stößen ausgesetzt wurde oder 

beschädigt ist.
• Verwenden Sie zur äußeren Reinigung ein weiches Tuch. Verwenden 

Sie keine aggressiven Chemikalien oder starken Reinigungsmittel.
• Vermeiden, dass sich das Kabel verheddert oder verknotet. Das Kabel 

von scharfen Kanten fernhalten, die es beschädigen oder ausfransen 
könnten. Das Kabel nicht verwenden, wenn es erkennbare 
Beschädigungen aufweist.

• Das Gerät darf nicht zerlegt werden.
• Manipulationen des Produkts können zu Schäden am Produkt, zum 

Erlöschen Ihres Garantieanspruchs und zu Verletzungen führen.
• Die Nutzung des Produkts bei Beschädigung oder Verdacht auf eine 

Störung unterbrechen. Wenden Sie sich an den Kundendienst, um 
Unterstützung oder weitere Informationen zu erhalten.

• Zwischen 32°F – 113°F [0 °C – 45 °C] auewahren und bedienen.

FCC-Hinweise
HINWEIS: Dieses Gerät wurde getestet und hält die Grenzwerte für 
digitale Geräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften ein. 
Diese Einschränkungen sollen einen angemessenen Schutz gegen 
gesundheitsgefährdende Strahlungen im häuslichen Bereich 
sicherstellen. Dieses Gerät erzeugt, verwendet und kann 
Hochfrequenzstrahlung ausstrahlen, und kann zu Beeinträchtigungen 
bei Funkverbindungen führen, wenn es nicht in Übereinstimmung mit 
der Bedienungsanleitung installiert und verwendet wird. Es besteht 
allerdings keine Garantie, dass es bei einer bestimmten Installation zu 
keiner Störung kommt.

Verursacht dieses Gerät Störungen im Rundfunk- und Fernsehempfang, 
was durch Aus- und Einschalten des Geräts festgestellt werden kann, 
kann der Benutzer die Störung durch eine oder mehrere der folgenden 
Maßnahmen beheben:

العربية                                             
معلومات البطارية

 Ûكن أن يسبب تÚب حمض البطارية إصابة شخصية، فض�ً عن تلف هذا ا�نتج.
 � حالة حدوث تÚب من البطارية، اغسل الجلد وا��بس ا�تÜرة بعناية. اجعل
 حمض البطارية بعيدًا عن عينيك وفمك. قد تحُدِث البطاريات التي بها تÚيب

 أصوات فرقعة.

• يرجى ا�حتفاظ بدليل ا�ستخدم �حتوائه ع� معلومات مهمة.
• تحذير: خطر ا�ختناق من اÖجزاء الصغ�ة. غ� مناسب لßطفال دون سن 36

   شهراً.
• يرافق القيود تحذير السن.

• استخدم محو�ً يفي با�تطلبات الخاصة بالجهاز فقط.
• يجب فحص ا�هُايئات ا�سُتخدمة مع الجهاز بانتظام للتأكد من عدم وجود
    تلف � السلك والقابس والحاوية واÖجزاء اÖخرى، و� حالة وجود تلف، �

   يجوز استخدامها حتى يتم إص�ح التلف.
• قد ينجم عن سوء استخدام ا�حول حدوث صدمة كهربائية.

• � يعامل ا�حول كلعبة.
• تسُتخدم اللعبة فقط مع محول لßلعاب أو وحدة إمداد طاقة خاصة باÖلعاب.

• يوُصل ا�نتج فقط با�عدات التي تحمل أيâا من الرموز التالية:

العناية والصيانة
• ابقه بعيدًا عن النار والسوائل ودرجات الحرارة ا�رتفعة، وأعد تدوير

   ا¿لك½ونيات داãاً.
• � تقم برمي ا�نتج أو رجه.

• � تقم بتشغيله إذا كان قد تعرض لصدمة أو äر.
 • استخدم قطعة ق�ش ناعمة لتنظيف ا¿جزاء الخارجية. � تستخدم مواد

   كيميائية قاسية أو منظفات قوية.
 • اعæ بالكابل بتجنب التشابك والتعقيد. تجنب اÖسطح الحادة التي قد تؤدي إ³

   إت�ف أو بè الكابل. إذا ظهرت ع� الكابل آثار تلف، توقف عن ا�ستخدام.
• � تحاول فك ا�نتج.

 • قد يؤدي الت�عب با�نتج إ³ تÜره وإبطال الض�ن، ك� قد يتسبب � حدوث
   إصابات.

• توقف عن ا�ستخدام � حالة تلف ا�نتج أو إذا اشتبهت � وجود عطل. يرجى
   ا�تصال بخدمة دعم العم�ء للحصول ع� ا�ساعدة أو ا�علومات ا¿ضافية.
 • خزêن ا�نتج وشغله � درجة حرارة ما ب  32 درجة فهرنهايت و 113 درجة

.[45° C - 0 °C] فهرنهايت   

(FCC) معلومات لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية
 هام: تم اختبار هذا الجهاز وثبت توافقه مع حدود اÖجهزة الرقمية من الفئة ب
 �وجب الفقرة 15 من قواعد لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية (FCC). وقد تم وضع
 هذه الحدود لتوف� قدر معقول من الح�ية ضد التداخل الضار عند تشغيل

 الجهاز � بيئة سكنية. ويقوم هذا الجهاز بتوليد طاقة تردد �سل¼ واستخدامها
 ومن ا�مكن أيضًا أن يشعها، وقد يتسبب � حدوث تداخل ضار مع ا�تصا�ت
 ال�سلكية. ومع ذلك، � يوجد ض�ن بعدم حدوث التداخل � حالة ال½كيب �

ظروف معينة.

 وإذا تسبب هذا الجهاز � حدوث تداخل ضار �ستقبال الراديو أو التليفزيون،
 وهو ما Ûكن تحديده بإيقاف تشغيل الجهاز ثم تشغيله، فيوë ا�ستخدم

�حاولة إص�ح التداخل باتباع إجراء واحد أو أكí من ا¿جراءات التالية:

مدة الض�ن � أس�اليا: � تنطبق ع� ا�نتج ا�شُ½ى من مناطق أخرى.
 جميع مطالبات الض�ن الخاصة با�نتجات ا�ش½اة خارج الو�يات ا�تحدة يجب
 أن ترُاجع من خ�ل تاجر التجزئة الذي نفذ عملية ال¤اء �ا يتوافق مع سياسات
 وإجراءات ا�س½داد الخاصة بتاجر التجزئة. أي تكلفة تدُفع نتيجة ¿عادة ا�نتج

لتاجر التجزئة هي مسئولية كاملة ع� ا�ستهلك.

.Óنات غ� قابلة ل�ستثناء �وجب قانون ا�ستهلك ا�س½ا� منتجاتنا مزودة بض
 يحق لك الحصول ع� سلعة بديلة أو اس½داد اÖموال � حالة اÖعطال الجسيمة
 والحصول ع� تعويض بسبب أي تلف أو äر متوقع. ك� يحق لك أيضًا إص�ح

 ا�نتجات أو استبدالها إذا ð تفي �عاي� الجودة وð ترتقي �رحلة العطل الجسيم.
مدة الض�ن � أس½اليا: � تنطبق ع� ا�نتج ا�شُ½ى من مناطق أخرى.

أو
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• إعادة توجيه هوا� ا�ستقبال أو نقله.
• زيادة ا�سافة الفاصلة ب  الجهاز وجهاز ا�ستقبال.

• توصيل الجهاز �أخذ تيار كهربا� � دائرة مختلفة عن الدائرة التي يتصل بها
  جهاز ا�ستقبال.

• استشارة البائع أو فني خب� � الراديو/التليفزيون للحصول ع� ا�ساعدة.

.(FCC) يتوافق الجهاز مع الفقرة 15 من قواعد لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية 
يخضع التشغيل لل¤ط  التالي :

1.  � يتسبب هذا الجهاز � تداخل ضار.
2. يجب أن يقبل هذا الجهاز أي تداخل يتلقاه، �ا � ذلك التداخل الذي قد

   يسبب تشغي�ً غ� مرغوب.

 قد تؤدي التعدي�ت غ� ا�·ح بها من قِبل ال¤كة ا�صنعة إ³ إبطال ص�حية
 ا�ستخدم لتشغيل هذا الجهاز. يتوافق هذا الجهاز مع حدود لجنة ا�تصا�ت
 الفيدرالية الخاصة بالتعرض ¿شعاع ال½دد ال�سل¼، وا�نصوص عليها لبيئة غ�

 متحكم فيها. يجب أّ� يوضع جهاز ا¿رسال هذا � نفس ا�كان مع أي هوا� أو
جهاز إرسال آخر، أو يتم تشغيله با�ش½اك معه.

معلومات الض�ن
 تأÈ جميع ا�نتجات مع ض�ن محدود وتخضع لسلسلة شاملة من ا�ختبارات

 لض�ن أع� مستوى من ا�عت�دية. إذا واجهتك أي مشاكل، فُ�جى زيارة
 www.myarcade.com/pages/customer-support �زيد من

ا�علومات.

معلومات الخدمة
 لصيانة أي منتج معيب تحت سياسة الض�ن ا�ستمر �دة 120 يومًا، يرُجى

 ا�تصال بدعم ا�ستهلك للحصول ع� رقم ت·يح ا¿رجاع. تحتفظ
®MY ARCADE بحق طلب إرجاع ا�نتج ا�عيب ودليل إثبات ال¤اء.

 م�حظة: لن تعالج ®MY ARCADE أي مطالبات منتجات معيبة دون رقم
ت·يح ا¿رجاع.

الخط الساخن لدعم ا
ستهلك
  3732-999-877 (الو�يات ا�تحدة وكندا فقط)

(Óدو) +أو 1045-222-310-1

ال�يد ا�لك�و� لدعم ا
ستهلك
support@myarcade.com

موقع الويب
www.myarcade.com

أنقذ شجرة وسجل ع� ا�ن�نت
 تقدم Ôكة ®MY ARCADE الخيار الصديق للبيئة لتسجيل كل ا�نتجات ع�
 ا¿ن½نت. حيث يوفر هذا اÖمر طباعة بطاقات التسجيل ع� ورق مادي. تتوفر

 جميع ا�علومات التي تحتاجها لتسجيل مش½يات ®MY ARCADE التي أجريتها
www.myarcade.com/product-registration :مؤخراً ع�

معلومات البطارية
 Ûكن أن يسبب تÚب حمض البطارية إصابة شخصية، فض�ً عن تلف هذا ا�نتج.
 � حالة حدوث تÚب من البطارية، اغسل الجلد وا��بس ا�تÜرة بعناية. اجعل
 حمض البطارية بعيدًا عن عينيك وفمك. قد تحُدِث البطاريات التي بها تÚيب

 أصوات فرقعة.

• يرجى ا�حتفاظ بدليل ا�ستخدم �حتوائه ع� معلومات مهمة.
• تحذير: خطر ا�ختناق من اÖجزاء الصغ�ة. غ� مناسب لßطفال دون سن 36

   شهراً.
• يرافق القيود تحذير السن.

• استخدم محو�ً يفي با�تطلبات الخاصة بالجهاز فقط.
• يجب فحص ا�هُايئات ا�سُتخدمة مع الجهاز بانتظام للتأكد من عدم وجود
    تلف � السلك والقابس والحاوية واÖجزاء اÖخرى، و� حالة وجود تلف، �

   يجوز استخدامها حتى يتم إص�ح التلف.
• قد ينجم عن سوء استخدام ا�حول حدوث صدمة كهربائية.

• � يعامل ا�حول كلعبة.
• تسُتخدم اللعبة فقط مع محول لßلعاب أو وحدة إمداد طاقة خاصة باÖلعاب.

• يوُصل ا�نتج فقط با�عدات التي تحمل أيâا من الرموز التالية:

العناية والصيانة
• ابقه بعيدًا عن النار والسوائل ودرجات الحرارة ا�رتفعة، وأعد تدوير

   ا¿لك½ونيات داãاً.
• � تقم برمي ا�نتج أو رجه.

• � تقم بتشغيله إذا كان قد تعرض لصدمة أو äر.
 • استخدم قطعة ق�ش ناعمة لتنظيف ا¿جزاء الخارجية. � تستخدم مواد

   كيميائية قاسية أو منظفات قوية.
 • اعæ بالكابل بتجنب التشابك والتعقيد. تجنب اÖسطح الحادة التي قد تؤدي إ³

   إت�ف أو بè الكابل. إذا ظهرت ع� الكابل آثار تلف، توقف عن ا�ستخدام.
• � تحاول فك ا�نتج.

 • قد يؤدي الت�عب با�نتج إ³ تÜره وإبطال الض�ن، ك� قد يتسبب � حدوث
   إصابات.

• توقف عن ا�ستخدام � حالة تلف ا�نتج أو إذا اشتبهت � وجود عطل. يرجى
   ا�تصال بخدمة دعم العم�ء للحصول ع� ا�ساعدة أو ا�علومات ا¿ضافية.
 • خزêن ا�نتج وشغله � درجة حرارة ما ب  32 درجة فهرنهايت و 113 درجة

.[45° C - 0 °C] فهرنهايت   

(FCC) معلومات لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية
 هام: تم اختبار هذا الجهاز وثبت توافقه مع حدود اÖجهزة الرقمية من الفئة ب
 �وجب الفقرة 15 من قواعد لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية (FCC). وقد تم وضع
 هذه الحدود لتوف� قدر معقول من الح�ية ضد التداخل الضار عند تشغيل

 الجهاز � بيئة سكنية. ويقوم هذا الجهاز بتوليد طاقة تردد �سل¼ واستخدامها
 ومن ا�مكن أيضًا أن يشعها، وقد يتسبب � حدوث تداخل ضار مع ا�تصا�ت
 ال�سلكية. ومع ذلك، � يوجد ض�ن بعدم حدوث التداخل � حالة ال½كيب �

ظروف معينة.

 وإذا تسبب هذا الجهاز � حدوث تداخل ضار �ستقبال الراديو أو التليفزيون،
 وهو ما Ûكن تحديده بإيقاف تشغيل الجهاز ثم تشغيله، فيوë ا�ستخدم

�حاولة إص�ح التداخل باتباع إجراء واحد أو أكí من ا¿جراءات التالية:

مدة الض�ن � أس�اليا: � تنطبق ع� ا�نتج ا�شُ½ى من مناطق أخرى.
 جميع مطالبات الض�ن الخاصة با�نتجات ا�ش½اة خارج الو�يات ا�تحدة يجب
 أن ترُاجع من خ�ل تاجر التجزئة الذي نفذ عملية ال¤اء �ا يتوافق مع سياسات
 وإجراءات ا�س½داد الخاصة بتاجر التجزئة. أي تكلفة تدُفع نتيجة ¿عادة ا�نتج

لتاجر التجزئة هي مسئولية كاملة ع� ا�ستهلك.

.Óنات غ� قابلة ل�ستثناء �وجب قانون ا�ستهلك ا�س½ا� منتجاتنا مزودة بض
 يحق لك الحصول ع� سلعة بديلة أو اس½داد اÖموال � حالة اÖعطال الجسيمة
 والحصول ع� تعويض بسبب أي تلف أو äر متوقع. ك� يحق لك أيضًا إص�ح

 ا�نتجات أو استبدالها إذا ð تفي �عاي� الجودة وð ترتقي �رحلة العطل الجسيم.
مدة الض�ن � أس½اليا: � تنطبق ع� ا�نتج ا�شُ½ى من مناطق أخرى.
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• إعادة توجيه هوا� ا�ستقبال أو نقله.
• زيادة ا�سافة الفاصلة ب  الجهاز وجهاز ا�ستقبال.

• توصيل الجهاز �أخذ تيار كهربا� � دائرة مختلفة عن الدائرة التي يتصل بها
  جهاز ا�ستقبال.

• استشارة البائع أو فني خب� � الراديو/التليفزيون للحصول ع� ا�ساعدة.

.(FCC) يتوافق الجهاز مع الفقرة 15 من قواعد لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية 
يخضع التشغيل لل¤ط  التالي :

1.  � يتسبب هذا الجهاز � تداخل ضار.
2. يجب أن يقبل هذا الجهاز أي تداخل يتلقاه، �ا � ذلك التداخل الذي قد

   يسبب تشغي�ً غ� مرغوب.

 قد تؤدي التعدي�ت غ� ا�·ح بها من قِبل ال¤كة ا�صنعة إ³ إبطال ص�حية
 ا�ستخدم لتشغيل هذا الجهاز. يتوافق هذا الجهاز مع حدود لجنة ا�تصا�ت
 الفيدرالية الخاصة بالتعرض ¿شعاع ال½دد ال�سل¼، وا�نصوص عليها لبيئة غ�

 متحكم فيها. يجب أّ� يوضع جهاز ا¿رسال هذا � نفس ا�كان مع أي هوا� أو
جهاز إرسال آخر، أو يتم تشغيله با�ش½اك معه.

معلومات الض�ن
 تأÈ جميع ا�نتجات مع ض�ن محدود وتخضع لسلسلة شاملة من ا�ختبارات

 لض�ن أع� مستوى من ا�عت�دية. إذا واجهتك أي مشاكل، فُ�جى زيارة
 www.myarcade.com/pages/customer-support �زيد من

ا�علومات.

معلومات الخدمة
 لصيانة أي منتج معيب تحت سياسة الض�ن ا�ستمر �دة 120 يومًا، يرُجى

 ا�تصال بدعم ا�ستهلك للحصول ع� رقم ت·يح ا¿رجاع. تحتفظ
®MY ARCADE بحق طلب إرجاع ا�نتج ا�عيب ودليل إثبات ال¤اء.

 م�حظة: لن تعالج ®MY ARCADE أي مطالبات منتجات معيبة دون رقم
ت·يح ا¿رجاع.

الخط الساخن لدعم ا
ستهلك
  3732-999-877 (الو�يات ا�تحدة وكندا فقط)

(Óدو) +أو 1045-222-310-1

ال�يد ا�لك�و� لدعم ا
ستهلك
support@myarcade.com

موقع الويب
www.myarcade.com

أنقذ شجرة وسجل ع� ا�ن�نت
 تقدم Ôكة ®MY ARCADE الخيار الصديق للبيئة لتسجيل كل ا�نتجات ع�
 ا¿ن½نت. حيث يوفر هذا اÖمر طباعة بطاقات التسجيل ع� ورق مادي. تتوفر

 جميع ا�علومات التي تحتاجها لتسجيل مش½يات ®MY ARCADE التي أجريتها
www.myarcade.com/product-registration :مؤخراً ع�

معلومات البطارية
 Ûكن أن يسبب تÚب حمض البطارية إصابة شخصية، فض�ً عن تلف هذا ا�نتج.
 � حالة حدوث تÚب من البطارية، اغسل الجلد وا��بس ا�تÜرة بعناية. اجعل
 حمض البطارية بعيدًا عن عينيك وفمك. قد تحُدِث البطاريات التي بها تÚيب

 أصوات فرقعة.

• يرجى ا�حتفاظ بدليل ا�ستخدم �حتوائه ع� معلومات مهمة.
• تحذير: خطر ا�ختناق من اÖجزاء الصغ�ة. غ� مناسب لßطفال دون سن 36

   شهراً.
• يرافق القيود تحذير السن.

• استخدم محو�ً يفي با�تطلبات الخاصة بالجهاز فقط.
• يجب فحص ا�هُايئات ا�سُتخدمة مع الجهاز بانتظام للتأكد من عدم وجود
    تلف � السلك والقابس والحاوية واÖجزاء اÖخرى، و� حالة وجود تلف، �

   يجوز استخدامها حتى يتم إص�ح التلف.
• قد ينجم عن سوء استخدام ا�حول حدوث صدمة كهربائية.

• � يعامل ا�حول كلعبة.
• تسُتخدم اللعبة فقط مع محول لßلعاب أو وحدة إمداد طاقة خاصة باÖلعاب.

• يوُصل ا�نتج فقط با�عدات التي تحمل أيâا من الرموز التالية:

العناية والصيانة
• ابقه بعيدًا عن النار والسوائل ودرجات الحرارة ا�رتفعة، وأعد تدوير

   ا¿لك½ونيات داãاً.
• � تقم برمي ا�نتج أو رجه.

• � تقم بتشغيله إذا كان قد تعرض لصدمة أو äر.
 • استخدم قطعة ق�ش ناعمة لتنظيف ا¿جزاء الخارجية. � تستخدم مواد

   كيميائية قاسية أو منظفات قوية.
 • اعæ بالكابل بتجنب التشابك والتعقيد. تجنب اÖسطح الحادة التي قد تؤدي إ³

   إت�ف أو بè الكابل. إذا ظهرت ع� الكابل آثار تلف، توقف عن ا�ستخدام.
• � تحاول فك ا�نتج.

 • قد يؤدي الت�عب با�نتج إ³ تÜره وإبطال الض�ن، ك� قد يتسبب � حدوث
   إصابات.

• توقف عن ا�ستخدام � حالة تلف ا�نتج أو إذا اشتبهت � وجود عطل. يرجى
   ا�تصال بخدمة دعم العم�ء للحصول ع� ا�ساعدة أو ا�علومات ا¿ضافية.
 • خزêن ا�نتج وشغله � درجة حرارة ما ب  32 درجة فهرنهايت و 113 درجة

.[45° C - 0 °C] فهرنهايت   

(FCC) معلومات لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية
 هام: تم اختبار هذا الجهاز وثبت توافقه مع حدود اÖجهزة الرقمية من الفئة ب
 �وجب الفقرة 15 من قواعد لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية (FCC). وقد تم وضع
 هذه الحدود لتوف� قدر معقول من الح�ية ضد التداخل الضار عند تشغيل

 الجهاز � بيئة سكنية. ويقوم هذا الجهاز بتوليد طاقة تردد �سل¼ واستخدامها
 ومن ا�مكن أيضًا أن يشعها، وقد يتسبب � حدوث تداخل ضار مع ا�تصا�ت
 ال�سلكية. ومع ذلك، � يوجد ض�ن بعدم حدوث التداخل � حالة ال½كيب �

ظروف معينة.

 وإذا تسبب هذا الجهاز � حدوث تداخل ضار �ستقبال الراديو أو التليفزيون،
 وهو ما Ûكن تحديده بإيقاف تشغيل الجهاز ثم تشغيله، فيوë ا�ستخدم

�حاولة إص�ح التداخل باتباع إجراء واحد أو أكí من ا¿جراءات التالية:

مدة الض�ن � أس�اليا: � تنطبق ع� ا�نتج ا�شُ½ى من مناطق أخرى.
 جميع مطالبات الض�ن الخاصة با�نتجات ا�ش½اة خارج الو�يات ا�تحدة يجب
 أن ترُاجع من خ�ل تاجر التجزئة الذي نفذ عملية ال¤اء �ا يتوافق مع سياسات
 وإجراءات ا�س½داد الخاصة بتاجر التجزئة. أي تكلفة تدُفع نتيجة ¿عادة ا�نتج

لتاجر التجزئة هي مسئولية كاملة ع� ا�ستهلك.

.Óنات غ� قابلة ل�ستثناء �وجب قانون ا�ستهلك ا�س½ا� منتجاتنا مزودة بض
 يحق لك الحصول ع� سلعة بديلة أو اس½داد اÖموال � حالة اÖعطال الجسيمة
 والحصول ع� تعويض بسبب أي تلف أو äر متوقع. ك� يحق لك أيضًا إص�ح

 ا�نتجات أو استبدالها إذا ð تفي �عاي� الجودة وð ترتقي �رحلة العطل الجسيم.
مدة الض�ن � أس½اليا: � تنطبق ع� ا�نتج ا�شُ½ى من مناطق أخرى.
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• إعادة توجيه هوا� ا�ستقبال أو نقله.
• زيادة ا�سافة الفاصلة ب  الجهاز وجهاز ا�ستقبال.

• توصيل الجهاز �أخذ تيار كهربا� � دائرة مختلفة عن الدائرة التي يتصل بها
  جهاز ا�ستقبال.

• استشارة البائع أو فني خب� � الراديو/التليفزيون للحصول ع� ا�ساعدة.

.(FCC) يتوافق الجهاز مع الفقرة 15 من قواعد لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية 
يخضع التشغيل لل¤ط  التالي :

1.  � يتسبب هذا الجهاز � تداخل ضار.
2. يجب أن يقبل هذا الجهاز أي تداخل يتلقاه، �ا � ذلك التداخل الذي قد

   يسبب تشغي�ً غ� مرغوب.

 قد تؤدي التعدي�ت غ� ا�·ح بها من قِبل ال¤كة ا�صنعة إ³ إبطال ص�حية
 ا�ستخدم لتشغيل هذا الجهاز. يتوافق هذا الجهاز مع حدود لجنة ا�تصا�ت
 الفيدرالية الخاصة بالتعرض ¿شعاع ال½دد ال�سل¼، وا�نصوص عليها لبيئة غ�

 متحكم فيها. يجب أّ� يوضع جهاز ا¿رسال هذا � نفس ا�كان مع أي هوا� أو
جهاز إرسال آخر، أو يتم تشغيله با�ش½اك معه.

معلومات الض�ن
 تأÈ جميع ا�نتجات مع ض�ن محدود وتخضع لسلسلة شاملة من ا�ختبارات

 لض�ن أع� مستوى من ا�عت�دية. إذا واجهتك أي مشاكل، فُ�جى زيارة
 www.myarcade.com/pages/customer-support �زيد من

ا�علومات.

معلومات الخدمة
 لصيانة أي منتج معيب تحت سياسة الض�ن ا�ستمر �دة 120 يومًا، يرُجى

 ا�تصال بدعم ا�ستهلك للحصول ع� رقم ت·يح ا¿رجاع. تحتفظ
®MY ARCADE بحق طلب إرجاع ا�نتج ا�عيب ودليل إثبات ال¤اء.

 م�حظة: لن تعالج ®MY ARCADE أي مطالبات منتجات معيبة دون رقم
ت·يح ا¿رجاع.

الخط الساخن لدعم ا
ستهلك
  3732-999-877 (الو�يات ا�تحدة وكندا فقط)

(Óدو) +أو 1045-222-310-1

ال�يد ا�لك�و� لدعم ا
ستهلك
support@myarcade.com

موقع الويب
www.myarcade.com

أنقذ شجرة وسجل ع� ا�ن�نت
 تقدم Ôكة ®MY ARCADE الخيار الصديق للبيئة لتسجيل كل ا�نتجات ع�
 ا¿ن½نت. حيث يوفر هذا اÖمر طباعة بطاقات التسجيل ع� ورق مادي. تتوفر

 جميع ا�علومات التي تحتاجها لتسجيل مش½يات ®MY ARCADE التي أجريتها
www.myarcade.com/product-registration :مؤخراً ع�

معلومات البطارية
 Ûكن أن يسبب تÚب حمض البطارية إصابة شخصية، فض�ً عن تلف هذا ا�نتج.
 � حالة حدوث تÚب من البطارية، اغسل الجلد وا��بس ا�تÜرة بعناية. اجعل
 حمض البطارية بعيدًا عن عينيك وفمك. قد تحُدِث البطاريات التي بها تÚيب

 أصوات فرقعة.

• يرجى ا�حتفاظ بدليل ا�ستخدم �حتوائه ع� معلومات مهمة.
• تحذير: خطر ا�ختناق من اÖجزاء الصغ�ة. غ� مناسب لßطفال دون سن 36

   شهراً.
• يرافق القيود تحذير السن.

• استخدم محو�ً يفي با�تطلبات الخاصة بالجهاز فقط.
• يجب فحص ا�هُايئات ا�سُتخدمة مع الجهاز بانتظام للتأكد من عدم وجود
    تلف � السلك والقابس والحاوية واÖجزاء اÖخرى، و� حالة وجود تلف، �

   يجوز استخدامها حتى يتم إص�ح التلف.
• قد ينجم عن سوء استخدام ا�حول حدوث صدمة كهربائية.

• � يعامل ا�حول كلعبة.
• تسُتخدم اللعبة فقط مع محول لßلعاب أو وحدة إمداد طاقة خاصة باÖلعاب.

• يوُصل ا�نتج فقط با�عدات التي تحمل أيâا من الرموز التالية:

العناية والصيانة
• ابقه بعيدًا عن النار والسوائل ودرجات الحرارة ا�رتفعة، وأعد تدوير

   ا¿لك½ونيات داãاً.
• � تقم برمي ا�نتج أو رجه.

• � تقم بتشغيله إذا كان قد تعرض لصدمة أو äر.
 • استخدم قطعة ق�ش ناعمة لتنظيف ا¿جزاء الخارجية. � تستخدم مواد

   كيميائية قاسية أو منظفات قوية.
 • اعæ بالكابل بتجنب التشابك والتعقيد. تجنب اÖسطح الحادة التي قد تؤدي إ³

   إت�ف أو بè الكابل. إذا ظهرت ع� الكابل آثار تلف، توقف عن ا�ستخدام.
• � تحاول فك ا�نتج.

 • قد يؤدي الت�عب با�نتج إ³ تÜره وإبطال الض�ن، ك� قد يتسبب � حدوث
   إصابات.

• توقف عن ا�ستخدام � حالة تلف ا�نتج أو إذا اشتبهت � وجود عطل. يرجى
   ا�تصال بخدمة دعم العم�ء للحصول ع� ا�ساعدة أو ا�علومات ا¿ضافية.
 • خزêن ا�نتج وشغله � درجة حرارة ما ب  32 درجة فهرنهايت و 113 درجة

.[45° C - 0 °C] فهرنهايت   

(FCC) معلومات لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية
 هام: تم اختبار هذا الجهاز وثبت توافقه مع حدود اÖجهزة الرقمية من الفئة ب
 �وجب الفقرة 15 من قواعد لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية (FCC). وقد تم وضع
 هذه الحدود لتوف� قدر معقول من الح�ية ضد التداخل الضار عند تشغيل

 الجهاز � بيئة سكنية. ويقوم هذا الجهاز بتوليد طاقة تردد �سل¼ واستخدامها
 ومن ا�مكن أيضًا أن يشعها، وقد يتسبب � حدوث تداخل ضار مع ا�تصا�ت
 ال�سلكية. ومع ذلك، � يوجد ض�ن بعدم حدوث التداخل � حالة ال½كيب �

ظروف معينة.

 وإذا تسبب هذا الجهاز � حدوث تداخل ضار �ستقبال الراديو أو التليفزيون،
 وهو ما Ûكن تحديده بإيقاف تشغيل الجهاز ثم تشغيله، فيوë ا�ستخدم

�حاولة إص�ح التداخل باتباع إجراء واحد أو أكí من ا¿جراءات التالية:

مدة الض�ن � أس�اليا: � تنطبق ع� ا�نتج ا�شُ½ى من مناطق أخرى.
 جميع مطالبات الض�ن الخاصة با�نتجات ا�ش½اة خارج الو�يات ا�تحدة يجب
 أن ترُاجع من خ�ل تاجر التجزئة الذي نفذ عملية ال¤اء �ا يتوافق مع سياسات
 وإجراءات ا�س½داد الخاصة بتاجر التجزئة. أي تكلفة تدُفع نتيجة ¿عادة ا�نتج

لتاجر التجزئة هي مسئولية كاملة ع� ا�ستهلك.

.Óنات غ� قابلة ل�ستثناء �وجب قانون ا�ستهلك ا�س½ا� منتجاتنا مزودة بض
 يحق لك الحصول ع� سلعة بديلة أو اس½داد اÖموال � حالة اÖعطال الجسيمة
 والحصول ع� تعويض بسبب أي تلف أو äر متوقع. ك� يحق لك أيضًا إص�ح

 ا�نتجات أو استبدالها إذا ð تفي �عاي� الجودة وð ترتقي �رحلة العطل الجسيم.
مدة الض�ن � أس½اليا: � تنطبق ع� ا�نتج ا�شُ½ى من مناطق أخرى.

WEEE
For customers in the EU, UK, Türkiye, or other countries with separate 
waste collection systems available, the symbol indicates that the 
product should not be discarded as unsorted waste but must be sent to 
separate collection facilities for recovery and recycling. To ensure 
correct waste treatment, please dispose of them via an authorised 
collection facility, in accordance with any applicable laws or 
requirements.

Pour les clients de l'UE, du Royaume-Uni, de la Turquie ou d'autres pays 
disposant de systèmes de collecte sélective des déchets, le symbole 
indique que le produit ne doit pas être jeté avec les déchets non triés, 
mais confié à un site de collecte sélective pour récupération et 
recyclage. Pour garantir un traitement correct des déchets, veuillez les 
éliminer par l'intermédiaire d'un site de collecte autorisé, conformément 
aux lois et exigences en vigueur.

Para clientes en la Unión Europea, Reino Unido, Turquía u otros países 
con sistemas de recolección de desechos independientes disponibles, 
el símbolo indica que el producto no se debe desechar como desecho 
no clasificado, sino que se debe enviar a centros de recolección 
independientes para su recuperación y reciclaje. Para asegurarse del 
tratamiento correcto de los desechos, deséchelos mediante un centro 
de recolección autorizado, de acuerdo con todas las leyes o requisitos 
correspondientes.

Per clienti residenti in UE, UK, Turchia o altri paesi con sistemi di 
raccolta di�erenziata dei rifiuti, il simbolo sta a indicare che il prodotto 
non va conferito tra i rifiuti indi�erenziati, ma va inviato a un centro di 
raccolta dedicato per il recupero e il riciclaggio di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche. Per assicurare il corretto trattamento dei rifiuti 
il cliente è invitato a conferire i prodotti giunti al termine della loro vita 
utile in centri di raccolta autorizzati, in conformità con le leggi o 
normative vigenti.

Para clientes da União Europeia, do Reino Unido, da Turquia ou de 
outros países com sistemas de coleta seletiva disponíveis, o símbolo 
indica que o produto não pode ser descartado como resíduo não triado, 
mas deve ser enviado para locais de coleta seletiva para recuperação e 
reciclagem. Para garantir o tratamento correto do resíduo, descarte-o 
em uma instalação de coleta autorizada de acordo com as leis e 
regulamentações aplicáveis.

Kunden in der EU, im Vereinigten Königreich, in der Türkei oder in 
anderen Ländern, in denen es getrennte Abfallsammelsysteme gibt, 
weist das Symbol darauf hin, dass das Produkt nicht als unsortierter 
Abfall entsorgt werden darf, sondern zur Wiederverwertung und zum 
Recycling an getrennte Sammelstellen geschickt werden muss. Um 
eine ordnungsgemäße Abfallaufbereitung zu gewährleisten, entsorgen 
Sie das Produkt bitte über eine zugelassene Sammelstelle in 
Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften.

In de EU, het Verenigd Koninkrijk, Turkije of andere landen waar 
afzonderlijke afvalinzamelingssystemen beschikbaar zijn, geeft het 
symbool aan dat het product niet als ongesorteerd afval mag worden 
weggegooid, maar naar inzamelingsfaciliteiten moet worden gestuurd 
voor recycling. Om ervoor te zorgen dat het product correct wordt 
verwerkt, dient u het af te voeren naar een erkend inzamelpunt, in 
overeenstemming met de toepasselijke wet- of regelgeving.

このマークは、EU、英国、トルコまたは廃棄物分別収集システムがあるそ
の他の国のお客様は、製品を未分別の廃棄物として廃棄してはならず、
回収とリサイクルのために分別回収施設に送る必要があることを示して
います。廃棄物は、適用される法律または要件に従って、認可された回収
施設を通じて適切に廃棄してください。

CE Mark
Indicates a product has been assessed by the manufacturer and meets 
EU safety, health, and environmental protection requirements.

MARQUE CE
Indique qu'un produit a été évalué par le fabricant et qu'il satisfait aux 
exigences de l'UE en matière de sécurité, de santé et de protection de 
l'environnement.

MARCA CE
Indica que el fabricante evaluó el producto y cumple con los requisitos 
de seguridad, salud y protección ambiental de la Unión Europea.

MARCHIO CE
Indica che un prodotto è stato valutato dal fabbricante e soddisfa i 
requisiti di sicurezza, salute e protezione ambientale dell’UE.

MARCAÇÃO CE
Indica que um produto foi avaliado pelo fabricante e está de acordo 
com os requisitos de proteção ambiental, saúde e segurança da União 
Europeia.

CE-KENNZEICHNUNG
Zeigt an, dass ein Produkt vom Hersteller bewertet wurde und die 
EU-Anforderungen für Sicherheit, Gesundheit und Umweltschutz erfüllt.

CE-MARKERING
Geeft aan dat een product door de fabrikant is beoordeeld en voldoet 
aan de EU-vereisten op het gebied van veiligheid, gezondheid en 
milieubescherming.

CEマーク
これは、製品がメーカーの評価を受け、EUの安全衛生および環境保護の
要件を満たしていることを示すマークです。

UKCA Mark
The UK Conformity Assessed mark is a mandatory mark on a product to 
indicate that it conforms to GB legislation.

MARQUE UKCA
La marque UK Conformity Assessed est une marque obligatoire 
apposée sur un produit pour indiquer qu'il est conforme à la législation 
britannique.

MARCA UKCA
La marca de Conformidad Evaluada en el Reino Unido (UK Conformity 
Assessed) es una marca obligatoria en un producto para indicar que 
cumple con la legislación de Gran Bretaña.

MARCHIO UKCA
Il marchio UK di valutazione di conformità è obbligatorio per certificare 
che un prodotto è conforme ai requisiti legislativi vigenti nel Regno 
Unito.

MARCAÇÃO UKCA
A marcação UK Conformity Assessed é obrigatória em produtos para 
indicar que eles estão de acordo com a legislação da Grã-Bretanha.

UKCA-KENNZEICHNUNG
Die „UK Conformity Assessed“-Kennzeichnung ist eine obligatorische 
Kennzeichnung auf einem Produkt, um anzuzeigen, das dieses mit den 
britischen Rechtsvorschriften
konform ist.

UKCA-MARKERING
De UK Conformity Assessed-markering is een verplicht markering op 
een product om aan te geven dat het voldoet aan de Britse wetgeving.

UKCAマーク
UKCA（英国適合性評価）マークは、英国 （イングランド、ウェールズ、スコ
ットランドを指す） の法規制に準拠していることを示すために使用しな
ければならないマークです。
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• إعادة توجيه هوا� ا�ستقبال أو نقله.
• زيادة ا�سافة الفاصلة ب  الجهاز وجهاز ا�ستقبال.

• توصيل الجهاز �أخذ تيار كهربا� � دائرة مختلفة عن الدائرة التي يتصل بها
  جهاز ا�ستقبال.

• استشارة البائع أو فني خب� � الراديو/التليفزيون للحصول ع� ا�ساعدة.

.(FCC) يتوافق الجهاز مع الفقرة 15 من قواعد لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية 
يخضع التشغيل لل¤ط  التالي :

1.  � يتسبب هذا الجهاز � تداخل ضار.
2. يجب أن يقبل هذا الجهاز أي تداخل يتلقاه، �ا � ذلك التداخل الذي قد

   يسبب تشغي�ً غ� مرغوب.

 قد تؤدي التعدي�ت غ� ا�·ح بها من قِبل ال¤كة ا�صنعة إ³ إبطال ص�حية
 ا�ستخدم لتشغيل هذا الجهاز. يتوافق هذا الجهاز مع حدود لجنة ا�تصا�ت
 الفيدرالية الخاصة بالتعرض ¿شعاع ال½دد ال�سل¼، وا�نصوص عليها لبيئة غ�

 متحكم فيها. يجب أّ� يوضع جهاز ا¿رسال هذا � نفس ا�كان مع أي هوا� أو
جهاز إرسال آخر، أو يتم تشغيله با�ش½اك معه.

معلومات الض�ن
 تأÈ جميع ا�نتجات مع ض�ن محدود وتخضع لسلسلة شاملة من ا�ختبارات

 لض�ن أع� مستوى من ا�عت�دية. إذا واجهتك أي مشاكل، فُ�جى زيارة
 www.myarcade.com/pages/customer-support �زيد من

ا�علومات.

معلومات الخدمة
 لصيانة أي منتج معيب تحت سياسة الض�ن ا�ستمر �دة 120 يومًا، يرُجى

 ا�تصال بدعم ا�ستهلك للحصول ع� رقم ت·يح ا¿رجاع. تحتفظ
®MY ARCADE بحق طلب إرجاع ا�نتج ا�عيب ودليل إثبات ال¤اء.

 م�حظة: لن تعالج ®MY ARCADE أي مطالبات منتجات معيبة دون رقم
ت·يح ا¿رجاع.

الخط الساخن لدعم ا
ستهلك
  3732-999-877 (الو�يات ا�تحدة وكندا فقط)

(Óدو) +أو 1045-222-310-1

ال�يد ا�لك�و� لدعم ا
ستهلك
support@myarcade.com

موقع الويب
www.myarcade.com

أنقذ شجرة وسجل ع� ا�ن�نت
 تقدم Ôكة ®MY ARCADE الخيار الصديق للبيئة لتسجيل كل ا�نتجات ع�
 ا¿ن½نت. حيث يوفر هذا اÖمر طباعة بطاقات التسجيل ع� ورق مادي. تتوفر

 جميع ا�علومات التي تحتاجها لتسجيل مش½يات ®MY ARCADE التي أجريتها
www.myarcade.com/product-registration :مؤخراً ع�

معلومات البطارية
 Ûكن أن يسبب تÚب حمض البطارية إصابة شخصية، فض�ً عن تلف هذا ا�نتج.
 � حالة حدوث تÚب من البطارية، اغسل الجلد وا��بس ا�تÜرة بعناية. اجعل
 حمض البطارية بعيدًا عن عينيك وفمك. قد تحُدِث البطاريات التي بها تÚيب

 أصوات فرقعة.

• يرجى ا�حتفاظ بدليل ا�ستخدم �حتوائه ع� معلومات مهمة.
• تحذير: خطر ا�ختناق من اÖجزاء الصغ�ة. غ� مناسب لßطفال دون سن 36

   شهراً.
• يرافق القيود تحذير السن.

• استخدم محو�ً يفي با�تطلبات الخاصة بالجهاز فقط.
• يجب فحص ا�هُايئات ا�سُتخدمة مع الجهاز بانتظام للتأكد من عدم وجود
    تلف � السلك والقابس والحاوية واÖجزاء اÖخرى، و� حالة وجود تلف، �

   يجوز استخدامها حتى يتم إص�ح التلف.
• قد ينجم عن سوء استخدام ا�حول حدوث صدمة كهربائية.

• � يعامل ا�حول كلعبة.
• تسُتخدم اللعبة فقط مع محول لßلعاب أو وحدة إمداد طاقة خاصة باÖلعاب.

• يوُصل ا�نتج فقط با�عدات التي تحمل أيâا من الرموز التالية:

العناية والصيانة
• ابقه بعيدًا عن النار والسوائل ودرجات الحرارة ا�رتفعة، وأعد تدوير

   ا¿لك½ونيات داãاً.
• � تقم برمي ا�نتج أو رجه.

• � تقم بتشغيله إذا كان قد تعرض لصدمة أو äر.
 • استخدم قطعة ق�ش ناعمة لتنظيف ا¿جزاء الخارجية. � تستخدم مواد

   كيميائية قاسية أو منظفات قوية.
 • اعæ بالكابل بتجنب التشابك والتعقيد. تجنب اÖسطح الحادة التي قد تؤدي إ³

   إت�ف أو بè الكابل. إذا ظهرت ع� الكابل آثار تلف، توقف عن ا�ستخدام.
• � تحاول فك ا�نتج.

 • قد يؤدي الت�عب با�نتج إ³ تÜره وإبطال الض�ن، ك� قد يتسبب � حدوث
   إصابات.

• توقف عن ا�ستخدام � حالة تلف ا�نتج أو إذا اشتبهت � وجود عطل. يرجى
   ا�تصال بخدمة دعم العم�ء للحصول ع� ا�ساعدة أو ا�علومات ا¿ضافية.
 • خزêن ا�نتج وشغله � درجة حرارة ما ب  32 درجة فهرنهايت و 113 درجة

.[45° C - 0 °C] فهرنهايت   

(FCC) معلومات لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية
 هام: تم اختبار هذا الجهاز وثبت توافقه مع حدود اÖجهزة الرقمية من الفئة ب
 �وجب الفقرة 15 من قواعد لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية (FCC). وقد تم وضع
 هذه الحدود لتوف� قدر معقول من الح�ية ضد التداخل الضار عند تشغيل

 الجهاز � بيئة سكنية. ويقوم هذا الجهاز بتوليد طاقة تردد �سل¼ واستخدامها
 ومن ا�مكن أيضًا أن يشعها، وقد يتسبب � حدوث تداخل ضار مع ا�تصا�ت
 ال�سلكية. ومع ذلك، � يوجد ض�ن بعدم حدوث التداخل � حالة ال½كيب �

ظروف معينة.

 وإذا تسبب هذا الجهاز � حدوث تداخل ضار �ستقبال الراديو أو التليفزيون،
 وهو ما Ûكن تحديده بإيقاف تشغيل الجهاز ثم تشغيله، فيوë ا�ستخدم

�حاولة إص�ح التداخل باتباع إجراء واحد أو أكí من ا¿جراءات التالية:

مدة الض�ن � أس�اليا: � تنطبق ع� ا�نتج ا�شُ½ى من مناطق أخرى.
 جميع مطالبات الض�ن الخاصة با�نتجات ا�ش½اة خارج الو�يات ا�تحدة يجب
 أن ترُاجع من خ�ل تاجر التجزئة الذي نفذ عملية ال¤اء �ا يتوافق مع سياسات
 وإجراءات ا�س½داد الخاصة بتاجر التجزئة. أي تكلفة تدُفع نتيجة ¿عادة ا�نتج

لتاجر التجزئة هي مسئولية كاملة ع� ا�ستهلك.

.Óنات غ� قابلة ل�ستثناء �وجب قانون ا�ستهلك ا�س½ا� منتجاتنا مزودة بض
 يحق لك الحصول ع� سلعة بديلة أو اس½داد اÖموال � حالة اÖعطال الجسيمة
 والحصول ع� تعويض بسبب أي تلف أو äر متوقع. ك� يحق لك أيضًا إص�ح

 ا�نتجات أو استبدالها إذا ð تفي �عاي� الجودة وð ترتقي �رحلة العطل الجسيم.
مدة الض�ن � أس½اليا: � تنطبق ع� ا�نتج ا�شُ½ى من مناطق أخرى.

WEEE
For customers in the EU, UK, Türkiye, or other countries with separate 
waste collection systems available, the symbol indicates that the 
product should not be discarded as unsorted waste but must be sent to 
separate collection facilities for recovery and recycling. To ensure 
correct waste treatment, please dispose of them via an authorised 
collection facility, in accordance with any applicable laws or 
requirements.

Pour les clients de l'UE, du Royaume-Uni, de la Turquie ou d'autres pays 
disposant de systèmes de collecte sélective des déchets, le symbole 
indique que le produit ne doit pas être jeté avec les déchets non triés, 
mais confié à un site de collecte sélective pour récupération et 
recyclage. Pour garantir un traitement correct des déchets, veuillez les 
éliminer par l'intermédiaire d'un site de collecte autorisé, conformément 
aux lois et exigences en vigueur.

Para clientes en la Unión Europea, Reino Unido, Turquía u otros países 
con sistemas de recolección de desechos independientes disponibles, 
el símbolo indica que el producto no se debe desechar como desecho 
no clasificado, sino que se debe enviar a centros de recolección 
independientes para su recuperación y reciclaje. Para asegurarse del 
tratamiento correcto de los desechos, deséchelos mediante un centro 
de recolección autorizado, de acuerdo con todas las leyes o requisitos 
correspondientes.

Per clienti residenti in UE, UK, Turchia o altri paesi con sistemi di 
raccolta di�erenziata dei rifiuti, il simbolo sta a indicare che il prodotto 
non va conferito tra i rifiuti indi�erenziati, ma va inviato a un centro di 
raccolta dedicato per il recupero e il riciclaggio di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche. Per assicurare il corretto trattamento dei rifiuti 
il cliente è invitato a conferire i prodotti giunti al termine della loro vita 
utile in centri di raccolta autorizzati, in conformità con le leggi o 
normative vigenti.

Para clientes da União Europeia, do Reino Unido, da Turquia ou de 
outros países com sistemas de coleta seletiva disponíveis, o símbolo 
indica que o produto não pode ser descartado como resíduo não triado, 
mas deve ser enviado para locais de coleta seletiva para recuperação e 
reciclagem. Para garantir o tratamento correto do resíduo, descarte-o 
em uma instalação de coleta autorizada de acordo com as leis e 
regulamentações aplicáveis.

Kunden in der EU, im Vereinigten Königreich, in der Türkei oder in 
anderen Ländern, in denen es getrennte Abfallsammelsysteme gibt, 
weist das Symbol darauf hin, dass das Produkt nicht als unsortierter 
Abfall entsorgt werden darf, sondern zur Wiederverwertung und zum 
Recycling an getrennte Sammelstellen geschickt werden muss. Um 
eine ordnungsgemäße Abfallaufbereitung zu gewährleisten, entsorgen 
Sie das Produkt bitte über eine zugelassene Sammelstelle in 
Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften.

In de EU, het Verenigd Koninkrijk, Turkije of andere landen waar 
afzonderlijke afvalinzamelingssystemen beschikbaar zijn, geeft het 
symbool aan dat het product niet als ongesorteerd afval mag worden 
weggegooid, maar naar inzamelingsfaciliteiten moet worden gestuurd 
voor recycling. Om ervoor te zorgen dat het product correct wordt 
verwerkt, dient u het af te voeren naar een erkend inzamelpunt, in 
overeenstemming met de toepasselijke wet- of regelgeving.

このマークは、EU、英国、トルコまたは廃棄物分別収集システムがあるそ
の他の国のお客様は、製品を未分別の廃棄物として廃棄してはならず、
回収とリサイクルのために分別回収施設に送る必要があることを示して
います。廃棄物は、適用される法律または要件に従って、認可された回収
施設を通じて適切に廃棄してください。

CE Mark
Indicates a product has been assessed by the manufacturer and meets 
EU safety, health, and environmental protection requirements.

MARQUE CE
Indique qu'un produit a été évalué par le fabricant et qu'il satisfait aux 
exigences de l'UE en matière de sécurité, de santé et de protection de 
l'environnement.

MARCA CE
Indica que el fabricante evaluó el producto y cumple con los requisitos 
de seguridad, salud y protección ambiental de la Unión Europea.

MARCHIO CE
Indica che un prodotto è stato valutato dal fabbricante e soddisfa i 
requisiti di sicurezza, salute e protezione ambientale dell’UE.

MARCAÇÃO CE
Indica que um produto foi avaliado pelo fabricante e está de acordo 
com os requisitos de proteção ambiental, saúde e segurança da União 
Europeia.

CE-KENNZEICHNUNG
Zeigt an, dass ein Produkt vom Hersteller bewertet wurde und die 
EU-Anforderungen für Sicherheit, Gesundheit und Umweltschutz erfüllt.

CE-MARKERING
Geeft aan dat een product door de fabrikant is beoordeeld en voldoet 
aan de EU-vereisten op het gebied van veiligheid, gezondheid en 
milieubescherming.

CEマーク
これは、製品がメーカーの評価を受け、EUの安全衛生および環境保護の
要件を満たしていることを示すマークです。

UKCA Mark
The UK Conformity Assessed mark is a mandatory mark on a product to 
indicate that it conforms to GB legislation.

MARQUE UKCA
La marque UK Conformity Assessed est une marque obligatoire 
apposée sur un produit pour indiquer qu'il est conforme à la législation 
britannique.

MARCA UKCA
La marca de Conformidad Evaluada en el Reino Unido (UK Conformity 
Assessed) es una marca obligatoria en un producto para indicar que 
cumple con la legislación de Gran Bretaña.

MARCHIO UKCA
Il marchio UK di valutazione di conformità è obbligatorio per certificare 
che un prodotto è conforme ai requisiti legislativi vigenti nel Regno 
Unito.

MARCAÇÃO UKCA
A marcação UK Conformity Assessed é obrigatória em produtos para 
indicar que eles estão de acordo com a legislação da Grã-Bretanha.

UKCA-KENNZEICHNUNG
Die „UK Conformity Assessed“-Kennzeichnung ist eine obligatorische 
Kennzeichnung auf einem Produkt, um anzuzeigen, das dieses mit den 
britischen Rechtsvorschriften
konform ist.

UKCA-MARKERING
De UK Conformity Assessed-markering is een verplicht markering op 
een product om aan te geven dat het voldoet aan de Britse wetgeving.

UKCAマーク
UKCA（英国適合性評価）マークは、英国 （イングランド、ウェールズ、スコ
ットランドを指す） の法規制に準拠していることを示すために使用しな
ければならないマークです。

 مخلفات ا�عدات ا¿لك½ونية والكهربائية (WEEE) بالنسبة للعم�ء � ا�تحاد
 اÖوروñ، وا�ملكة ا�تحدة، وتركيا، وغ�ها من الب�د ذات أنظمة جمع

 ا�خلفاتا�ختلفة ا�تاحة، يش� الرمز إ³ أنه � يجب التخلص من ا�نتج بصفته
 مخلفات غ� مصنفة ولكن يجب إرسالها إ³ منشآت تجميع منفصلة �ستعادتها
 وإعادة تدويرها. لض�ن ا�عالجة السليمة للمخلفات، يرُجى التخلص منها عن
طريق منشأة تجميع معتمدة �ا يتوافق مع أي قوان  أو متطلبات معمول بها.

ñوروÖل�تحاد ا (CE) ع�مة الجودة
 تش� إ³ أن ا�نتج خضع للتقييم من خ�ل ال¤كة ا�صنعة ويتوافق مع معاي�

ا�تحاد اÖوروñ للصحة، والس�مة، ومتطلبات ح�ية البيئة.
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• إعادة توجيه هوا� ا�ستقبال أو نقله.
• زيادة ا�سافة الفاصلة ب  الجهاز وجهاز ا�ستقبال.

• توصيل الجهاز �أخذ تيار كهربا� � دائرة مختلفة عن الدائرة التي يتصل بها
  جهاز ا�ستقبال.

• استشارة البائع أو فني خب� � الراديو/التليفزيون للحصول ع� ا�ساعدة.

.(FCC) يتوافق الجهاز مع الفقرة 15 من قواعد لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية 
يخضع التشغيل لل¤ط  التالي :

1.  � يتسبب هذا الجهاز � تداخل ضار.
2. يجب أن يقبل هذا الجهاز أي تداخل يتلقاه، �ا � ذلك التداخل الذي قد

   يسبب تشغي�ً غ� مرغوب.

 قد تؤدي التعدي�ت غ� ا�·ح بها من قِبل ال¤كة ا�صنعة إ³ إبطال ص�حية
 ا�ستخدم لتشغيل هذا الجهاز. يتوافق هذا الجهاز مع حدود لجنة ا�تصا�ت
 الفيدرالية الخاصة بالتعرض ¿شعاع ال½دد ال�سل¼، وا�نصوص عليها لبيئة غ�

 متحكم فيها. يجب أّ� يوضع جهاز ا¿رسال هذا � نفس ا�كان مع أي هوا� أو
جهاز إرسال آخر، أو يتم تشغيله با�ش½اك معه.

معلومات الض�ن
 تأÈ جميع ا�نتجات مع ض�ن محدود وتخضع لسلسلة شاملة من ا�ختبارات

 لض�ن أع� مستوى من ا�عت�دية. إذا واجهتك أي مشاكل، فُ�جى زيارة
 www.myarcade.com/pages/customer-support �زيد من

ا�علومات.

معلومات الخدمة
 لصيانة أي منتج معيب تحت سياسة الض�ن ا�ستمر �دة 120 يومًا، يرُجى

 ا�تصال بدعم ا�ستهلك للحصول ع� رقم ت·يح ا¿رجاع. تحتفظ
®MY ARCADE بحق طلب إرجاع ا�نتج ا�عيب ودليل إثبات ال¤اء.

 م�حظة: لن تعالج ®MY ARCADE أي مطالبات منتجات معيبة دون رقم
ت·يح ا¿رجاع.

الخط الساخن لدعم ا
ستهلك
  3732-999-877 (الو�يات ا�تحدة وكندا فقط)

(Óدو) +أو 1045-222-310-1

ال�يد ا�لك�و� لدعم ا
ستهلك
support@myarcade.com

موقع الويب
www.myarcade.com

أنقذ شجرة وسجل ع� ا�ن�نت
 تقدم Ôكة ®MY ARCADE الخيار الصديق للبيئة لتسجيل كل ا�نتجات ع�
 ا¿ن½نت. حيث يوفر هذا اÖمر طباعة بطاقات التسجيل ع� ورق مادي. تتوفر

 جميع ا�علومات التي تحتاجها لتسجيل مش½يات ®MY ARCADE التي أجريتها
www.myarcade.com/product-registration :مؤخراً ع�

معلومات البطارية
 Ûكن أن يسبب تÚب حمض البطارية إصابة شخصية، فض�ً عن تلف هذا ا�نتج.
 � حالة حدوث تÚب من البطارية، اغسل الجلد وا��بس ا�تÜرة بعناية. اجعل
 حمض البطارية بعيدًا عن عينيك وفمك. قد تحُدِث البطاريات التي بها تÚيب

 أصوات فرقعة.

• يرجى ا�حتفاظ بدليل ا�ستخدم �حتوائه ع� معلومات مهمة.
• تحذير: خطر ا�ختناق من اÖجزاء الصغ�ة. غ� مناسب لßطفال دون سن 36

   شهراً.
• يرافق القيود تحذير السن.

• استخدم محو�ً يفي با�تطلبات الخاصة بالجهاز فقط.
• يجب فحص ا�هُايئات ا�سُتخدمة مع الجهاز بانتظام للتأكد من عدم وجود
    تلف � السلك والقابس والحاوية واÖجزاء اÖخرى، و� حالة وجود تلف، �

   يجوز استخدامها حتى يتم إص�ح التلف.
• قد ينجم عن سوء استخدام ا�حول حدوث صدمة كهربائية.

• � يعامل ا�حول كلعبة.
• تسُتخدم اللعبة فقط مع محول لßلعاب أو وحدة إمداد طاقة خاصة باÖلعاب.

• يوُصل ا�نتج فقط با�عدات التي تحمل أيâا من الرموز التالية:

العناية والصيانة
• ابقه بعيدًا عن النار والسوائل ودرجات الحرارة ا�رتفعة، وأعد تدوير

   ا¿لك½ونيات داãاً.
• � تقم برمي ا�نتج أو رجه.

• � تقم بتشغيله إذا كان قد تعرض لصدمة أو äر.
 • استخدم قطعة ق�ش ناعمة لتنظيف ا¿جزاء الخارجية. � تستخدم مواد

   كيميائية قاسية أو منظفات قوية.
 • اعæ بالكابل بتجنب التشابك والتعقيد. تجنب اÖسطح الحادة التي قد تؤدي إ³

   إت�ف أو بè الكابل. إذا ظهرت ع� الكابل آثار تلف، توقف عن ا�ستخدام.
• � تحاول فك ا�نتج.

 • قد يؤدي الت�عب با�نتج إ³ تÜره وإبطال الض�ن، ك� قد يتسبب � حدوث
   إصابات.

• توقف عن ا�ستخدام � حالة تلف ا�نتج أو إذا اشتبهت � وجود عطل. يرجى
   ا�تصال بخدمة دعم العم�ء للحصول ع� ا�ساعدة أو ا�علومات ا¿ضافية.
 • خزêن ا�نتج وشغله � درجة حرارة ما ب  32 درجة فهرنهايت و 113 درجة

.[45° C - 0 °C] فهرنهايت   

(FCC) معلومات لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية
 هام: تم اختبار هذا الجهاز وثبت توافقه مع حدود اÖجهزة الرقمية من الفئة ب
 �وجب الفقرة 15 من قواعد لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية (FCC). وقد تم وضع
 هذه الحدود لتوف� قدر معقول من الح�ية ضد التداخل الضار عند تشغيل

 الجهاز � بيئة سكنية. ويقوم هذا الجهاز بتوليد طاقة تردد �سل¼ واستخدامها
 ومن ا�مكن أيضًا أن يشعها، وقد يتسبب � حدوث تداخل ضار مع ا�تصا�ت
 ال�سلكية. ومع ذلك، � يوجد ض�ن بعدم حدوث التداخل � حالة ال½كيب �

ظروف معينة.

 وإذا تسبب هذا الجهاز � حدوث تداخل ضار �ستقبال الراديو أو التليفزيون،
 وهو ما Ûكن تحديده بإيقاف تشغيل الجهاز ثم تشغيله، فيوë ا�ستخدم

�حاولة إص�ح التداخل باتباع إجراء واحد أو أكí من ا¿جراءات التالية:

مدة الض�ن � أس�اليا: � تنطبق ع� ا�نتج ا�شُ½ى من مناطق أخرى.
 جميع مطالبات الض�ن الخاصة با�نتجات ا�ش½اة خارج الو�يات ا�تحدة يجب
 أن ترُاجع من خ�ل تاجر التجزئة الذي نفذ عملية ال¤اء �ا يتوافق مع سياسات
 وإجراءات ا�س½داد الخاصة بتاجر التجزئة. أي تكلفة تدُفع نتيجة ¿عادة ا�نتج

لتاجر التجزئة هي مسئولية كاملة ع� ا�ستهلك.

.Óنات غ� قابلة ل�ستثناء �وجب قانون ا�ستهلك ا�س½ا� منتجاتنا مزودة بض
 يحق لك الحصول ع� سلعة بديلة أو اس½داد اÖموال � حالة اÖعطال الجسيمة
 والحصول ع� تعويض بسبب أي تلف أو äر متوقع. ك� يحق لك أيضًا إص�ح

 ا�نتجات أو استبدالها إذا ð تفي �عاي� الجودة وð ترتقي �رحلة العطل الجسيم.
مدة الض�ن � أس½اليا: � تنطبق ع� ا�نتج ا�شُ½ى من مناطق أخرى.

WEEE
For customers in the EU, UK, Türkiye, or other countries with separate 
waste collection systems available, the symbol indicates that the 
product should not be discarded as unsorted waste but must be sent to 
separate collection facilities for recovery and recycling. To ensure 
correct waste treatment, please dispose of them via an authorised 
collection facility, in accordance with any applicable laws or 
requirements.

Pour les clients de l'UE, du Royaume-Uni, de la Turquie ou d'autres pays 
disposant de systèmes de collecte sélective des déchets, le symbole 
indique que le produit ne doit pas être jeté avec les déchets non triés, 
mais confié à un site de collecte sélective pour récupération et 
recyclage. Pour garantir un traitement correct des déchets, veuillez les 
éliminer par l'intermédiaire d'un site de collecte autorisé, conformément 
aux lois et exigences en vigueur.

Para clientes en la Unión Europea, Reino Unido, Turquía u otros países 
con sistemas de recolección de desechos independientes disponibles, 
el símbolo indica que el producto no se debe desechar como desecho 
no clasificado, sino que se debe enviar a centros de recolección 
independientes para su recuperación y reciclaje. Para asegurarse del 
tratamiento correcto de los desechos, deséchelos mediante un centro 
de recolección autorizado, de acuerdo con todas las leyes o requisitos 
correspondientes.

Per clienti residenti in UE, UK, Turchia o altri paesi con sistemi di 
raccolta di�erenziata dei rifiuti, il simbolo sta a indicare che il prodotto 
non va conferito tra i rifiuti indi�erenziati, ma va inviato a un centro di 
raccolta dedicato per il recupero e il riciclaggio di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche. Per assicurare il corretto trattamento dei rifiuti 
il cliente è invitato a conferire i prodotti giunti al termine della loro vita 
utile in centri di raccolta autorizzati, in conformità con le leggi o 
normative vigenti.

Para clientes da União Europeia, do Reino Unido, da Turquia ou de 
outros países com sistemas de coleta seletiva disponíveis, o símbolo 
indica que o produto não pode ser descartado como resíduo não triado, 
mas deve ser enviado para locais de coleta seletiva para recuperação e 
reciclagem. Para garantir o tratamento correto do resíduo, descarte-o 
em uma instalação de coleta autorizada de acordo com as leis e 
regulamentações aplicáveis.

Kunden in der EU, im Vereinigten Königreich, in der Türkei oder in 
anderen Ländern, in denen es getrennte Abfallsammelsysteme gibt, 
weist das Symbol darauf hin, dass das Produkt nicht als unsortierter 
Abfall entsorgt werden darf, sondern zur Wiederverwertung und zum 
Recycling an getrennte Sammelstellen geschickt werden muss. Um 
eine ordnungsgemäße Abfallaufbereitung zu gewährleisten, entsorgen 
Sie das Produkt bitte über eine zugelassene Sammelstelle in 
Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften.

In de EU, het Verenigd Koninkrijk, Turkije of andere landen waar 
afzonderlijke afvalinzamelingssystemen beschikbaar zijn, geeft het 
symbool aan dat het product niet als ongesorteerd afval mag worden 
weggegooid, maar naar inzamelingsfaciliteiten moet worden gestuurd 
voor recycling. Om ervoor te zorgen dat het product correct wordt 
verwerkt, dient u het af te voeren naar een erkend inzamelpunt, in 
overeenstemming met de toepasselijke wet- of regelgeving.

このマークは、EU、英国、トルコまたは廃棄物分別収集システムがあるそ
の他の国のお客様は、製品を未分別の廃棄物として廃棄してはならず、
回収とリサイクルのために分別回収施設に送る必要があることを示して
います。廃棄物は、適用される法律または要件に従って、認可された回収
施設を通じて適切に廃棄してください。

CE Mark
Indicates a product has been assessed by the manufacturer and meets 
EU safety, health, and environmental protection requirements.

MARQUE CE
Indique qu'un produit a été évalué par le fabricant et qu'il satisfait aux 
exigences de l'UE en matière de sécurité, de santé et de protection de 
l'environnement.

MARCA CE
Indica que el fabricante evaluó el producto y cumple con los requisitos 
de seguridad, salud y protección ambiental de la Unión Europea.

MARCHIO CE
Indica che un prodotto è stato valutato dal fabbricante e soddisfa i 
requisiti di sicurezza, salute e protezione ambientale dell’UE.

MARCAÇÃO CE
Indica que um produto foi avaliado pelo fabricante e está de acordo 
com os requisitos de proteção ambiental, saúde e segurança da União 
Europeia.

CE-KENNZEICHNUNG
Zeigt an, dass ein Produkt vom Hersteller bewertet wurde und die 
EU-Anforderungen für Sicherheit, Gesundheit und Umweltschutz erfüllt.

CE-MARKERING
Geeft aan dat een product door de fabrikant is beoordeeld en voldoet 
aan de EU-vereisten op het gebied van veiligheid, gezondheid en 
milieubescherming.

CEマーク
これは、製品がメーカーの評価を受け、EUの安全衛生および環境保護の
要件を満たしていることを示すマークです。

UKCA Mark
The UK Conformity Assessed mark is a mandatory mark on a product to 
indicate that it conforms to GB legislation.

MARQUE UKCA
La marque UK Conformity Assessed est une marque obligatoire 
apposée sur un produit pour indiquer qu'il est conforme à la législation 
britannique.

MARCA UKCA
La marca de Conformidad Evaluada en el Reino Unido (UK Conformity 
Assessed) es una marca obligatoria en un producto para indicar que 
cumple con la legislación de Gran Bretaña.

MARCHIO UKCA
Il marchio UK di valutazione di conformità è obbligatorio per certificare 
che un prodotto è conforme ai requisiti legislativi vigenti nel Regno 
Unito.

MARCAÇÃO UKCA
A marcação UK Conformity Assessed é obrigatória em produtos para 
indicar que eles estão de acordo com a legislação da Grã-Bretanha.

UKCA-KENNZEICHNUNG
Die „UK Conformity Assessed“-Kennzeichnung ist eine obligatorische 
Kennzeichnung auf einem Produkt, um anzuzeigen, das dieses mit den 
britischen Rechtsvorschriften
konform ist.

UKCA-MARKERING
De UK Conformity Assessed-markering is een verplicht markering op 
een product om aan te geven dat het voldoet aan de Britse wetgeving.

UKCAマーク
UKCA（英国適合性評価）マークは、英国 （イングランド、ウェールズ、スコ
ットランドを指す） の法規制に準拠していることを示すために使用しな
ければならないマークです。

ع�مة الجودة (UKCA) للمملكة ا�تحدة
 ع�مة التوافق مع تقييم ا�ملكة ا�تحدة هي ع�مة إلزامية ع� ا�نتج تش� إ³

التوافق مع الت¤يعات � منطقة بريطانيا العظمى.
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• إعادة توجيه هوا� ا�ستقبال أو نقله.
• زيادة ا�سافة الفاصلة ب  الجهاز وجهاز ا�ستقبال.

• توصيل الجهاز �أخذ تيار كهربا� � دائرة مختلفة عن الدائرة التي يتصل بها
  جهاز ا�ستقبال.

• استشارة البائع أو فني خب� � الراديو/التليفزيون للحصول ع� ا�ساعدة.

.(FCC) يتوافق الجهاز مع الفقرة 15 من قواعد لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية 
يخضع التشغيل لل¤ط  التالي :

1.  � يتسبب هذا الجهاز � تداخل ضار.
2. يجب أن يقبل هذا الجهاز أي تداخل يتلقاه، �ا � ذلك التداخل الذي قد

   يسبب تشغي�ً غ� مرغوب.

 قد تؤدي التعدي�ت غ� ا�·ح بها من قِبل ال¤كة ا�صنعة إ³ إبطال ص�حية
 ا�ستخدم لتشغيل هذا الجهاز. يتوافق هذا الجهاز مع حدود لجنة ا�تصا�ت
 الفيدرالية الخاصة بالتعرض ¿شعاع ال½دد ال�سل¼، وا�نصوص عليها لبيئة غ�

 متحكم فيها. يجب أّ� يوضع جهاز ا¿رسال هذا � نفس ا�كان مع أي هوا� أو
جهاز إرسال آخر، أو يتم تشغيله با�ش½اك معه.

معلومات الض�ن
 تأÈ جميع ا�نتجات مع ض�ن محدود وتخضع لسلسلة شاملة من ا�ختبارات

 لض�ن أع� مستوى من ا�عت�دية. إذا واجهتك أي مشاكل، فُ�جى زيارة
 www.myarcade.com/pages/customer-support �زيد من

ا�علومات.

معلومات الخدمة
 لصيانة أي منتج معيب تحت سياسة الض�ن ا�ستمر �دة 120 يومًا، يرُجى

 ا�تصال بدعم ا�ستهلك للحصول ع� رقم ت·يح ا¿رجاع. تحتفظ
®MY ARCADE بحق طلب إرجاع ا�نتج ا�عيب ودليل إثبات ال¤اء.

 م�حظة: لن تعالج ®MY ARCADE أي مطالبات منتجات معيبة دون رقم
ت·يح ا¿رجاع.

الخط الساخن لدعم ا
ستهلك
  3732-999-877 (الو�يات ا�تحدة وكندا فقط)

(Óدو) +أو 1045-222-310-1

ال�يد ا�لك�و� لدعم ا
ستهلك
support@myarcade.com

موقع الويب
www.myarcade.com

أنقذ شجرة وسجل ع� ا�ن�نت
 تقدم Ôكة ®MY ARCADE الخيار الصديق للبيئة لتسجيل كل ا�نتجات ع�
 ا¿ن½نت. حيث يوفر هذا اÖمر طباعة بطاقات التسجيل ع� ورق مادي. تتوفر

 جميع ا�علومات التي تحتاجها لتسجيل مش½يات ®MY ARCADE التي أجريتها
www.myarcade.com/product-registration :مؤخراً ع�

معلومات البطارية
 Ûكن أن يسبب تÚب حمض البطارية إصابة شخصية، فض�ً عن تلف هذا ا�نتج.
 � حالة حدوث تÚب من البطارية، اغسل الجلد وا��بس ا�تÜرة بعناية. اجعل
 حمض البطارية بعيدًا عن عينيك وفمك. قد تحُدِث البطاريات التي بها تÚيب

 أصوات فرقعة.

• يرجى ا�حتفاظ بدليل ا�ستخدم �حتوائه ع� معلومات مهمة.
• تحذير: خطر ا�ختناق من اÖجزاء الصغ�ة. غ� مناسب لßطفال دون سن 36

   شهراً.
• يرافق القيود تحذير السن.

• استخدم محو�ً يفي با�تطلبات الخاصة بالجهاز فقط.
• يجب فحص ا�هُايئات ا�سُتخدمة مع الجهاز بانتظام للتأكد من عدم وجود
    تلف � السلك والقابس والحاوية واÖجزاء اÖخرى، و� حالة وجود تلف، �

   يجوز استخدامها حتى يتم إص�ح التلف.
• قد ينجم عن سوء استخدام ا�حول حدوث صدمة كهربائية.

• � يعامل ا�حول كلعبة.
• تسُتخدم اللعبة فقط مع محول لßلعاب أو وحدة إمداد طاقة خاصة باÖلعاب.

• يوُصل ا�نتج فقط با�عدات التي تحمل أيâا من الرموز التالية:

العناية والصيانة
• ابقه بعيدًا عن النار والسوائل ودرجات الحرارة ا�رتفعة، وأعد تدوير

   ا¿لك½ونيات داãاً.
• � تقم برمي ا�نتج أو رجه.

• � تقم بتشغيله إذا كان قد تعرض لصدمة أو äر.
 • استخدم قطعة ق�ش ناعمة لتنظيف ا¿جزاء الخارجية. � تستخدم مواد

   كيميائية قاسية أو منظفات قوية.
 • اعæ بالكابل بتجنب التشابك والتعقيد. تجنب اÖسطح الحادة التي قد تؤدي إ³

   إت�ف أو بè الكابل. إذا ظهرت ع� الكابل آثار تلف، توقف عن ا�ستخدام.
• � تحاول فك ا�نتج.

 • قد يؤدي الت�عب با�نتج إ³ تÜره وإبطال الض�ن، ك� قد يتسبب � حدوث
   إصابات.

• توقف عن ا�ستخدام � حالة تلف ا�نتج أو إذا اشتبهت � وجود عطل. يرجى
   ا�تصال بخدمة دعم العم�ء للحصول ع� ا�ساعدة أو ا�علومات ا¿ضافية.
 • خزêن ا�نتج وشغله � درجة حرارة ما ب  32 درجة فهرنهايت و 113 درجة

.[45° C - 0 °C] فهرنهايت   

(FCC) معلومات لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية
 هام: تم اختبار هذا الجهاز وثبت توافقه مع حدود اÖجهزة الرقمية من الفئة ب
 �وجب الفقرة 15 من قواعد لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية (FCC). وقد تم وضع
 هذه الحدود لتوف� قدر معقول من الح�ية ضد التداخل الضار عند تشغيل

 الجهاز � بيئة سكنية. ويقوم هذا الجهاز بتوليد طاقة تردد �سل¼ واستخدامها
 ومن ا�مكن أيضًا أن يشعها، وقد يتسبب � حدوث تداخل ضار مع ا�تصا�ت
 ال�سلكية. ومع ذلك، � يوجد ض�ن بعدم حدوث التداخل � حالة ال½كيب �

ظروف معينة.

 وإذا تسبب هذا الجهاز � حدوث تداخل ضار �ستقبال الراديو أو التليفزيون،
 وهو ما Ûكن تحديده بإيقاف تشغيل الجهاز ثم تشغيله، فيوë ا�ستخدم

�حاولة إص�ح التداخل باتباع إجراء واحد أو أكí من ا¿جراءات التالية:

مدة الض�ن � أس�اليا: � تنطبق ع� ا�نتج ا�شُ½ى من مناطق أخرى.
 جميع مطالبات الض�ن الخاصة با�نتجات ا�ش½اة خارج الو�يات ا�تحدة يجب
 أن ترُاجع من خ�ل تاجر التجزئة الذي نفذ عملية ال¤اء �ا يتوافق مع سياسات
 وإجراءات ا�س½داد الخاصة بتاجر التجزئة. أي تكلفة تدُفع نتيجة ¿عادة ا�نتج

لتاجر التجزئة هي مسئولية كاملة ع� ا�ستهلك.

.Óنات غ� قابلة ل�ستثناء �وجب قانون ا�ستهلك ا�س½ا� منتجاتنا مزودة بض
 يحق لك الحصول ع� سلعة بديلة أو اس½داد اÖموال � حالة اÖعطال الجسيمة
 والحصول ع� تعويض بسبب أي تلف أو äر متوقع. ك� يحق لك أيضًا إص�ح

 ا�نتجات أو استبدالها إذا ð تفي �عاي� الجودة وð ترتقي �رحلة العطل الجسيم.
مدة الض�ن � أس½اليا: � تنطبق ع� ا�نتج ا�شُ½ى من مناطق أخرى.



• إعادة توجيه هوا� ا�ستقبال أو نقله.
• زيادة ا�سافة الفاصلة ب  الجهاز وجهاز ا�ستقبال.

• توصيل الجهاز �أخذ تيار كهربا� � دائرة مختلفة عن الدائرة التي يتصل بها
  جهاز ا�ستقبال.

• استشارة البائع أو فني خب� � الراديو/التليفزيون للحصول ع� ا�ساعدة.

.(FCC) يتوافق الجهاز مع الفقرة 15 من قواعد لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية 
يخضع التشغيل لل¤ط  التالي :

1.  � يتسبب هذا الجهاز � تداخل ضار.
2. يجب أن يقبل هذا الجهاز أي تداخل يتلقاه، �ا � ذلك التداخل الذي قد

   يسبب تشغي�ً غ� مرغوب.

 قد تؤدي التعدي�ت غ� ا�·ح بها من قِبل ال¤كة ا�صنعة إ³ إبطال ص�حية
 ا�ستخدم لتشغيل هذا الجهاز. يتوافق هذا الجهاز مع حدود لجنة ا�تصا�ت
 الفيدرالية الخاصة بالتعرض ¿شعاع ال½دد ال�سل¼، وا�نصوص عليها لبيئة غ�

 متحكم فيها. يجب أّ� يوضع جهاز ا¿رسال هذا � نفس ا�كان مع أي هوا� أو
جهاز إرسال آخر، أو يتم تشغيله با�ش½اك معه.

معلومات الض�ن
 تأÈ جميع ا�نتجات مع ض�ن محدود وتخضع لسلسلة شاملة من ا�ختبارات

 لض�ن أع� مستوى من ا�عت�دية. إذا واجهتك أي مشاكل، فُ�جى زيارة
 www.myarcade.com/pages/customer-support �زيد من

ا�علومات.

معلومات الخدمة
 لصيانة أي منتج معيب تحت سياسة الض�ن ا�ستمر �دة 120 يومًا، يرُجى

 ا�تصال بدعم ا�ستهلك للحصول ع� رقم ت·يح ا¿رجاع. تحتفظ
®MY ARCADE بحق طلب إرجاع ا�نتج ا�عيب ودليل إثبات ال¤اء.

 م�حظة: لن تعالج ®MY ARCADE أي مطالبات منتجات معيبة دون رقم
ت·يح ا¿رجاع.

الخط الساخن لدعم ا
ستهلك
  3732-999-877 (الو�يات ا�تحدة وكندا فقط)

(Óدو) +أو 1045-222-310-1

ال�يد ا�لك�و� لدعم ا
ستهلك
support@myarcade.com

موقع الويب
www.myarcade.com

أنقذ شجرة وسجل ع� ا�ن�نت
 تقدم Ôكة ®MY ARCADE الخيار الصديق للبيئة لتسجيل كل ا�نتجات ع�
 ا¿ن½نت. حيث يوفر هذا اÖمر طباعة بطاقات التسجيل ع� ورق مادي. تتوفر

 جميع ا�علومات التي تحتاجها لتسجيل مش½يات ®MY ARCADE التي أجريتها
www.myarcade.com/product-registration :مؤخراً ع�

معلومات البطارية
 Ûكن أن يسبب تÚب حمض البطارية إصابة شخصية، فض�ً عن تلف هذا ا�نتج.
 � حالة حدوث تÚب من البطارية، اغسل الجلد وا��بس ا�تÜرة بعناية. اجعل
 حمض البطارية بعيدًا عن عينيك وفمك. قد تحُدِث البطاريات التي بها تÚيب

 أصوات فرقعة.

• يرجى ا�حتفاظ بدليل ا�ستخدم �حتوائه ع� معلومات مهمة.
• تحذير: خطر ا�ختناق من اÖجزاء الصغ�ة. غ� مناسب لßطفال دون سن 36

   شهراً.
• يرافق القيود تحذير السن.

• استخدم محو�ً يفي با�تطلبات الخاصة بالجهاز فقط.
• يجب فحص ا�هُايئات ا�سُتخدمة مع الجهاز بانتظام للتأكد من عدم وجود
    تلف � السلك والقابس والحاوية واÖجزاء اÖخرى، و� حالة وجود تلف، �

   يجوز استخدامها حتى يتم إص�ح التلف.
• قد ينجم عن سوء استخدام ا�حول حدوث صدمة كهربائية.

• � يعامل ا�حول كلعبة.
• تسُتخدم اللعبة فقط مع محول لßلعاب أو وحدة إمداد طاقة خاصة باÖلعاب.

• يوُصل ا�نتج فقط با�عدات التي تحمل أيâا من الرموز التالية:

العناية والصيانة
• ابقه بعيدًا عن النار والسوائل ودرجات الحرارة ا�رتفعة، وأعد تدوير

   ا¿لك½ونيات داãاً.
• � تقم برمي ا�نتج أو رجه.

• � تقم بتشغيله إذا كان قد تعرض لصدمة أو äر.
 • استخدم قطعة ق�ش ناعمة لتنظيف ا¿جزاء الخارجية. � تستخدم مواد

   كيميائية قاسية أو منظفات قوية.
 • اعæ بالكابل بتجنب التشابك والتعقيد. تجنب اÖسطح الحادة التي قد تؤدي إ³

   إت�ف أو بè الكابل. إذا ظهرت ع� الكابل آثار تلف، توقف عن ا�ستخدام.
• � تحاول فك ا�نتج.

 • قد يؤدي الت�عب با�نتج إ³ تÜره وإبطال الض�ن، ك� قد يتسبب � حدوث
   إصابات.

• توقف عن ا�ستخدام � حالة تلف ا�نتج أو إذا اشتبهت � وجود عطل. يرجى
   ا�تصال بخدمة دعم العم�ء للحصول ع� ا�ساعدة أو ا�علومات ا¿ضافية.
 • خزêن ا�نتج وشغله � درجة حرارة ما ب  32 درجة فهرنهايت و 113 درجة

.[45° C - 0 °C] فهرنهايت   

(FCC) معلومات لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية
 هام: تم اختبار هذا الجهاز وثبت توافقه مع حدود اÖجهزة الرقمية من الفئة ب
 �وجب الفقرة 15 من قواعد لجنة ا�تصا�ت الفيدرالية (FCC). وقد تم وضع
 هذه الحدود لتوف� قدر معقول من الح�ية ضد التداخل الضار عند تشغيل

 الجهاز � بيئة سكنية. ويقوم هذا الجهاز بتوليد طاقة تردد �سل¼ واستخدامها
 ومن ا�مكن أيضًا أن يشعها، وقد يتسبب � حدوث تداخل ضار مع ا�تصا�ت
 ال�سلكية. ومع ذلك، � يوجد ض�ن بعدم حدوث التداخل � حالة ال½كيب �

ظروف معينة.

 وإذا تسبب هذا الجهاز � حدوث تداخل ضار �ستقبال الراديو أو التليفزيون،
 وهو ما Ûكن تحديده بإيقاف تشغيل الجهاز ثم تشغيله، فيوë ا�ستخدم

�حاولة إص�ح التداخل باتباع إجراء واحد أو أكí من ا¿جراءات التالية:

مدة الض�ن � أس�اليا: � تنطبق ع� ا�نتج ا�شُ½ى من مناطق أخرى.
 جميع مطالبات الض�ن الخاصة با�نتجات ا�ش½اة خارج الو�يات ا�تحدة يجب
 أن ترُاجع من خ�ل تاجر التجزئة الذي نفذ عملية ال¤اء �ا يتوافق مع سياسات
 وإجراءات ا�س½داد الخاصة بتاجر التجزئة. أي تكلفة تدُفع نتيجة ¿عادة ا�نتج

لتاجر التجزئة هي مسئولية كاملة ع� ا�ستهلك.

.Óنات غ� قابلة ل�ستثناء �وجب قانون ا�ستهلك ا�س½ا� منتجاتنا مزودة بض
 يحق لك الحصول ع� سلعة بديلة أو اس½داد اÖموال � حالة اÖعطال الجسيمة
 والحصول ع� تعويض بسبب أي تلف أو äر متوقع. ك� يحق لك أيضًا إص�ح

 ا�نتجات أو استبدالها إذا ð تفي �عاي� الجودة وð ترتقي �رحلة العطل الجسيم.
مدة الض�ن � أس½اليا: � تنطبق ع� ا�نتج ا�شُ½ى من مناطق أخرى.
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